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NOTIFIKAZZJONWJIET TAL-GVERN

Nru. 13

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 18,362 u 18,363 tas-6 u tad-9 ta’ Jannar 2009
rispettivament.

A.L. Nru. 2 tal-2009: Att tal-2006 li Jemenda 1-Kodici ta’
Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili (Att XIV tal-2006); Avviz
ta’ Bidu fis-Sehh.

A.L. Nru. 3 tal-2009: Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u
Proc¢edura Civili (Kap. 12); Regolamenti tal-2009 dwar
Hinijiet ghall-Ezekuzzjoni ta’ Mandati u Ordnijiet.

A.L. Nru. 4 tal-2009: Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u
Proc¢edura Civili (Kap. 12); Regolamenti tal-2009 dwar
Drittijiet i ithallsu lil Irkantaturi Pubblici jew Sensala f’Bejgh
b’Irkant fil-Qorti.

A.L. Nru. 5 tal-2009: Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u
Procedura Civili (Kap. 12); Regolamenti tal-2009 dwar Zmien
li ghandu jdum ghaddej Bejgh b’Irkant fil-Qorti.

A.L. Nru. 6 tal-2009: Att dwar I-Awtorita tad-Djar (Kap.
261); Ordni tal-2009 dwar I-Awtorita tad-Djar (Trasferiment
ta’ Proprjeta).

A.L. Nru. 7 tal-2009: Att dwar 1-Eko-Kontribuzzjoni (Kap.
473); Regolamenti tal-2009 li jemendaw 1-Ewwel Skeda li
tinsab mal-Att dwar 1-Eko-Kontribuzzjoni.

A.L. Nru. 8 tal-2009: Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 363);
Ordni tal-2009 dwar Elezzjonijiet tal-Kunsilli Lokali.

A.L. Nru. 9 tal-2009: Att dwar Elezzjonijiet ghall-Parlament
Ewropew (Kap. 467). Ordni tal-2009 dwar Elezzjonijiet ghall-
Parlament Ewropew.

A L. Nru. 10 tal-2009: Att dwar il-Karti tal-Identita (Kap.
258). Regolamenti tal-2009 1i jemendaw ir-Regolamenti dwar

il-hrug u Validita ta’ Karti tal-Identita.

It-13 ta’ Jannar, 2009

GOVERNMENT NOTICES

No. 13

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 18,362 and 18,363 of the 6th and
9th January 2009 respectively.

L.N. No. 2 of 2009: Code of Organization and Civil
Procedure (Amendment) Act, 2006 (Act XIV of 2006);
Commencement Notice.

L.N. No. 3 of 2009: Code of Organization and Civil
Procedure (Cap. 12); Time for Execution of Warrants and
Orders Regulations, 2009.

L.N. No. 4 of 2009: Code of Organization and Civil
Procedure (Cap. 12); Fees of Licensed Auctioneers or Brokers
in Judicial Sales by Auction Regulations, 2009.

L.N. No. 5 of 2009: Code of Organization and Civil
Procedure (Cap. 12); Duration of Judicial Sales by Auction
Regulations, 2009.

L.N. No. 6 of 2009: Housing Authority Act (Cap. 261);

Housing Authority (Transfer of Assets) Order, 2009.

L.N. No. 7 of 2009: Eco-Contribution Act (Cap. 473);
Eco-Contribution Act (Amendment of First Schedule)
Regulations, 2009.

L.N. No. 8 of 2009: Local Councils Act (Cap. 363); Local
Councils Elections Order, 2009.

L.N. No. 9 of 2009: European Parliament Elections Act
(Cap. 467); European Parliament Elections Order, 2009.

L.N. No. 10 of 2009: Identity Card Act (Cap. 258) Identity
Cards (Issue and Validity) (Amendment) Regulations, 2009.

13th January, 2009
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Nru. 14

. IL-PRIM MINISTRU
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Onor.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., rega’ dahal ghal
dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar il-Gimgha, id-9 ta’ Jannar,
2009 u l-arrangamenti maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 8 tat-8 ta’ Jannar, 2009, ma baqghux isehhu
f’dan is-sens.

1d-9 ta’ Jannar, 2009
(OPM 1/2009)

Nru. 15
MINISTERU TAL-GUTIZZJA U L-INTERN

Nomina ta’ President tat-Tribunal ta’
Revizjoni Amministrattiva

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi 1-
President ta’ Malta, fuq il parir tal-Prim Ministru, skont
id-dispozizzjoni tal-Artikolu 8 (2) tal-Att dwar il-Gustizzja
Amministrattiva, Kapitolu 490 tal-Ligijiet ta’ Malta, hatar
lill-Magistrat Dott. Doreen Clarke LL.D., bhala President
tat-Tribunal ta’ Revizjoni Amministrattiva ghal perjodu ta’
tliet snin b’sehh mis-6 ta’ Jannar, 2009.

It-13 ta’ Jannar, 2009
(MJHA/253/2008)

Nru. 16
KUMMISSARJU GHALL-GUSTIZZJA

NGHARREFU illi skont 1-Att dwar il-Kummissarji ghall-
Gustizzja (Kap. 291), il-Prim Ministru approva l-hatra bhala
Kummissarju ghall-Gustizzja ghal perjodu ta’ sentejn, b’sehh
mit-30 ta’ Ottubru 2008, tal-Avv. Dott. Kris Balzan, LL.D., u
Dott. Ian Micallef, LL.D.

It-13 ta’ Jannar, 2009
(MJ/5/88/11)
(OPM/141/81)

Nru. 17

ORDINANZA DWAR L-AKKWIST
TAL-ARTIJIET GHAL SKOPIJIET PUBBLICI
(KAPITOLU 88)

Emenda

NGHARRFU b’din illi b’riferenza ghan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 187 tal-1 ta’ Marzu 2007, fl-istima tal-Perit
Fred H. Valentino datata 17 ta’ Mejju 2006, “l-art hija
meqjusa in parti bhala art agrikola” hija zbaljata u kellha
tigi “I-art hija meqjusa bhala art agrikola”.

It-13 ta’ Jannar, 2009

No. 14

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon.
Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P,, resumed the duties
as Prime Minister on Friday, 9th January, 2009 and that the
arrangements made by Government Notice No. 8 of the 8th
January, 2009, ceased to have effect accordingly.

9th January, 2009

No. 15
MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Appointment of Chairperson of the
Administrative Review Tribunal

It is notified for general information that the President
of Malta, acting on the advice of the Prime Minister,
in accordance with the provision of Article 8 (2) of the
Administrative Justice Act, Chapter 490 of the Laws of
Malta, has appointed Magistrate Dr Doreen Clarke LL.D., to
act as Chairperson of the Administrative Review Tribunal for
a period of three years with effect from 6th January, 2009.

13th January, 2009

No. 16
COMMISSIONER FOR JUSTICE

IT is notified that in accordance with the Commissioners
for Justice Act (Cap. 291), the Prime Minister approved the
appointment as Commissioner for Justice, for a period of 2
years with effect from 30th October 2008, of Adv. Dr Kris
Balzan, LL.D. and Avv. Dr Ian Micallef, LL.D.

13th January, 2009

No. 17

LAND ACQUISITION (PUBLIC PURPOSES)
ORDINANCE
(CHAPTER 88)

Amendment

IT is notified that, with reference to Government
Notice No. 187 dated 1st March 2007, in the valuation of
Architect Fred H. Valentino dated 17th May 2006, “the land
is considered in part as agricultural land” is mistaken and
should read “the land is considered as agricultural land”.

13th January, 2009
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Nru. 18

ATT DWAR IS-SIGURTA SOCJALI
(KAP. 318)

Nomina ta’ Arbitri

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikolu 107 tal-Att
dwar is-Sigurta Socjali (Kap. 318), il-Ministru ghall-Politika
Socjali ghogbu jahtar lill-Onor. Imhallef Dott. Franco
Depasquale, LL.D., lil Dott. Veronica Wierda Galea Debono,
LL.D., u lil Dott. Joseph Bonnici, LL.D., biex ikunu Arbitri
ghall-finijiet tal-imsemmi Att.

Din il-hatra hi valida ghal perjodu ta’ sena b’sehh mill-1
ta’ Jannar 2009.

It-13 ta’ Jannar, 2009

Nru. 19
ATT DWAR IL-KUMPANNIJI (KAP. 386)
Avviz tar-Registratur ghal Persuni Guridiéi

GHALL-FINIJIET tal-artikolu 22(1) tat-Tieni Skeda
tal-Kodi¢i Civili u tas-subartikolu (2) tal-artikolu 353 tal-
Att dwar il-Kumpaniji, ngharrfu b’din illi I-amalgamazzjoni
bejn il-Kamra tal-Kummer¢ u tal-Intrapriza ta’ Malta ta’
‘The Exchange Buildings’ (La Borsa), Triq ir-Repubblika,
Valletta u 1-Federazzjoni tal-Industrija ta’ Malta ta’ ‘Casa
Leone’, Pjazza Robert Samut, Floriana, giet fis-sehh fit-3 ta’
Jannar 2009.

IIlum is-sitta ta’ Jannar 2009

Dott. Stephanie Pappalardo, LL.D
Registratur ghal Persuni Guridici

Nru. 20

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data 1i tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda li fuqu
huma bbazati I-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:—

No. 18

SOCIAL SECURITY ACT
(CAP. 318)

Appointment of Umpires

IN exercise of the powers conferred by section 107 of the
Social Security Act (Cap. 318), the Minister for Social Policy
is pleased to appoint the Hon. Judge Dr Franco Depasquale,
LL.D., Dr Veronica Wierda Galea Debono, LL.D., and Dr
Joseph Bonnici, LL.D., to be Umpires for the purposes of
the said Act.

This appointment is valid for a period of one year with
effect from 1st January 2009.

13th January, 2009

No. 19
COMPANIES ACT (CAP. 386)
Notice of Registrar for Legal Persons

FOR the purposes of article 22(1) of the Second Schedule
to the Civil Code and of subarticle (2) of article 353 of the
Companies Act, it is hereby notified that the amalgamation
of the Malta Chamber of Commerce and Enterprise of ‘The
Exchange Buildings’ (La Borsa), Triq ir-Repubblika, Valletta
and the Malta Federation of Industry of ‘Casa Leone’, Pjazza
Robert Samut, Floriana, became effective on the 3rd January
2009.

Today the 6th day of January 2009

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D
Registrar for Legal Persons

No. 20

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the
date shown hereunder, the price of gold and silver on which
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14
of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
13.01. 09 €20.263 €0.288

It-13 ta’ Jannar, 2009

13th January, 2009
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Nru. 21

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U INVESTIMENT

Ghotjiet lill-Organizzazzjonijiet Volontarji
fuq Spejjez marbuta ma’ Attivitajiet, Progetti
u Inizjattivi fil-Lokalitajiet

Ghaliex il-gvern ged jaghraf dejjem aktar ir-rabta bejn 1-
istrategija ghall-izvilupp ta’ pajjizna u l-izvilupp sostenibbli
tal-lokalitajiet taghna, il-Ministru tal-Finanzi, 1-Ekonomija
u Investiment qed, ghalhekk iniedi din l-iskema, sabiex
organizzazzjonijiet voluntarji jkunu jistghu jinghataw ghotja
marbuta mal- ispejjez konnessi ma’ attivitajiet, progetti u
inizjattivi li dawn l-organizzazzjonijiet jaghmlu fil-lokalitajiet
ghal-gid tal-komunita.

SKEMA
1. Tifsir

F’din l-iskema, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiegx
xorta ohra:

‘applikant’ tfisser persuna residenti f’Malta 1i ghalget
it-18-il sena fid-data ta’ 1-applikazzjoni jew qabel u li tkun
uffi¢¢jalment rikonoxxuta li tirrapprezenta 1-organizzazzjoni
volontarja li f’isimha tkun ged tapplika ghal din 1-ghotja.

‘data effettiva’ tfisser I-1 ta’ Jannar, 2009;
‘Malta’ tfisser il-GzZejjer Maltin;

‘organizzazzjoni volontarja’ tfisser organizzazzjoni li tkun
indipendenti u awtonoma mill-Gvern, u li tkun inholqot jew
twaqqfet:-

(a) ghal skop legittimu;
(b) bhala li ma taghmilx profitt; u
(c) i hija volontarja;

u dan kif imfisser fid-dispozzizzjoniet ta’ I-Att Dwar
L-Organizzazzjonijiet Volontarji (Kap 492); u 1i l-istess
Organizzazzjoni tkun iskritta mal-Kummissarju ghal
Organizzazzjonijiet Volontarji skond l-istess Att;

‘ricevuta fiskali’ tfisser ricevuta kif imfissra fit-Tlettax-il
Skedata’1-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Mizjud (Kap. 406),
kif sussegwentament emendat, u tinkludi kull regolament
maghmul taht l-istess Att;

‘spejjez eligibbli’ tfisser il-valur ahhari, inkluz il-VAT,
fuq spejjez direttament marbuta ma’ attivitajiet, progetti u
inizjattivi li jsiru minn organizzazzjoni voluntarja f’xi lokalita’
f’Malta u dan ghall-gid tal-komunita’ u liema attivitajiet jkunu
saru matul is-sena 2009;

2. Min jista’ japplika ghall-ghotja taht din 1-iskema

Din l-iskema tapplika ghall-infiq li jsir fuq spejjez eligibbli
direttament marbuta ma’ attivitajiet, progetti u inizjattivi

No. 21

MINISTER OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Grants related to Expenditure incurred
by Voluntary Organisations in their Activities,
Projects and Initiatives in the Localities

As the government is increasingly becoming aware of
the link between development strategies for our country and
sustainable development of our localities, the Minister of
Finance, the Economy and Investment has therefore made
the following scheme that aims to give grants to voluntary
organisations, related to expenditure in connection with the
activities, projects and initiatives that these organisations carry
out in the localities for the common good of the community.

SCHEME
1. Interpretation

In this scheme, unless the context otherwise requires:

‘applicant’means a resident in Malta, who is 18 years
or over on the date of application, and who is officially
recognised as representing the voluntary organisation, on
whose behalf such a person is applying for the grant.

‘effective date’ means the 1 January, 2009;
‘Malta’ means the Maltese Islands;

‘voluntary organisation’ means an organisation which is
independent and autonomous of the government, and which
is created or established:-

(a) for any lawful purpose;
(b) as non-profit making; and
(c) is voluntary;

and this according to the provisions of The Voluntary
Organisations Act (Chapter 492); and that the same
organisation is enrolled with the Commissioner of Voluntary
Organisations in terms of the same Act;

‘fiscal receipt’ means a receipt as defined in the Thirteenth
Schedule to the Value Added Tax Act (Cap.406), as
subsequently amended, and also includes any regulation made
by the same Act;

‘eligible expenditure’ means the total final costs, including
VAT, involved in the expenditure incurred by a voluntary
organisation in the execution of its activities, projects and
initiatives carried out in any locality in Malta during the year
2009, and this for the common good of the community;

2. Area of applicability

This scheme relates to the eligible expenditure directly
related to activities, projects and initiatives incurred by a
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minn organizzazzjoni voluntarja f’xi lokalita’ f’"Malta, liema
attivitajiet, progetti u inizjattivi relattivi jkunu saru mid-data
effettiva u mwettqa matul is-sena 2009.

3. Infiq li ghandu jigi rrapportat

L-infiq 1i ghandu jigi rrapportat huwa dwar il-valur ta’
spejjez kif huwa deskritt f’paragrafu wiehed (1) hawn fuq li
jkun sar matul 1-2009.

4. Kif wiehed japplika u dokumenti li ghandhom jigu
provduti:

(i) Applikazzjoniet taht din l-iskema ghandhom isiru
fuq il-formula murija fl- iskeda li tinsab ma’ din l-iskema u
ghandu jkun fihom dak it-taghrif, dettalji u dokumenti kollha
kif mehtiega fl-imsemmija formola u skond din l-iskema.

(ii) L-applikazzjonijiet ghandu jkollhom mehmuza
maghhom id-dokumenti li gejjin:

(a) kopja tal-karta ta’ 1-Identita ta’ 1-applikant u tal-persuna
responsabbli ghall-organizzazzjoni voluntarja, jew ta’ xi
dokument uffi¢jali iehor fin-nuqqgas ta’ Karta ta’ 1-Identita;

(b) dokument uffi¢jali mahrug mill-organizzazzjoni
voluntarja li tawtorizza l-applikant li japplika f’isem dik 1-
organizzazzjoni voluntarja;

(¢) l-ircevuta/i fiskali originali u invojsis kummercjali
konnessi ma’ l-ispejjez direttament marbuta ma’ attivitajiet
kif spjegat f’paragrafu wiehed (1) hawn fuq;

(d) f’kazijiet ta’ progetti ta’ natura kapitali jkun mehtieg
ukoll, certifikat uffi¢jali mahrug minn perit bil-warrant li
jikkonferma x-xoghlijiet ta’ natura kapitali li jkunu saru
mill-organizzazzjoni voluntarja f’xi lokalita’ f"Malta u dan
skond il-permessi kollha mehtiega, skond ir-regoli w il-
ligijiet ezistenti, u skond il-permessi necessarji mill-Awtorita’
ta’ Malta dwar I-Ambjent u l-Ippjanar (M.E.P.A) u mid-
Dipartiment ta’ 1-Artijiet kif mehtieg, kif ukoll minn terzi
persuni li 1-kunsens taghhom huwa necessarju sabiex isiru
x-xoghlijiet u l-alterazzjoniet necessarji;

(e) fejn applikabbli, dokument uffi¢jali mahrug mis-Sindku
jew Segretarju Ezekuttiv tal-Kunsill Lokali tal-lokalita’, fejn
saru l-attivitajiet, progetti jew inizzjattivi li jikkwalifikaw
ghal-ghotja taht din l-iskema, liema dokument jikkonferma
li tali attivitajiet, progetti jew inizzjattivi saru bil-kunsens u
ghas-sodisfazzjon tal-Kunsill Lokali;

f’kazijiet ohra dukument uffi¢jali mahrug minn xi
awtorita’ kompetenti ohra (ez. awtorita’ Ekklezjastika) li
juri l-ezekuzzjoni tal-attivitajiet, progetti jew inizzjattivi li
ghalihom qed issir it-talba;

(f) koppja awtentika tac¢-certifikat ta’ Iskrizzjoni mal-
Kummissarju ghal Organizzazzjonijiet Volontarji mahrug
skond 1-Att Dwar 1-Organizzazzjonijiet Volontarji

(g) kull dokument iehor li I-Ministru responsabbli ghall-
finanzi jista’ jitlob minn Zmien ghal Zmien.

voluntary organisation in any locality in Malta and which
relative activities, projects and initiatives are carried out from
the effective date and carried out during the year 2009.

3. Expenditure to be reported

The expenditure to be reported is in respect of the expenses
as defined in paragraph one (1) above incurred during 2009.

4. Manner of application and supporting documents
required:

(1) Applications under this scheme are to be made on the
form set out in the schedule to this scheme and to contain all
the information, details and documents as required in the said
form and in terms of this scheme.

(ii) Applications are to be accompanied by the documents
shown hereunder:

(a) a copy of the Identity Card of the applicant and the
person responsible for the voluntary organisation or, in the
absence of an Identity Card, any other official document;

(b) an official document issued by the voluntary
organisation authorising the applicant to apply on behalf of
that voluntary organisation;

(c) the original fiscal receipt/s and commercial invoices
relating to the eligible expenditure directly related to activities
as described in paragraph one (1) above;

(d) in cases relating to projects of a capital nature, an
official certificate issued by a warranted architect confirming
the works of a capital nature carried out by the voluntary
organisation in any locality in Malta and this in conformity
with all existing rules and regulations, and in accordance with
the necessary permits from the Malta Environmental and
Planning Authority (M.E.P.A) and from the Land Department
as applicable, as well as from third parties whose consent is
necessary for the necessary works and alterations to be carried
out, is also required;

(e) where applicable, an official document issued by the
Mayor or by the Executive Secretary of the Local Council of the
locality, in which the activities, projects or initiatives qualifying
for the grant under this scheme were performed, confirming
that such activities, projects or initiatives were carried out as
approved by, and to the satisfaction of the Local Council;

in other instances, an official document issued from another
competent authority (e.g. Ecclesiastical authority) confirming
the execution of the activities, projects or initiatives in respect
of which the claim is being made;

(f) an authenticated copy of the Certificate of Enrolment
with the Commissioner of Voluntary Organisations issued in
terms of the Voluntary Organisations Act.

(g) any other document which the Minister responsible for
finance may, from time to time, require.
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(iii) Ikunu jikkwalifikaw ghall-ghotja msemmija fil-paragrafu
5 ta’ din l-iskema dawk l-applikazzjonijiet biss li jkunu
jikkonformaw mad-dispozizzjonijiet kollha ta’ din I-Iskema.

(iv) Applikazzjonijiet taht din l-iskema, inkluz id-
dokumenti mehtiega li jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni,
ghandhom ikunu indirizzati lil Ministeru tal-Finanzi, 1-
Ekonomija u Investiment, Madame Demandoles South Street
Valletta, fi Zmien tliet xhur mid-data ta’ tlestija ta’ l-attivita’, il-
progett jew l-inizjattiva. Formoli ta’ 1-applikazzjoni jinkisbu
mil-website www.mfin.gov.mt

5. Ghotja li tithallas taht din I-iskema

Applikanti li jikkwalifikaw jistghu japplikaw ghall-ghotja
ta’ 15.25% fuq l- ispejjez eligibbli direttament marbuta ma’
attivitajiet, progetti u inizjattivi eligibli, u dan sa ghotjiet i,
fit-total taghhom, ma je¢¢edux il-5,000 Euro ghal kull attivita’,
progett jew inizjattiva li organizzazzjoni volontarja eligibli
tkun wettqet, u dan tul is-sehh ta’ din l-iskema.

6. Hlas tal-ghotja

L-ghotja tithallas lill-applikant permezz ta’ cheque fl-
indirizz li jidher fuq il-formula ta’ 1-applikazzjoni.

7. Validita’ ta’ I-applikazzjoni

Ma titgiesx li tkun saret applikazzjoni kemm-il darba din
ma tkunx shiha u dettaljata f’kull aspett materjali taghha u
kemm-il darba ma jkunx fiha t-taghrif kollu mehtieg u kemm-
il darba ma jkollhiex mehmuza maghha d-dokumentazzjoni
mitluba fl-imsemmija applikazzjoni.

8. Tul ta’ I-Iskema

Din I-Iskema tibga’ fis-sehh ghal Zmien ta’ sena mid-data tal-
publikazzjoni taghha fil-Gazzetta, sakemm din l-Iskema ma tigix
mitmuma permezz ta’ Notifikazzjoni fil-Gazzetta u tiggedded
b’mod awtomatiku ghal Zminijiet ohra ta’ sena l-wiehed sakemm
ma tigix mitmuma permezz ta’ Notifikazzjoni fil-Gazetta..

9. Emendi ghall-Iskema

[I-Ministru responsabbli ghall-finanzi izomm id-dritt li
jaghmel kull tibdil f’din 1-Iskema bil-pubblikazzjoni ta’ dak
it-tibdil fil-Gazzetta.

10. Dizpozizzjoniet Transitorji

Applikazzjonijiet taht din l-iskema ghal attivitajiet,
progetti u inizjattivi li saru bejn 1-1 ta’ Jannar 2009 u data
tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz ghandhom jitqiesu bhala
applikazzjonijiet validi taht din l-iskema. F’dawn il-kazijiet, I-

applikazzjonijiet kif spjegat fl-klawsola 4 ghandhom jintbghatu
fi Zmien tliet xhur mid-data tal-publikazzjoni ta’ dan l-avviz.

SKEDA
Ara l-applikazzjoni

It-13 ta’ Jannar, 2009

(iii) Only those applications that are found to conform with
all the provisions of this scheme shall be eligible for payment
of the grant referred to in paragraph 5 of this Scheme.

(iv) Applications under this scheme, including the
documents that are to be submitted with the application, shall
be submitted/sent to the Ministry of Finance, the Economy
and Investment, Madame Demandoles South Street Valletta,
not later than three months from the completion date of
the activity, the project or initiative. Application forms are
available on www.mfin.org .mt

5. Grant payable under this scheme

Eligible applicants may apply for a grant of 15.25% on
the eligible expenditure directly related to eligible activities,
projects and initiatives subject to a maximum cumulative grant
of 5,000 Euro for each activity, project or initiative carried
out by a qualifying voluntary organisation and this cumulative
grant being applied during the application of this scheme.

6. Payment of Grant

The grant will be paid to the applicant by cheque, posted
to the address shown on the application form.

7. Validity of application

An application shall not be deemed to have been submitted
unless it is full and complete in all material respects and unless
it contains all the information and is accompanied by all the
documentation requested therein.

8. Duration of the Scheme

This Scheme shall remain in force for a period of one
year from the effective date, unless terminated beforehand
by a notice in the Gazette, and shall be renewed for further
periods of one year unless a Notice to the contrary is published
in the Gazette.

9. Amendments to the Scheme

The Minister responsible for finance shall have the right
to make any amendments to this Scheme by the publication
of the said amendments in the Gazette.

10. Transitory Provisions

Applications made under this scheme for activities, projects
and initiatives, carried out between the 1st January, 2009 and
the publication of this notice, shall be deemed to be valid
applications under the scheme. In such cases, applications
as per clause 4 shall be submitted within three months from
the publications of this notice.

SCHEDULE
See application form

13th January, 2009
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Numru ta’ Referenza Ministeru tal-Finanzi, 1-Ekonomija u Investiment
Madame Desmandoles, South Street
Valletta
(Tel: 21249640/5)

APPLIKAZZJONI GHAL GHOTJA FUQ SPEJJEZ RELATATI MA
ATTIVITAJIET, PROGETTI U INIZJATTIVI LI ORGANIZZAZZJONI
VOLONTARJA TAGHMEL F’XI LOKALITA’ F’MALTA

Ahna numri ta’ [.D. u li nogqoghdu

f’isem ged napplikaw ghal ghotja fuq I-

ispejjez eligibbi direttament marbuta ma’ attivitajiet eligibli 1i saru f’lokalita f’Malta
minn din l-istess organizzazzjoni u kif deskritta hawn taht (ghandha tinghata deskrizzjoni
qasira tal-attivita’/progett/inizjattiva involuta u l-indirizz fejn sar il-progett):
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L-isem u l-indirizz uffi¢jali ta’ 1-organizzazzjoni volontarja huma:

Din l-organizzazzjoni volontarja hija iskritta mal-Kummissarju ghal Organizzazzjonijiet
Volontarji skond 1-Att Dwar 1-Organizzazzjonijiet Volontarji (Kap 492).

Numru VO

Timbru uffi¢jali tal-organizzazzjoni volontarja

Isem, kunjom, firma u n-numru ta’ I.D. ta¢-Chairperson/President/ Amministratur ta’
din l-organizzazzjoni b’konferma ta’ awtorizzazzjoni li I-pagament jista’ jsir kif qed
jigi mitlub:

L-attivita’/progett/inizjattiva deskritta hawn fuq sar/et matul il-perjodu (nizzel id-dati li
fihom bdew u tlestew dawn ix-xoghlijiet)

u l-valur ta’ spejjez eligibbli
huma ta’

Euro

Qed nibghatu wkoll id-dokumenti kollha mehtiega biex nissostanzja din il-talba.

In-numru/i tal-ircevuta/i fiskali
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Niddikjaraw ukoll 1i din l-organizzazzjoni irceviet/ma réevitx ghotja/jiet ohra
b’konnessjoni ma’ din I-iskema.

Jekk fl-affermattiv aghtu d-dettalji — 1-ghotja/ghotjiet 1i naghtaw, l-attivita/jiet,
inizjattiva/i, progett/i involut/a, dati u numru/i ta’referenzi:

Nitolbu sabiex il-ghotja tithallas lura kif jidher hawn taht:

Isem

Indirizz

Din il-ghotja ma tinkludix l-ebda ammont li jkun jikkwalifika bhala tnaqqis tal-VAT
taht 1-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Mizjud (Kap 406) jew taht 1-Income Tax Act.
Din l-organizzazzjoni volontarja, kif suppost u legalment rappresentata, tkun meqjusa
responsabbli ghat-talbiet maghmula taht din 1-applikazzjoni.

I1-Ministeru tal-Finanzi, I-Ekonomija u Investiment jista’ jiechu kwalunkwe azzjoni
sabiex jassigura li l-ebda ghotja ma tkun saret irregolari, jew fejn ma jkunx hemm dritt
ghat-talba ghal din 1-ghotja.

Ahna niddikjaraw li d-dettalji u l-informazzjoni f’din l-applikazzjoni huma korretti.
Niddikjaraw wkoll li din it-talba hija wahda finali u li ahna awtorizzati biex niréievu I-
pagament f’isem

Isem ta’ l-applikant Kariga fil-organizzazzjoni volontarja

Firma Nru tat-telefon

Isem ta’ l-applikant Kariga fil-organizzazzjoni volontarja
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Firma Nru tat-telefon

Data

Din l-applikazzjoni ghandha tkun indirizzata lill-Ministeru tal-Finanzi, 1-Ekonomija u
Investiment, Madame Desmandoles Triq Nofs in-Nhar Valletta, flimkien mad-dokumenti
mehtiega fi zmien tliet xhur mid-data tat-tlestija tal-progett/inizjattiva/attivita’.

Id-dokumenti hawn taht imsemmija huma mehtiega:-

(i) Kopji tal-Karti ta’ 1-Identita’ ta’ 1-applikanti u tal-persuna uffi¢jalment inkarigata
mill-organizzazzjoni volontarja jew xi dokument uffi¢jali iehor fin-nuqqas ta’ Karta ta’
I-Identita’;

(ii) L-ir¢evuta/i fiskali originali u I-invojsis kummercjali konnessi ma’ l-ispejjez eligibli
involuti fl-attivita’, progett jew inizjattiva. Dawn id-dokumenti jridu jkunu awtentikati
mic-Chairperson/President/ Amministratur ta’ 1-organizzazzjoni volontarja;

(iii) Fil-kazijiet ta’ progetti ta’ natura kapitali deskrizzjoni certifikata uffi¢cjalment minn
perit bil-warrant li tikkonferma I-xoghlijiet minn din l-organizzazzjoni saru, f’dan il-lok,
fit-tali data, u dan skond ir-regoli w il-ligijiet ezistenti u skond il-permessi necessarji
mill-MEPA u mid-Dipartiment tal-Artijiet kif mehtieg, kif ukoll minn terzi persuni li
I-kunsens taghhom ikun mehtieg;

(iv) Dokument uffi¢jali mahrug mis-Sindku jew Segretarju Ezekuttiv tal-Kunsill Lokali
tal-Lokalita’ jew minn xi awtorita’ kompetenti ohra kif ikun il-kaz fejn saret din I-attivita’,
progett jew inizjattiva li tikkwalifika ghal-ghotja, liema dokument jikkonferma li tali
attivita’, progett jew inizjattiva saret bil-kunsens u ghas-sodisfazzjon tal-Kunsill Lokali
jew tal-awtorita’ kompetenti kif ikun il-kaz;

(v) Kopja awtentika tac-certifikat ta’ Iskrizzjoni mal-Kummissarju ghal Organizzazzjonijiet
Volontarji mahrug skond 1-Att Dwar 1-Organizzazzjonijiet Volontarji (Kap 492)
It-taghrif personali moghti fuq din il-formola huwa protett u uzat skond 1-Att Dwar

il-Protezzjoni u 1-Privatezza tad-Data.

It-taghrif moghti fuq din l-applikazzjoni ser jintuza mill-Ministeru tal-Finanzi, 1-
Ekonomija u Investiment u mid-Dipartiment tal-VAT.
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Reference Number Ministry of Finance, the Economy and Investment
Madame Desmandoles, South Street Valletta
(Tel: 21249640/5)

APPLICATION FOR A GRANT RELATED TO THE EXPENDITURE
INCURRED BY A VOLUNTARY ORGANISATION IN ITS ACTIVITIES,
PROJECTS AND INITIATIVES IN A LOCALITY IN MALTA

We [.D. numbers residing at

appearing on behalf of

wish to apply for a grant on the eligible expenditure directly related to activities carried
out by this voluntary organisation in a locality in Malta as described hereunder (give a
brief description of the activity/project/initiative involved and its location, giving the
address):
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The official name and official address of the voluntary organisation are:

This voluntary organisation is enrolled with the Commissioner of Voluntary
Organisations in terms of the Voluntary Organisations Act (Act 492)

VO number

Official rubber stamp of the voluntary organisation

Name, surname and ID card number of Chairperson/President/Administrator of such a
voluntary organisation and his/her signature, denoting consent that such payment may
be accordingly made as is being requested:

The activity/project/initiative carried out and described above was carried out during
the period

(give dates) and the total costs

involved were Euro

We are also submitting documentary evidence regarding such costs incurred, related to
this request.

The VAT fiscal receipt/s number/s are

We are also stating that this voluntary organisation has already/not received other grant/s
in connection with this scheme.
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If in the affirmative quote particulars — the grant/s received, the initiative/s, project/s and
activities involved, date/s involved and reference number/s:

We request that payment of the grant will be made as follows:

Name

Address

This grant shall not include any amount which would qualify to be claimed as a deduction
of input VAT under the VAT Act (Cap. 406) or under the Income Tax Act. This voluntary
organisation, as duly and legally represented, shall be held responsible for the claims
made under the application.

The Ministry of Finance, the Economy and Investment may take any action to safeguard
that no grant is made irregularly or where there is no right for such claim.

We declare that the details and the information in this application are correct. We also
declare that this claim is final and that we are duly authorised to receive the payment on
behalf of

Name of applicant Designation Signature Tel. number
w/in the vol.
organisation

Name of applicant Designation Signature Tel. number
w/in the vol.
organisation

Date
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This application, together with all the relevant documents, is to be submitted/sent to the
Ministry of Finance, the Economy and Investment, Madame Desmandoles South Street,
Valletta, within three months from the date of terminations of the activity, project or
initiative.

The following documents are required:-

(1) Copies of the I.D. cards of the applicants and of the person responsible for the voluntary
organisation or, in the absence of an Identity Card, any other official document;

(i) The original fiscal receipt/s and commercial invoice/s of the eligible expenditure
related to the activity, project or initiative performed, authenticated by the Chairperson/
President/Administrator of the voluntary organisation;

(ii1) In cases relating to projects of a capital nature, a certified description endorsed by a
warranted architect, confirming the nature of works of capital nature carried out by this
voluntary organisation in such locality, and on such a particular date, and this in conformity
with all the existing rules and regulations, and in accordance with the necessary permits
from MEPA and from the Land Department as applicable, and consent from third parties
as may be required;

(iv) An official document issued by the Mayor or by the Executive Secretary of the Local
Council of the locality, or from another competent authority as applicable, where the
initiative/project/activity qualifying for the grant was performed, confirming that such
initiative/project/activity was carried out as approved by, and to the satisfaction of the
Local Council or of another competent authority as applicable

(v) An authenticated copy of the Certificate of Enrolment with the Commissioner of
Voluntary Organisations in terms of the Voluntary Organisations Act (Cap 492).

Personal information provided on this form is protected and used in accordance
with the Data Protection Act.

The information shown on this application form will be used by the Ministry of
Finance, the Economy and Investment and the VAT Department.
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Nru. 22 No. 22
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR RENUMBERING OF DOORS AT NAXXAR
Korrezzjonijiet Corrections

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 868 WITH reference to Government Notice No. 868 dated 10th
tal-10 ta’ Ottubru 2008, taht it-titolu Numri godda ta’ Bibien =~ October, 2008, under the title of Renumbering of Doors at
fin-Naxxar, ghandhom isiru dawn il-korrezzjonijiet. Naxxar, the following corrections should be made.

NAXXAR

148. TRIQ SIR W. SCOTT

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Birguma Triq Birguma
Left side entering from Triq Birguma Right side entering from Trig Birguma
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Dartina 4
Garaxx 6
Ghandhom jinqraw
Should read
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Old Name/Number New Number Old Name/Number New Number
Garaxx 4
Dartina 6
Garaxx 8
Zahrina 10
Garaxx 12
Garaxx 14
One House 16
Garaxx 18
Bieb bla numru 20
Bieb bla numru 22
Garaxx 24

It-13 ta’ Jannar, 2009 13th January, 2009
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No. 23
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN F’BIRZEBBUGA RENUMBERING OF DOORS AT BIRZEBBUGIA
Korrezzjonijiet Corrections

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1008 WITH reference to Government Notice No. 1008 dated
tal-21 ta’ Novembru 2008, taht it-titolu Numri godda ta’ Bibien =~ 21st November, 2008, under the title of Renumbering of Doors
f’Birzebbuga, ghandhom isiru dawn il-korrezzjonijiet. at Birzebbugia, the following corrections should be made.

2.

In-naha tax-xellug meta tidhol minn

Triq i¢-Cief

Left side entering from Triq i¢-Cief

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

58 Mon Repos
Garaxx

59 Watford
Garaxx

60 Capricorn
Garaxx

61 Marphil
62 Tresor D’ Amour
Garaxx

63 Canvy

63 San Gorg

Isem/Numru Qadim
Old Name/Number

58 Mon Repos
Garaxx
Garaxx

59 Watford
Garaxx

60 Capricorn
Garaxx

61 Marphil
62 Tresor D’ Amour
Garaxx

63 Canvy

63 San Gorg

It-13 ta’ Jannar, 2009

BIRZEBBUGA
TRIQ IL-BOROK

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq i¢-Cief

Right side entering from Triq i¢-Cief

Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
New Number Old Name/Number New Number

19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39

Ghandhom jinqraw

Should read

Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
New Number Old Name/Number New Number

19
21
23
25
27
29
31
33
35
37
39
41

13th January, 2009
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 2

Bis-sahha tal-artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi 1-passagg ta’ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati.

Ix-Xaghra - Ghawdex

Nhar il-Hadd, it-18 ta’ Jannar 2009 mit-8.00 a.m. mit-toroq
li gejjin: Pjazza Vittorja, il-Knisja, San Guzepp, it-28 ta’ April
1688, Pjazza San Anton u San Anton.

Huwa pprojbit I-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq u
vetturi misjuba pparkjati hemm jigu rmunkati.

It-13 ta’ Jannar, 2009

AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 3

[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf li bis-setghat moghtija
bl-Avviz Legali 94/97, it-toroq imsemmija hawn taht se jkunu
meqjusa bhala Zoni ta’ Rmonk fid-data u I-hinijiet indikati.

Bis-sahha tal-artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi I-passagg ta’ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taht fid-data u l-hinijiet indikati.

Ir-Rabat (Malta)
Nhar is-Sibt, 1-24 ta’ Jannar 2009 bejn is-6.00 p.m. u
nofsillejl mit-toroq li gejjin: Misrah il-Parroc¢éa, San Pawl

u 1-Kbira.

Vetturi i jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz jistghu jigu
rmunkati.

It-13 ta’ Jannar, 2009

POLICE NOTICE
No. 2

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit of vehicles through the streets
mentioned hereunder is prohibited on the date and times
indicated.

Xaghra - Gozo

On Sunday, 18th January 2009 from 8.00 a.m. through the
following streets: Pjazza Vittorja, il-Knisja, San Guzepp, it-28
ta’ April 1688, Pjazza San Anton and San Anton.

The parking of vehicles along the above streets is also

prohibited and vehicles found parked there will be towed.

13th January, 2009

POLICE NOTICE
No. 3

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms
of Legal Notice 94/97, the streets listed hereunder are to be
classified as Tow Zones as indicated on the date and times
hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit of vehicles through the streets
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the
date and times indicated.

Rabat (Malta)
On Saturday, 24th January 2009 between 6.00 p.m. and
midnight through the following streets: Misrah il-Parrocéa,

San Pawl and il-Kbira.

Vehicles found in contravention of this notice are liable
to be towed.

13th January, 2009
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 4

[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf li bis-setghat moghtija
bl-Avviz Legali 101/97, it-toroq imsemmija hawn taht se
jkunu meqjusa bhala Zoni ta’ Rmonk fid-data u I-hinijiet
indikati.

Bis-sahha tal-artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi I-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistghu
jghaddu jew jieqfu fit-toroq imsemmija hawn taht fid-data u
I-hinijiet indikati.

San Giljan

Nhar il-Hadd, il-25 ta’ Jannar 2009 bejn 1-9.45 a.m. u n-
12.30 p.m. mit-toroq li gejjin: Lapsi, il-Kbira, Pjazza Qalb
Imqgaddsa u San Gorg.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz huma soggetti li
jigu rmunkati.
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POLICE NOTICE
No. 4

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be
classified as Tow Zones as indicated on the date and times
hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit and the stopping of vehicles through
the streets mentioned hereunder is prohibited on the date and
times indicated.

St Julian’s
On Sunday, 25th January 2009 between 9.45 a.m. and 12.30
p.m. through the following streets: Lapsi, il-Kbira, Pjazza
Qalb Imqgaddsa and San Gorg.

Vehicles found in contravention of this notice are liable
to be towed.

13th January, 2009

OGGETTI MISJUBA U KKONSENJATI LILL-PULIZIJA

Din li gejja hija lista ta’ oggetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u Ghawdex skond Il-artikolu 564 tal-Kodici

Civili, Kap. 16.
Uffi¢éju Principali tal-Pulizija
Il-Furjana.

John Rizzo
Kummissarju tal-Pulizija.

Lista ta’ oggetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f"Malta u Ghawdex matul il-perjodu Ottubru, Novembru u Dicembru 2008.

DATA DESKRIZZJONI TAL-OGGETTI ISEM TA’ MIN SAB L-OGGETTI
15.10.08 Mutur outboard Gerrada Micallef
17.10.08 Mobile phone PS 1145 D. Sammut
17.10.08 Kamera tar-ritratti Susan Robert
17.10.08 Kartiera/Flus Alex Borg

24.10.08 Kartiera/Flus Carmelo Farrugia
24.10.08 Mobile phone Mario Mintoff
24.10.08 Kartiera/Flus James Mifsud
24.10.08 Arlogg tal-idejn Elise Ann Mifsud
24.10.08 Arlogg tal-idejn Maria Porsella Flores
24.10.08 Portmoni/flus Stephine Camilleri
24.10.08 Flus Tania Maria Vella
31.10.08 Video camera Josephine Ann Scerri
31.10.08 Mobile phone Carmelo Pace
07.11.08 Portmoni/flus Henri Pierre Alain
07.11.08 Basket b’affarijiet personali Patrick Pisani
19.12.08 Petrol pump button Gracie Buhagiar

It-13 ta’ Jannar, 2009

13th January, 2009
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OGGETTI MISJUBA U KKONSENJATI LILL-PULIZIJA

Din li gejja hija lista ta’ oggetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u Ghawdex skond l-artikolu 564 tal-Kodi¢i

Civili, Kap. 16.
Uffi¢¢ju Principali tal-Pulizija
Il-Furjana.

John Rizzo
Kummissarju tal-Pulizija.

Lista ta’ oggetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta u Ghawdex matul il-perjodu Lulju, Awissu u Settembru 2008.

DATA DESKRIZZIONI TAL-OGGETTI ISEM TA’ MIN SAB L-OGGETTI
04.07.08 Curkett Albert Attard

18.07.08 Gizirana bil-pendent Ronald Azzopardi Caffari
18.07.08 Curkett Helen Leone Ganado
25.07.08 Mobile phone Concetta Montanaro
25.07.08 Kartiera u flus Renee Leonarde Gilis
08.08.08 Handbag 1i fih portmoni, flus, kosmetici, pakkett sigaretti u ¢wievet Terri Heckenlaible
08.08.08 Flus WPC 205 Tania Borg
08.08.08 Flus Nadia Scerri

08.08.08 Haversack 1i fih xugaman, malji, goggles u gizirana Maria Stella Mifsud
08.08.08 Kamera tar-ritratti, xugaman u flus James Spiteri

22.08.08 Gizirana Paul Anthony Borg
22.08.08 Kamera tar-ritratti Josephine Falzon
22.08.08 Kamera tar-ritratti Nadine Gatt

22.08.08 Arlogg tal-idejn Frances Loise Skeezenek
22.08.08 Harpoon Emanuel Debono
22.08.08 Kartiera, credit cards u flus Jean Pearson

22.08.08 Mobile phone Roelia Inge Pieta
25.08.08 Kamera tar-ritratti Miriam Kashai

29.08.08 Haversack bil-malji Adrian Bonello

05.09.08 Faccata ta’ stereo tal-karozzi James De Cesare
12.09.08 Walking stick Marie Louise Agius
12.09.08 DVD player Alfred Camenzuli
12.09.08 Kartiera bil-flus Angelo Gatt

12.09.08 PSP PS549 Reuben Pace
26.09.08 Nuccali tal-vista Lorenzo Schembri
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KUNSILL LOKALI SAN PAWL IL-BAHAR

[I-Kunsill Lokali San Pawl il-Bahar jgharraf lill-pubbliku
li minhabba xoghol ta’ kostruzzjoni, Dawret il-GZejjer minn
quddiem il-moll ta’ Bugibba sal-pjazza se tkun maghluqa ghas-
servizz tat-trasport pubbliku kif ukoll ghall-karozzi privati
nhar il-Hamis, 15 ta’ Jannar 2009 kif ukoll il-Gimgha 16 ta’
Jannar 2009 mid-9.00 a.m. sal-5.00 p.m. It-trasport pubbliku
se jghaddi minn Triq il-Halel fiz-zewg direzzjonijiet.

It-13 ta’ Jannar, 2009

13th January, 2009

SAN PAWL IL-BAHAR LOCAL COUNCIL

The San Pawl il-Bahar Local Council notifies the general
public that due to construction works, Islet Promenade from
Bugibba jetty till Bay Square shall be closed for public
transport buses as well as for private cars next Thursday 15th
January 2009 and Friday 16th January 2009 between 9.00
a.m. and 5.00 p.m. Public transport shall be diverted both
ways from Triq il-Halel.

13th January, 2009
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Medical Officer (General Practice Trainee)
fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali
(Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand medical practitioners kwalifikati
ghall-postijiet ta’ Medical Officer (General Practice Trainee)
fil-Ministeru ghall-Politika So¢jali (Dipartiment tas-Sahha).

2.1 Il-kandidati maghzula jinhatru Medical Officers
(General Practice Trainees) fi Skala ta’ Salarju Nru. 8
b’salarjuta’ €16,919 fis-sena li jizdied b’€486.83 fis-sena sa
massimu ta’ €19,840 u jkunu mehtiega li jattendu programm
ta’ tahrig ta’ tliett snin li jkun maqsum fi tmintax-il xahar
ta’ tahrig specifiku dedikat fi sptar jew klinika approvata u
tmintax il-xahar f’general medical practice fi klinika privata
approvata jew Centru tas-Sahha pubbliku. Uffi¢jali Pubblici
fil-grad ta’ Medical Officer fi Skala ta’ Salarju Nru. 7, jekk
jintaghzlu, iZommu s-salarju taghhom fuq bazi personali.

2.2 Wara li ttemm b’success il-programm ta’ tahrig ta’
tlett snin imsemmi hawn fuq u tikseb i¢-certifikat relevanti
mill-iSpecialist Accreditation Committee il-persuna fil-grad
ta’ Medical Officer (General Practice Trainee) tinhatar
Medical Officer (General Practice) fi Skala ta’ Salarju Nru.
7 b’salarju ta’ €18,058 fis-sena li jizdied b’€531 fis-sena sa
massimu ta’ €21,244.

2.3. Persuna fil-grad ta’ Medical Officer (General
Practice Trainee) 1i ma ttemmx b’suécess il-programm ta’
tahrig ma tinhatarx Medical Officer fi Skala ta’ Salarju Nru.
7 izda tithalla tagbad linji ohra ta’ Medical Officer u t-tliett
snin prattika matul il-programm ta’ tahrig ikunu kkonsidrati
bhala servizz professjonali ghall-iskop ta’ progression.

2.4. Matul il-programm ta’ tahrig, il-persuna fil-grad
ta’ Medical Officer (General Practice Trainee) tibbenefika
wkoll mill-allowances i jithallsu Medical Officers li jahdmu
fic-Centri tas-Sahha.

3.1. Tl-hatra, 1i tkun bi prova ghal sena, hija full-time
u taga’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien
ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna
nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skont

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Medical Officer (General Practice Trainee)
in the Ministry for Social Policy
(Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
from duly qualified medical practitioners for the posts of
Medical Officer (General Practice Trainee) in the Ministry
for Social Policy (Health).

2.1. The selected candidates will be appointed Medical
Officers (General Practice Trainees) in Salary Scale No. 8 with
a salary of €16,919 per annum rising by annual increments
of €486.83 per annum up to a maximum of €19,840 and
will be required to undergo a three-year training programme
which shall be split into eighteen months of specific dedicated
training in an approved hospital/clinic and eighteen months
in general medical practice in an approved private clinic or
public health centre. Public Officers in the grade of Medical
Officer in Salary Scale No. 7 shall, if selected, retain their
salary scale on a personal basis.

2.2. On successful completion of the above-mentioned
three-year training programme and on obtaining the relevant
certification from the Specialist Accreditation Committee,
a Medical Officer (General Practice Trainee) shall be
appointed Medical Officer (General Practice) in Salary Scale
No. 7 with a salary of €18,058 per annum rising by annual
increments of €531 up to a maximum of €21,244.

2.3. A Medical Officer (General Practice Trainee) who
fails to complete the training programme successfully shall
not be appointed as Medical Officer in Salary Scale No. 7 but
will be allowed to follow the other Medical Officer streams
and the three years practice performed during the training
programme will be considered as professional service for
progression purposes.

2.4. A Medical Officer (General Practice Trainee)
will benefit from allowances payable to Medical Officers
working in health centres throughout the duration of the
training programme.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Social Policy (Health). It involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
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roster stabbilit li jista’ jinkludi night duty. Dan ir-roster jiehu
hsieb it-tahrig skond il-htiega minn Zmien ghal Zmien kif
ukoll 1-esigenzi tas-servizz. Sighat ta’ xoghol ’il fuq minn
erbghin (40) siegha fil-gimgha u x-xoghol fil-Hdud u Btajjel
Pubbli¢i jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali skont ir-rati
approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-benefic¢¢ji
l-ohra u soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi 1i huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni
taghha privatament kemm-il darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet
ufficjali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Rigward id-dmirijiet professjonali taghha fid-
Dipartiment tal-Primary Health Care il-persuna nominata
tkun taqa’ direttament taht is-Senior Medical Officer jew il-
Principal Medical Officer inkarigat mi¢-Centri tas-Sahha u
fl-ahharnett taht id-Direttur tal-Primary Health Care.

Id-dmirijiet professjonali fid-Dipartiment tal-Primary
Health Care tal-persuna nominata jinkludu:

a) tattendi ghall-htigijiet tal-pazjenti li jmorru fi¢-Centri
tas-Sahha u fl-ispizeriji tal-Gvern;

b) izzur lill-pazjenti f’darhom meta jkun mehtieg;

¢) tara lill-pazjenti fil-klini¢i tal-ispecjalisti fic-Centri
tas-Sahha;

d) izzomm records klini¢i bir-reqqa tal-pazjenti u ta’ kull
informazzjoni ohra mitluba mill-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha)

e) tassigura l-uzu xieraq tar-rizorsi u I-facilitajiet li jkunu
disponibbli ghaliha;

f) tiehu sehem regolarment fi programmi ta’ Zvilupp
professjonali kontinwu;

g) taghmel xoghol iehor li ghandu x’jaqgsam mal-Primary
Health Care kif jinhtieg;

h) taghmel uzu mis-sistemi tat-Teknologija tal-
Informatika li jkunu ged jintuzaw fil-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

with an established roster which may include night duty.
This roster will take into consideration training requirements
as may be applicable from time to time as well as the
exigencies of the service. Additional remuneration will be
paid at the approved rates for hours worked in excess of
forty (40) per week and for work performed on Sundays and
Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as
may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that :-

a) it is carried out strictly outside his/her official hours
of work; and

b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be directly accountable for his/her
professional duties within the Department of Primary Health
Care to the Senior Medical Officer or Principal Medical
Officer in charge of the Health Centres and ultimately to the
Director of Primary Health Care.

The professional duties of the appointee within the
Department of Primary Health Care include :

a) seeing to the needs of patients calling at the Health
Centres and Government dispensaries;

b) visiting patients in their home when a home visit is
requested;

¢) seeing patients in specialist clinics within the Health
Centres;

d) keeping accurate clinical records on patients and
recording any other information requested by the Ministry
for Social Policy (Health);

e) ensuring proper use of resources and facilities made
available to him/her;

f) participating regularly in programmes of continuing
professional development;

g) performing any other primary health care duties as
required.

h) making use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Ministry for Social
Policy (Health).
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5.2. Rigward id-dmirijiet professjonali taghha matul
il-perjodu ta’ tahrig fl-isptar il-persuna fil-grad ta’ trainee
tkun taqa’ direttament taht il-Clinical Chairperson tad-
Dipartiment fejn tkun ged titharreg.

Id-dmir professjonali tal-persuna fil-grad ta’ trainee matul
il-perjodi ta’ tahrig fl-isptar hu li titghallem ir-rutini, metodi
u tekniki fundamentali li jkunu specifi¢i ghall-ispecjalita
koncernata fl-isptar u li fiha t-tahrig ma jistax jinghata fil-
family practice. Matul dan il-perjodu l-persuna fil-grad ta’
trainee trid tikseb:

a) tahrig dwar l-ispecjalita, rutini ta’ ezami u trattament
kif ukoll tahrig dwar linji ta’ gwida ghat-trattament kontinwu
u kontinwazzjoni tal-pazjenti li jkunu hargu mill-isptar.

b) taghrif prec¢iz dwar il-mard li jkun komuni f’dik I-
ispecjalita u dwar is-sintomi tal-mard li ghalkemm ikun
inqas komuni xorta wahda importanti li tkun taf dwaru.

¢) tahrig dwar it-tifsir ta’ problemi tal-ispecjalitajiet
u dwar metodi ta’ xoghol biex ikun assigurat li 1-persuna
fil-grad ta’ trainee tkun mharrga bhala tabib tal-familja i
zzomm ruhha aggornata fit-taghrif taghha u 1i tikkomunika
ma’ kollegi ohra specjalisti.

5.3. Il-persuna fil-grad ta’ trainee tkun akkademikament
taga’ taht it-Trainer taghha u permezz ta’ dan, taqa’ taht
in-National Coordinator of the Family Doctor Training
Scheme.

L-obbligi akkademici tal-persuna nominata jinkludu:

a) taghmel l-ahjar uzu tat-tahrig specjalizzat billi tinvolvi
ruhha fil-process ta’ tahrig u billi tidentifika 1-htigiet ta’
taghlim flimkien mat-Trainer;

b) tikseb (wagqt it-tahrig fil-komunita u fl-isptar) il-hiliet
li huma mehtiega ghall-General Practitioner u tabib tal-
familja;

c) tikseb assessjar tajjeb tal-hidma akkademika (sew
ghas-sura kif ukoll ghar-rizultat taghha) minghand it-trainer
dwar it-twettiq tal-ghan tal-programm tat-tahrig specjalizzat
li jipproduci tobba tal-familji kompetenti;

d) tiehu sehem f’day release programm ghal mill-
inqas erba (4) sighat fil-gimgha ta’ hin protett f’attivitajiet
akkademici;

e) timxi skond ftehim (li jinkorpora kodici ta’ etika) biex
tirrispetta r-relazzjoni bejn il-pazjenti u t-trainer fil-private

family practice.

6. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tuza t-trasport

5.2. The trainee will be directly accountable for his/her
professional duties within the hospital-based training periods
to the Clinical Chairperson of the Department where he/she
is attached.

The professional duty of the trainee within the hospital-
based training periods is to learn the knowledge, routines,
methods and fundamental techniques which are specific
to the hospital specialty in question and in which training
cannot be conducted in family practice. During this period,
the trainee is to acquire:

(a) training in the specialty’s approach, examination, and
treatment routines, as well as in guidelines for continued
treatment and follow-up of discharged patients;

(b) precise knowledge of the illnesses that are common
in that specialty and of the symptoms of diseases which,
although less common, are nevertheless important;

(c) training in problem formulation of the specialities
and in the working methods to ensure that the trainee will be
equipped as a family doctor to keep his/her knowledge up-
to-date and communicate with other specialist colleagues;

5.3. The trainee will be academically accountable to
his/her Trainer and, through the latter, to the National
Coordinator of the Family Doctor Training Scheme.

The academic obligations of the appointee include:

a) make the best use of specialist training by becoming
involved in the training process and by identifying learning
needs in collaboration with the trainer;

b) acquiring (during community training and hospital-
based training) the core competences which are essential to
the general practitioner/family doctor;

c) obtaining a good assessment of his/her academic
performance (both formative and summative) from the
trainer with regards to the fulfillment of the specialist training
programme’s aim of producing competent, reflective and
self-educating family doctors;

d) participating in a day-release programme for a
minimum of 4 hours per week protected time in academic
activities;

e) adhering to an agreement (incorporating a code of
ethics) to respect the relationship between the patients and

the trainer in private family practice.

6. The appointee will be required to use his/her own
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taghha fuq xoghol uffi¢jali fuq bazi ta’ hlas lura bir-rata
approvata kull darba li tkun tahdem jew tintbaghat fuq
gadi tas-Servizz ta’ General Practitioners, hlief fil-kaz 1i
tigi ezentati minn dan l-obbligu ghall-ragunijiet validi mid-
Direttur, Primary Health Care.

7. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ¢ittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kazta’ diffikulta 1-Ministeru tal- Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f”Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skont I-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

c) ikollhom Licenza biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-‘Service and Leave Record Form’ (GP 47),
filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta iridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u
jaghtu d-dettalji).

7.1 Tinghata konsiderazzjoni xierqa lill-applikanti li
jkollhom evidenza ta’ Continued Medical Education u ta’
Ricerka.

transport on official business on a reimbursement basis at
the approved rate whenever he/she is engaged or deployed
in the General Practitioner service, unless for a good reason
exempted by the Director, Primary Health Care.

7. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call
for applications and state whether they have ever been in
Maltese Government Service giving details).

7.1 Due consideration will be given to applicants who
possess evidence of Continued Medical Education and
Research.



188

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,364

8. Applikazzjonijiet jintlagghu wkoll minn kandidati li
ma jkollhomx il-Li¢enza msemmija f’paragrafu 7(c) hawn
fuq bil-kundizzjoni li juru evidenza li se jikkwalifikaw ghall-
imsemmija Licenza sal-31 ta’ Lulju 2009. Jekk jintghazlu
dawn il-kandidati jridu jakkwistaw l-imsemmija Licenza
gabel ma jinghataw il-hatra.

9.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post/pozizzjoni. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-
dmirijiet relatati mal-post/pozizzjoni fl-essenza taghhom,
u sakemm ikun hemm gbil min-naha tal-Management and
Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

9.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni  tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lill-Ministeru ghall-Politika Socjali
(Dipartiment tas-Sahha), u tkun ikkupjata lill-KNPD.

10.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza 1i l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’cCertifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni
jew jintbaghtu separatament lill-Ministeru ghall-Politika
Soc¢jali (Dipartiment tas-Sahha), koncernat mhux aktar tard
minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji
mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

10.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

10.3. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, 1i juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
komparabbilta ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru
tal-Edukazzjoni, Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita
kompetenti, skond il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi
mehmuza mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni kunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-
dipartiment ri¢eventi kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u,
f’ebda ¢irkostanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-
gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

11.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti 1i jkunu
eligibbli biex jitgies min ikun adatt ghall-post.

8. Applications will also be considered from candidates
who are not in possession of the Licence mentioned in
paragraph 7(c) above provided they produce evidence that
they would qualify for such a Licence by 31st July 2009. If
selected such candidates must obtain the said Licence before
appointment.

9.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

9.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to
the Ministry for Social Policy (Health) and copied to the
NCPD.

10.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the Ministry for Social Policy (Health) by not later than
ten (10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

10.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

10.3. It is the responsibility of applicants, in possession
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications.

11.1. Eligible applicants will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.
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11.2.  II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
tippubblika r-rizultat tal-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit
fuq in-notice-board tal-Uffic¢ju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku u dik tal-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali
(Dipartiment tas-Sahha).

11.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

11.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-
pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

12. L-applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal
ezami mediku biex jigi ac¢céertat li huma adatti ghal dan il-
post.

13. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Impjegati (Dipartiment tas-
Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

14. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani
(Dipartiment tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux
aktar tard min-nofsinhar (Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar
il-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009.

15. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009
jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/
a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika Socjali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

16. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment
tas-Sahha). Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fi-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ir¢evuta bil-
posta fi Zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

It-13 ta’ Jannar, 2009

11.2. The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry for Social Policy (Health).

11.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at http://
www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to all
local media organisations.

11.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

12. Applicants selected for appointment will be medically
examined to ascertain that they are fit for the post.

13. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana

14. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources (Health), 6, Harper Lane, Floriana by
not later than noon (Central European Time) of Friday, 6th
February 2009.

15. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 6th February 2009 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Ministry for Social
Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
—21226285 and +356 - 21235890.

16. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven days.

13th January, 2009
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Scientific Officer (Food Safety) fil-Public
Health Laboratory fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali
(Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Scientific Officer (Food
Safety) fil-Public Health Laboratory fil-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

2.1. Tl-post ta’ Scientific Officer fil-Public Health
Laboratory ghandu salarju ta’ €14,920 fis-sena li jizdied
b’€407.67 fis-sena sa massimu ta’ €17,366 (Skala ta’ Salarju
10). Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer titpogga fi Skala
ta’ Salarju 9 (€15,873 x €447.17 - €18,556) wara sentejn
servizz fil-grad, jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer tigi promossa
ghall-grad ta’ Senior Scientific Officer fi Skala ta’ Salarju
8 (€16,919 x €486.83 — €19,840) soggetta ghal servizz
sodisfacenti wara li taghmel ghaxar snin servizz fil-grad ta’
Scientific Officer jew tmien snin jekk ikollha xi kwalifika
xierqa ta’ wara l-gradwazzjoni. Persuna fil-grad ta’ Senior
Scientific Officer titpogga fi Skala ta’ Salarju 7 (€18,058 x
€531 — €21,244) wara sentejn servizz fil-grad, jekk tkun
qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghal benefi¢cji
l-ohra u soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim relevanti bejn il-Gvern u 1-
Union kompetenti.

3. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regoli li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna
nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku ta’ Malta.

4. Persuna fil-grad ta’ Scientific Officer (Food Safety) fil-
Public Health Laboratory tkun taqa’ taht i¢-Chief Scientific
Officer (Public Health Laboratory) u fl-ahharnett taht id-
Director, Environmental Health.

5. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Scientific Officer
(Food Safety) fil-Public Health Laboratory jinkludu :

a) Xoghol amministrattiv relatat mat-tmexxija tal-
laboratorju, inkluz stock control u xiri ta’ provvisti u
risponsabbilta ghas-supervizjoni u sigurta ta’ impjegati
izghar;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Scientific Officer (Food Safety) in the Public
Health Laboratory in the Ministry for Social
Policy (Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
for the post of Scientific Officer (Food Safety) in the
Public Health Laboratory in the Ministry for Social Policy
(Health).

2.1. The post of Scientific Officer (Food Safety) in the Public
Health Laboratory carries a salary of €14,920 per annum,
rising by annual increments of €407.67 up to maximum of
€17,366 (Salary Scale 10). Subject to satisfactory performance,
a Scientific Officer will move to Salary Scale 9 (€15,873 x
€447.17 — €18,556) on completion of two years service in the
grade of Scientific Officer.

2.2. A Scientific Officer will be promoted to the grade
of Senior Scientific Officer in Salary Scale 8 (€16,919
x €486.83 — €19,840) on completion of ten years in the
grade of Scientific Officer or eight years if in possession
of a recognised and appropriate postgraduate qualification,
subject to satisfactory performance. A Senior Scientific
Officer will progress to Salary Scale 7 (€18,058 x €531
— €21,244) on completion of two years service in the grade
subject to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as
may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full time basis and is subject to any
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Social Policy (Health). It involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public service.

4. A Scientific Officer (Food Safety) in the Public Health
Laboratory shall be accountable to the Chief Scientific
Officer (Public Health Laboratory) and ultimately to the
Director, Environmental Health.

5. The duties of a Scientific Officer (Food Safety) in the
Public Health Laboratory include:-

(a) Administrative work related to the running of the
laboratory, including stock control and procurement of
supplies and responsibility for the supervision and safety of
junior staff;
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b) Ippjanar tal-metodologija ghall-analizi ta’ ikel, ilma,
preparazzjonijiet medi¢inali u kampjuni ohra ittestjati fil-
laboratorju msemmi hawn fuq u twettiq ta’ dawn it-testijiet
jew analizi;

¢) Xoghol fuq live microbiological agents, kif mehtieg;

d) Manutenzjoni ta’ strumenti tal-laboratorju;
e) Tishih ta’ rizultati ta’ analizi;

f) Sehem f’attivitajiet ta’ quality assurance u programmi
ta’ manutenzjoni ta’ strumenti;

g) Zvilupp u tishih ta’ metodi godda ta’ analizi;

h) Maniggjar ta’ data inkluz l-uzu mis-sistemi tat-
Teknologija tal-Informatika li jkunu qed jintuzaw fil-
Ministeru ghall-Politika Soc¢jali (Dipartiment tas-Sahha);

i) Sehem fit-tahrig ta’ impjegati u studenti kif imgabbda
mill-uffi¢jal ta’ fugha;

j) Ghajnuna ghall-kisba u zamma ta’ laboratory
accreditation.

6. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ¢ittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra 1li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kazta’ diffikulta 1-Ministeru tal- Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f”Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk

(b) Planning of methodology for analysis of food, water,
medicinal preparations and other specimens tested in the
above-mentioned laboratory and performing such tests or
analysis;

(c) Working with
required;

live microbiological agents, if

(d) Maintenance of laboratory instruments;
(e) Validation of results of analysis;

(f) Participation in quality assurance activities and
instrument maintenance programmes;

(g) Development and validation of new methods of
analysis;

(h) Data management including the use of the Information
Technology systems which may be in operation within the
Ministry for Social Policy (Health);

(i) Participation in the training of staff and students as
detailed by his/her superior officer;

(j) Assistance in the achievement and maintenance of
laboratory accreditation.

6. By the closing time and date of this call for
applications, applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
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il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom, jew gew approvati biex jinghataw, lawrija
ta’ BSc mill-Universita ta’ Malta jew minn Universita ohra
rikonoxxuta bil-Kimika jew Fizika bhala wiehed mis-
suggetti principali, jew kwalifika ohra komparabbli xierqa
rikonxxouta;

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u
jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni  tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lill-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’¢ertifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni
jew jintbaghtu separatament lill-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha), kon¢ernat mhux aktar tard
minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji
mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3.Hijar-responsabbiltata’applikantilijkollhomkwalifiki
mahrugaminnUniversitajietbarranin/istituzzjonijietterzjarji,

licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession, or have been approved for the award,
of a BSc degree from University of Malta or other recognised
University with Chemistry or Physics as one of the principal
areas of studies, or other appropriate comparable recognised
qualification;

d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to
the Ministry for Social Policy (Health) and copied to the
NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the Ministry for Social Policy (Health) by not later than
ten (10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
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li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta
ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita kompetenti, skont
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-
applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt l-intervista. Dawk
il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu
jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni,
mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza,
mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti 1i jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. IlI-Kummissjoni dwar is-Servizz  Pubbliku
tippubblika r-rizultat ta’ l-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit
fuq in-notice-board tal-Uffi¢¢ju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku u dik tal-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha).

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-
pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

11. Tl-formoli ta’ 1-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Impjegati (Dipartiment tas-
Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani
(Dipartiment tas-Sahha, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux
aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar
il-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009
jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/

education institutions, to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications.

1.1. Eligible applicants will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice
board of the Office of the Public Service Commission and
that of the Ministry for Social Policy (Health).

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at http://
www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to all
local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected candidate will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:
http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf
http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources (Health), 6, Harper Lane, Floriana by
not later than noon (Central European Time) of Friday, 6th
February 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 6th February 2009 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Ministry for Social
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a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika Socjali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment
tas-Sahha). Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ir¢evuta bil-
posta fi Zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Ufficjal Legali Anzjan
fil-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport
u Komunikazzjoni

*Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
Jfemminil.

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Ufficjal Legali Anzjan fil-
Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni.

2.1 Il-post ta’ Uffi¢jal Legali Anzjan fl-2009, ghandu
salarju ta’ €19,290 fis-sena, li jizdied b’€596.33 fis-sena sa
massimu ta’ €22,868 (Skala ta’ Salarju 6).

2.2 Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji 1-
ohra u soggetta ghall-kundizzjonijiet 1-ohra li jigu stabbiliti
bejn il-Gvern u 1-Unions kompetenti.

3. Il-hatra, 1i hija bi prova ghal sena, hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-sehh
minn zmien ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta
b’mod generali u s-Segretarju Permanenti fil-Ministeru
ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni b’mod
partikolari. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond
l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’Malta.

4.11-persuna nominata ma tithalliex tezercita l-professjoni
taghha privatament.

5. Persuna fil-hatra ta’ Ufficjal Legali Anzjan tkun
normalment responsabbli lejn is-Segretarju Permanenti
(Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni)

Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
—21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven days.

13th January, 2009

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Senior Legal Officer
in the Ministry for Infrastructure, Transport
and Communications

*In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
for the post of Senior Legal Officer in the Permanent
Secretariat of the Ministry of Infrastructure, Transport and
Communications.

2.1 The salary for the post of Senior Legal Officer in
2009 is €19,290 per annum, rising by annual increments of
€596.33 up to a maximum of €22,868 (Salary Scale 6).

2.2 The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions as may be stipulated in
any pertinent agreement between the Government and the
competent Unions.

3. The appointment which is subject to a probationary
period of (1) year, is on a full-time basis and is subject
to the rules and regulations governing from time to time
the Malta Public Services in general and the Permanent
Secretariat within the Ministry for Infrastructure, Transport
and Communications in particular, and involves liability
to transfer according to the exigencies of the Malta Public
Service.

4. The appointee will not be allowed to undertake private
practice of his/her profession.

5. The Senior Legal Officer will normally be required to
report to the Permanent Secretary (Ministry for Infrastructure,
Transport and Communications) and to other senior officials,
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u/jew uffi¢jali anzjani ohra, skont kif mehtieg. Id-dmirijiet
ewlenin taghha jinkludu dan li gej:

(a) Tagixxi bhala konsulent legali tal-Ministeru, skont
il-htiega;

(b) Taghti pariri legali awtorevoli fuq il-proposti,
programmi u inizjattivi tal-Kummissjoni Ewropea, inkluz il-
kitba ta’ abbozzi ta’ ligijiet u I-aggornar ta’ legizlazzjoni, kif
ukoll tirrevedi policy issues relevanti;

(¢) Taghti pariri lis-Segretarju Permanenti, u uffic¢jali
anzjani ohra fil-Ministeru, dwar l-implikazzjonijiet potenzjali
(i) ta’ ligijiet u regolamenti godda jew proposti u (ii) ta’ tibdil
f’dawk diga ezistenti;

(d) Tmexxi xoghol ta’ ricerka, taghmel analizi, tikteb
rapporti u taghmel rapprezentazzjonijiet bil-fomm jew bil-
kitba skont kif ikun mehtieg minnha;

(e) Tassenjautissorvelja, minn-aspetti legali, ix-xoghlijiet
li jitwettqu minn uffi¢jali ohra fit-tagsima u fil-Ministeru;

(f) Kwalunkwe xoghol iehor li jista’ jigi assenjat mis-
Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Infrastruttura,
Trasport u Komunikazzjoni.

6. L-applikanti ghandhom:
(a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta; jew

(i) ikunu ¢ittadini ta’ Stat iehor membru tal-Unjoni
Ewropea; jew

(iii) ikunu ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-
persuni (f’kaz ta’ diffikulta I-Ministeru tal-Affarjiet Barranin
ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet tal-UE); jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma ¢ittadini ta’
pajjiz terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii)
hawn fuq, sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond
legizlazzjoni ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir
tad-Direttur, Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates,
Ministeru ghall-Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(¢) (1) ikollhom il-Warrant biex jipprattikaw il-professjoni

as may be necessary. The Officer’s main duties shall include
the following;

a) acting as legal advisor to the Ministry as may be
required;

b) providing authoritative legal advice on EU Commission
proposals, programmes and initiatives, including drafting
of laws, updating of legislation, and the review of relevant
policy issues;

c) advising the Permanent Secretary and other senior
officials of the Ministry on the potential implications of
proposed/new laws, regulations or changes to those already
in existence;

d) leading research work, performing analyses, drawing
up reports and making oral and written representations as
may be required in his/her field of work;

e) assigning and overseeing the legal aspect of the works
of other officers within the unit of the Ministry;

f) any other duties that may be assigned by the Permanent
Secretary, Ministry for Infrastructure, Transport and
Communications.

6.1. Applicants must be:
(i) citizens of Malta; or

(ii) citizens of another European Union Member State;
or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply); or

(iv) the spouse and children, even if they are third
country nationals, of any person mentioned at (i), (ii), and
(ii1) above, provided they are eligible to work in Malta under
current legislation. This should be determined with the
advice of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs,
Ministry of Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
license in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages;

(c) (1) in possession of a warrant to practice the profession
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ta’ Avukat f’Malta kif ukoll ikollhom mill-anqas hames (5)
snin prattika legali wara li jkunu hadu 1-Warrant;

JEW

(i) ikunu Uffi¢jali Pubbli¢i fis-Servizz Pubbliku ta’
Malta li ilhom mill-anqas tliet (3) snin fil-grad sostantiv ta’
Ufficjal Legali;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma
diga impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw il-formola Service and Leave Record Form
(GP47) filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz
Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew minn awtorita kompetenti ohra
mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kienux jahdmu mal-Gvern Malti u jaghtu
d-dettalji.

6.2 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti
eligibbli li jkollhom lawrja ohra, diploma ta’ wara I-
gradwazzjoni jew kwalifika akkademika ohra ta’ wara I-
gradwazzjoni komparabbli f’materji Ewrope;j.

7.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skont 1-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibbilta
ghall-post. Dan basta ikunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2 Is-sottomissjonijiet skont din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthogqqa
kunsiderazzjonijeit ~specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Dipartment riceventi u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’ certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni jew
jintbaghtu separatament lid-Direttorat konc¢ernat mhux aktar
tard minn ghaxart (10) ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq.
Kopji mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
ec¢cezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3 Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom

of Advocate in Malta and have at least five (5) years legal
practice after obtaining the warrant;

OR

(i) Public Officers in the Malta Public Service in the
substantive grade of Legal Officer with at least three (3)
years service in the grade.

(d) of good moral character (applicants who are already in
the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); those applying from outside the Malta
Public Service must provide a Certificate of Conduct issued
by the Police or other competent authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications, and
state whether they have ever been in the Malta Government
Service, giving details).

6.2 Due consideration will be given to eligible applicants
who are in possession of a second degree or postgraduate
diploma or any other comparable postgraduate academic
qualification in European matters.

7.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post, provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post, and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents, which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given by the applicant to substantiate the lack of
full eligibility requirements and why reasoned considerations
are merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Department and copied to NCPD.

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should either be attached to the application or sent
separately to the receiving Department by not later than ten
(10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3 Itisthe responsibility of the applicants, in possession
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kwalifikimahrugaminn Universitajietbarranin/istituzzjonijiet
terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
komparabbilta ta’ kwalifiki mahruga mi¢-Centru Malti ghal
Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-Ministeru
tal-Edukazzjoni, Kultura, Zghazagh u Sport jew I-awtorita
kompetenti, skond il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi
mehmuza mal-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-
dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu
kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti,
lid-dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkostanza, mhux aktar tard minn xahar
mid-data tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

9.1 Bord tal-Ghazla jintervista lill-applikanti eligibbli
sabiex jevalwa kemm huma adatti ghal dan il-post.

9.2 Ir-rizultat tal-Intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-
notice-board fl-Uffi¢¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u fil-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Arcisqof,
Valletta

9.3 Notifika dwar irrizultat tal-intervisti tigi
ppubblikata kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-
website tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku 1i hija
http://www.psc.gov.mt.

9.4 Petizzjonijiet dwar oggezzjonijiet ghar-rizultat
skond sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code
ghandhom isiru fi Zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data
tal-pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

11.1 Il-persuna maghzula tista’ tkun mehtiega li tattendi
korsijiet u laqghat barra minn Malta, kif ukoll li taghmel xi
Zmien tahdem ma’ istituzzjonijiet barra 1-pajjiz.

11.2 Il-persuna maghzula 1i tintbaghat biex taghmel
korsijiet ta’ tahrig barra minn Malta tkun marbuta bil-
kundizzjonijiet relevanti mnizzla fil-Public Service
Management Code.

12. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae
li jindika l-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha,
jintlagghu  primarjament mid-Direttur (ghas-Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Arcisqof,
Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa
Centrali) tal-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009.

13. Formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn dawn
il-websites:-

of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by
the Public Service Commission and exhibited on the notice
board of the Office of the Public Service Commission
and that of the Ministry for Infrastructure, Transport and
Communications, Palazzo Verdelin ,111 Archbishop Street,
Valletta

9.3. A notice of the result will be duly published in the
Government Gazette and will also appear on the website of
the Public Service Commission where it may be accessed at
http://www.psc.gov.mt.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicant will be medically examined
to ascertain that he/she is fit for the post.

11.1. The selected applicant may also be required to
travel abroad to attend for specialised courses and meetings,
including periodic attachments with foreign institutions.

11.2. When proceeding abroad to follow courses, the
selected applicant will be bound by the relevant conditions
laid down in the Public Services Management Code.

12. Applications, together with a curriculum vitae
indicating qualifications and experience will be received
in the first instance by the Director (Corporate Services),
Ministry for Infrastructure, Transport and Communications,
Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Arcisqof, Valletta, by not later
than noon (Central European Time) of Friday, 6th February
2009.

13. Application forms may be downloaded from the
following websites;-
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http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu minghand id-Direttur (ghas-Servizzi
Korporattivi), Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Arcisqof,
Valletta.

14.  Applikazzjonijiet, li jaslu minn barra min Malta
permezz ta’ fax/email jew ta’ xi messagg iehor simili sa
nofsinhar (Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 6
ta’ Frar 2009, jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. Il-formola tal-applikazzjoni ffirmata
mill-applikant trid tasal ghand id-Direttur (ghas-Servizzi
Korporattivi) tal-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Arcisqof,
Valletta, mhux aktar tard minn gimgha wara d-data tal-gheluq
tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. In-numru tal-fax tal-Ministeru ghall-Infrastruttura,
Trasport u Komunikazzjoni huwa +356 21236187.

15. (a) Tinghata ré¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal ghand id-Direttur (ghas-Servizzi Korporattivi) fil-
Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Id-Direttur (ghas-Servizzi
Korporattivi) fil-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni jibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat (7)
ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Resident Specialist (ENT Surgery)
fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali
(Dipartiment tas-Sahha)

Skont klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi
kwalifiki adatti u b’esperjenza ghall-post ta’ Resident
Specialist (ENT Surgery) fil-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha).

2. ll-post ta’ Resident Specialist (ENT Surgery) ghandu
salarju ta’ €20,657 fis-sena li jizdied b’€640.67 fis-sena sa
massimu ta’ €24,501 fI-2009 (Skala ta’ Salarju 5).

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Director (Corporate Services),
Ministry for Infrastructure, Transport and Communications,
Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Ar¢isqof, Valletta.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 6th February 2009 may be considered, provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Director (Corporate
Services), Ministry for Infrastructure, Transport and
Communications, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Arcisqof,
Valletta, by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving department is +356 21236187

15. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (Corporate Services),
Ministry for Infrastructure, Transport and Communications
and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director (Corporate Services), Ministry for Infrastructure,
Transport and Communications within seven (7) days.

13th January, 2009

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Resident Specialist (ENT Surgery)
in the Ministry for Social Policy
(Health)

In accordance with clause 3.1 of the current Collective
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications
from duly qualified and experienced Medical Practitioners
for the post of Resident Specialist (ENT Surgery) in the
Ministry for Social Policy (Health).

2. The post of Resident Specialist (ENT Surgery) carries
a salary of €20,657 per annum rising by annual increments
of €640.67 up to a maximum of €24,501 in 2009 (Salary
Scale 5).
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3.1. Tl-hatra, 1i tkun bi prova ghal sena, hija full-time
u taga’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien
ghal Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fil-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha). Il-persuna
nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skond
roster stabbilit li jista’ jinkludi night duty. Sighat ta’ xoghol ‘il
fuq minn erbghin (40) siegha fil-g¢imgha u xoghol fil-Hdud u
btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizjonali skond
ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-benefic¢¢ji
ohra u tkun soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-
Gvern u I-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni
taghha privatament kemm-il darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet
ufficjali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Tl-persuna nominata tkun mehtiega li tassisti lill-
Consultant ENT Surgeon fit-tmexxija generali tal-pazjenti.

5.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li taghmel
operazzjonijiet tal-ENT, inkluzi dawk serji, fil-limitu tal-
esperjenza u t-tahrig taghha, taht id-direzzjoni generali u s-
sorveljanza tal-Konsulenti immedjati taghha.

5.3. Il-persuna nominata trid tahdem skond roster
stabbilit u trid tmexxi t-tobba li jkunu xoghol tal-ghassa fl-
ENT Surgery. Tkun trid tiehu d-decizjonijiet mehtiega dwar
it-tmexxija kirurgika tal-pazjenti u tirreferi ghall-Konsulent
imsejjah ghall-parir u direzzjoni skont kif ikun mehtieg u
xieraq.

5.4. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tiehu sehem
fil-programmi ta’ taghlim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara 1-
gradwazzjoni kif mehtieg u 1i tinvolvi ruhha fi programmi
kontinwi ta’ ricerka.

5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-
Konsulent immedjat taghha u fl-ahharnett lejn il-Clinical
Chairperson tad-Dipartiment tal-Kirurgija u tkun soggetta
ghal xi revizjoni ta’ dmirijiet kif ikun mehtieg minn Zmien
ghal Zmien.

5.6. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkanizmu
xieraq ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita tas-servizz u verifika
medika.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to any
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Ministry for Social Policy (Health). It involves
liability to transfer according to the exigencies of the Malta
Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which may include night duty.
Additional remuneration will be paid at the approved rates
for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as
may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work;
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to assist the Consultant
ENT Surgeon in the overall management of patients.

5.2. The appointee will be required to operate ENT
cases, including major surgery, within his/her experience
and training under the overall direction and supervision of
his/her immediate Consultants.

5.3. The appointee will perform duties according to
established roster and will lead the ENT surgical team on
duty. He/She will take all the relevant decisions involving
surgical management of patients and will refer to the
Consultant “on call” for advice and direction as necessary
and appropriate.

5.4. The appointee will be required to participate in
any teaching or training programme for undergraduates or
postgraduates as required and to involve himself/herself in
on-going research programmes.

5.5.The appointee will be responsible to his/herimmediate
Consultant and ultimately to the Clinical Chairperson of the
Department of Surgery and his/her duties will be subject to
review as necessary from time to time.

5.6. The appointee will be required to establish appropriate
mechanisms to ensure quality of services and medical audit.
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5.7. Tl-persuna nominata tkun trid taghmel uzu mis-
sistemi tat-Teknologija tal-Informatika li jkunu ged jintuzaw
fil-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha).

6. Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) ¢ittadini ta’ Stat iehor Membru tal-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) ¢ittadini ta’ pajjizi ohra 1i ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kazta’ diffikulta 1-Ministeru tal- Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi 1i ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet tal-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f”Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom
Medika f’Malta;

licenza biex jipprattikaw il-Professjoni

d) ikollhom:-

(i) Certifikat mahrug mill-iSpecialist Accreditation
Committee ta’ Malta li t-tahrig fl-Otorhinolaryngology huwa
komplut;

JEW

(i) ikollhom isimhom imnizzel fl-Otorhinolaryngology
Specialist Register;

JEW

(i) ikunu approvati li isimhom
Otorhinolaryngology Specialist Register;

jitnizzel fl-

5.7. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Ministry for Social Policy (Health).

6. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) be in possession of:

(i) Certificate of completion of training in
Otorhinolaryngology by the local Specialist Accreditation
Committee;

OR

(i) inclusion in the Otorhinolaryngology Specialist
Register;

OR

(iii) be approved for inclusion in the Otorhinolaryngology
Specialist Register;



It-13 ta’ Jannar, 2009

201

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt 1i dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku
ta’ Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta
mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u
jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti, u
jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri tal-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola tal-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza
dokumentata  tar-registrazzjoni  tal-applikant/a  mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha tal-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specéjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi ndirizzata lill-Ministeru ghall-Politika So¢jali
(Dipartiment tas-Sahha) u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’¢ertifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza mal-applikazzjoni
jew jintbaghtu separatament lill-Ministeru ghall-Politika
Socjali (Dipartiment tas-Sahha), kon¢ernat mhux aktar tard
minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-gheluq. Kopji
mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3.Hijar-responsabbiltata’applikantilijkollhomkwalifiki
mahrugaminnUniversitajietbarranin/istituzzjonijietterzjarji,
li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta
ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru tal-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita kompetenti, skont
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza mal-
applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt l-intervista. Dawk
il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu
jistghu japplikaw, izda jridu jibghatu kopja tad-dikjarazzjoni,
mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment riceventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza,
mhux aktar tard minn xahar mid-data tal-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet.

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413),
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements
for this post provided they can carry out, in essence, the
duties related to the post and subject to the concurrence of
the Management and Personnel Office and approval of the
Public Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence of
registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Ministry
for Social Policy (Health) and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the Ministry for Social Policy (Health) by not later than
ten (10) working days from the closing date. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport
or the designated authority, as applicable, which statement
should be attached to the application and the original
presented at the interview. Candidates not in possession of
this statement may still apply, provided that they submit a
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to
the receiving department as soon as available and, in any
case, by not later than one month from the closing date of
the call for applications.
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9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi Zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-
rizultat.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i hija adatta ghal dan il-post.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:
http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf
http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Tagsima tal-Impjegati (Dipartiment tas-
Sahha), 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae 1i
ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ Zewg
referees jintlaqghu primarjament mill-Assistent Direttur,
Rizorsi Umani (Dipartiment tas-Sahha), 6, Sqaq Harper, il-
Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin tal-Ewropa
Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin tal-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 6 ta’ Frar 2009
jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant/
a trid tasal ghand il-Ministeru ghall-Politika Socjali
(Dipartiment tas-Sahha) mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data tal-gheluq tal-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tal-Ministeru
ghall-Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) huma +356-
21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sal-Ministeru ghall-Politika Socjali (Dipartiment
tas-Sahha). Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom
ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi qabel id-data tal-gheluq. Il-Ministeru ghall-
Politika Socjali (Dipartiment tas-Sahha) jibghat ir¢evuta bil-
posta fi zmien sebat (7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

It-13 ta’ Jannar, 2009

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
result.

10. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:
http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf
http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf
http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Personnel Section (Health), 6,
Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience
and the names of two referees, will be received in the
first instance by the Assistant Director, Human Resources
(Health), 6, Harper Lane, Floriana by not later than noon
(Central European Time) of Friday, 6th February 2009.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 6th February 2009 may be considered provided that
all requisite details are given. The formal application duly
signed by the applicant must reach the Ministry for Social
Policy (Health) by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
numbers of the Ministry for Social Policy (Health) are +356
—21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Ministry for Social Policy (Health) and
a receipt will be given in hand at the time of delivery.
Applications by post should be sent by registered mail in
sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The
applications will be acknowledged in writing by the Ministry
for Social Policy (Health) within seven days.

13th January, 2009
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AWTORITA TAD-DJAR
Bejgh ta’ Djar - Avviz Numru 74

B’riferenza ghall-Bejgh ta’ Djar - Avviz Numru 74,
ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tat-28 ta’ Novembru, 2008,
I-Awtorita tad-Djar ged taghmel din 1-emenda:

12. Pjanti tal-Fondi u Formoli ta’ Applikazzjonijiet
Sabiex taqra kif gej:-

Il-pjanti tal-fondi u 1-formoli tal-applikazzjonijiet se
jkunu ghall-bejgh bejn it-Tnejn 1 ta’ Dicembru u 1-Gimgha
16 ta’ Jannar 2009 mit-8.00 a.m. sa nofsinhar, iz-zewg dati
inkluzi. Se jkun hemm rapprezentanti tal-Awtorita tad-Djar
sabiex jassistu lill-applikanti fl-applikazzjoni taghhom
ghax-xiri ta’ proprjeta. L-Awtorita tad-Djar se tibda tilqa’ 1-
applikazzjonijiet minn nhar it-Tnejn, il-5 Jannar sal-Gimgha
is-16 ta’ Jannar 2009 mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

15. Perjodu ta’ Applikazzjonijiet

Sabiex taqra kif gej:-

L-applikazzjonijiet jistghu:-

(a) jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani,
il-Furjana jew 25, Triq Enrico Mizzi, ir-Rabat, Ghawdex bejn

it-Tnejn 1 ta’ Di¢cembru u 1-Gimgha 16 ta’ Jannar 2009, iz-
zewg dati inkluzi.

It-13 ta’ Jannar, 2009

HOUSING AUTHORITY
Sale of Housing Units - Advert Number 74

With reference to Advert No. 74 - Sale of Housing Units,
published in the Government Gazette of the 28th November
2008, the Housing Authority is effecting the following
amendment:-

12. Plans of Premises and Application Forms.
To read as follows:-

The development plans of the premises quoted in this
notice and the relevant application form will be put for sale
between Monday 1st December and Friday 16th January
2009 between 08:00 a.m and noon. Representatives from
the Housing Authority will be in attendance to assist the
prospective applicants. The Housing Authority starts accepting
the applications from Monday 5th January until Friday 16th
January 2009 between 8.00 a.m and noon.

15. Period for Applications.

To read as follows:-

The applications are:-

(a) to be collected from the Housing Authority at 22,
Pietro Floriani Street, Floriana or from 25, Enrico Mizzi
Street, Victoria Gozo during working hours between Monday
Ist December and Friday 16th January 2009, both dates

inclusive.

13th January, 2009

MINISTRY OF EDUCATION, CULTURE, YOUTH AND SPORT

Commonwealth Scholarships 2009 - 2010
United Kingdom

Under the Commonwealth Scholarship and Fellowship Plan, the Commonwealth Scholarship Commission in the United
Kingdom is inviting Malta to nominate a number of candidates who are interested to pursue:

12 — 36 months of either a doctoral full time taught or a doctoral post graduate qualification
12 months’ non-degree study in the UK on a Split-Site basis to aid the completion of a doctoral degree undertaken at a

University in the home country.

1. Among the conditions emphasised by the United Kingdom Scholarship Commission, candidates should:

a. hold, by Ist October 2009, a first degree of upper second class Honours standard (or above) or a second class degree
and a relevant postgraduate qualification, which will normally be a Master’s degree

b. be available to commence their academic studies in the United Kingdom by the start of the U.K. academic year in

September/October 2009.

2. Awards are tenable at UK participating institutions, which can be viewed on the Ministry’s Website. Candidates are

expected to state their preferred institution on the application form, but the final decision on host institution will be made by
the Commonwealth Scholarship Commission in the United Kingdom. In recent years, placement of successful candidates
has sometimes been delayed by the process of gaining admission to their host university. For this reason, it is strongly
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advisable that candidates submit independent applications directly to their preferred institutions. Where offers of admission
have been obtained, these should be included with the application.

3. Each applicant must submit 6 (1 original and 5 copies) complete applications, accompanied by:
a. six copies (1 original and 5 copies) of the University/College transcript(s) and certificate(s), certified by the awarding

body

b. one certified copy of birth certificate attached to the first (original) application

c. certificate of English language proficiency

d. six copies (1 original and 5 copies) of University Admission Letter
e. six copies (1 original and 5 copies) of Letter of Acceptance from UK supervisor (for Split-Site applicants).
4. Applications submitted without the complete documentation will not be eligible for consideration.

5. All awards must be tenable on a full-time basis.

The main selection criteria are the academic merit of the candidate, the quality of proposal and the potential of the
candidate to lead in the pursuit of global excellence in research and knowledge.

Candidates nominated by Malta are not in any way guaranteed selection or placement.

Further details including the application form for these scholarships can be obtained from the Customer Care Office,
Human Resources Development Department, Directorate for Educational Services, Great Siege Road, Floriana or from the

Ministry’s Website (www.education.gov.mt).

Applications should be submitted on the appropriate forms to the Customer Care Office indicated above, by not later than

noon CET of Tuesday, 20th January 2009.

Application forms will not be considered unless accompanied by a list of the names and positions of three (3) referees
who are qualified to comment on the applicant’s ability to benefit from the proposed course of study.

Public Service/Public Sector employees should consult relevant Public Service regulations before applying for these

scholarships.
Late applications will not be considered.

13th January, 2009

MINISTERU GHALL-POLITIKA SOCJALI

Rizultati tal-Intervista ghall-Pozizzjonijiet/Postijiet
fil-Ministeru ghall-Politika Socjali (Health)

Id-Direttur Generali jgharraf illi wiehed jista’ jara r-rizultat
ghall-intervista ghall-pozizzjonijiet/postijiet imsemmija hawn
taht fin-notice-board principali fil-Minister ghall-Politika
Socjali (Divizjoni tas-Sahha), 15, Triq il-Merkanti, Valletta,
u fuq in-notice-board tal-Uffi¢éju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, I1-Palazz, Valletta.

[l-pozizzjonijiet/postijiet huma dawn li gejjin:

Postijiet ta’ Customer Care Official fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru ghall-Politika Socjali

Postijiet ta’ Practice Development Nurse (Operating
Theatres) fid-Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru ghall-Politika
Socjali

Postijiet ta’ Pharmacy Technician fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru ghall-Politika So¢jali

Ingagg fuq kuntratt fil-pozizzjoni ta’ Practice Development
Nurse (Intensive Therapy Unit) fid-Divizjoni tas-Sahha fil-
Ministeru ghall-Politika Socjali

It-13 ta’ Jannar, 2009

MINISTRY FOR SOCIAL POLICY (HEALTH)

Results of Interview for Positions/Posts in the
Ministry for Social Policy (Health)

The Director General notifies that the result of the interview
for the undermentioned positions/posts may be viewed on the
main notice-board in the Ministry for Social Policy (Health
Division), 15, Triq il-Merkanti, Valletta, and on the notice-
board of the Office of the Public Service Commission, The
Palace, Valletta.

The positions/posts are the following:

Posts of Customer Care Official in the Health Division in
the Ministry of Social Policy

Position of Practice Development Nurse (Operating
Theatres) in the Health Division in the Ministry of Social
Policy

Posts of Pharmacy Technician in the Health Division in
the Ministry of Social Policy

Engagement on Contract in the Position of Practice
Development Nurse (Intensive Therapy Unit) in the Health
Division in the Ministry of Social Policy

13th January, 2009
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KUNSILL LOKALI ZEBBUG
Mafkar f’Gieh Hai-Zebbug

I1-Kunsill Lokali ta’ Haz-Zebbug ged iniedi kompetizzjoni
ghall-artisti lokali u internazzjonali li ghandha twassal ghal
twaqqif ta’ mafkar monumentali u centrali f’gieh Haz-
Zebbug u l-identith Zebbugija.

Kull artist interessat li jesegwixxi dan il-progett ghandu
jigbor dokument informattiv mill-Uffi¢¢ju tal-Kunsill Lokali
sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 30 ta’ Jannar 2009 waqt li
ghandu jimla formula u jhalli d-dettalji tieghu fl-Uffi¢¢ju tal-
Kunsill Lokali.

Id-disinni u abbozzi se jintlagghu mis-Segretarju
Ezekuttiv tal-Kunsill Lokali u ¢-Chairperson tal-Kumitat
Mafkar, nhar it-Tlieta, 24 ta’ Marzu 2009 bejn il-5.00 p.m.
u s-7.00 p.m. skond kif jigi indikat. Dawn l-abbozzi se jigu
esebiti ghall-pubbliku bejn it-3 u 1-10 ta’ April 2009 biex 1-
ghazla tkun wahda pubblika.

F’kaz ta’ diffikulta jew aktar informazzjoni l-artisti
interessati huma mitluba jikkuntattjaw lil-Uffic¢ju tal-
Kunsill Lokali fuq 21 468181. Mhux qed jintalab hlas lill-
artisti ghall-gbir tad-dokumenti.

It-13 ta’ Jannar, 2009

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin
fil-granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-15 ta’ Jannar, 2009,
ghal:

CT 250/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2173/2008.
Kuntratt perjodiku ghall-handling u compaction ta’ skart
permess imwassal il-Mizbla tal-Ghallis u li jsiru xi xoghlijiet
ohra fil-Kumpless Ambjentali tal-Maghtab - WasteServ
Malta Ltd. Irid jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT237/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2510/2008.
Servizzi ta’ konsulenza biex isiru studji tal-EIA u CBA
b’ Assistenza Teknika fuq in-National Flood Relief Project
(NFRP) - Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid
jithallas dritt ta’ €150.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hi ko-finanzjata mill-Unjoni

ZEBBUG LOCAL COUNCIL
Monument in Honour of Haz-Zebbug

The Zebbug Local Council is organizing a competition
for international and local artists which will eventually lead
to the erection of a monument in honour of Haz-Zebbug and
its identity.

All interested artists have to collect an informative
document up to noon of Friday, 30th January 2009 and fill
up a form with their contact information at the Office of the
Local Council.

The Local Council Executive Secretary and the
Chairperson of the subcommittee responsible for the
monument will be receiving all the designs and drafts on
Tuesday, 24th March 2009 between 5.00 p.m. and 7 p.m.
as indicated in the relative forms. These designs will be
exhibited for the public between the 3rd and the 10th April
so that the choice will be a public one.

For any information or queries all interested artists can
contact the Zebbug Local Council by phone on 21468181.
No fees are being asked for the collection of the relative
documents.

13th January, 2009

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are to
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts,
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 15th January, 2009,
for:

CT 250/2008, Contracts Ref. No. CT 2173/2008. Period
contract for the handling and compaction of permitted waste
delivered to Ghallis Landfill and to undertake other works
within the Maghtab Environmental Complex - WasteServ
Malta Ltd. A fee of €100.00 will be charged for each copy
of tender document.

CT 237/2008, Contracts Ref. No. CT 2510/2008.
Consultancy services for the carrying out of EIA and CBA
studies with Technical Assistance on the National Flood
Relief Project (NFRP) - Ministry for Resources and Rural
Affairs. A fee of €150.00 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is co-financed by the European
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Ewropea, u hi parzjalment iffinanzjata taht il-Cohesion Fund
- Assistenza Teknika 2004-2006 u 1-Istudji tas-CBA bil-parti
tal-Assistenza Teknika u gieghda tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment ffinanzjata taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget stimat: €2,215,000.00 inkluza 1-V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-5 ta’ Novembru
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-20 ta’ Jannar, 2009,
ghal:

CT 219/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2331/2008.
Provvista ta’ taghmir b’self ta’ column agglutination ghall-
Blood Bank tal-Isptar Mater Dei - Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fl-14 ta’ Ottubru
2008.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-22 ta’ Jannar, 2009,
ghal:

CT 253/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2150/2008.
Provvista ta’ insulin glargine 1001U/ml cartridges -
Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 254/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2152/2008.
Provvistata’ insulin aspart 1001U/ml cartridges - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 255/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2204/2008.
Provvista ta’ pilloli lamotrigine 25mg - Dipartiment tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

CT 256/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2209/2008.
Provvista ta’ ispaghula husk granules / powder - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 257/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2467/2008.
Provvista ta’ hut (Malta) - Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas
dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Jannar, 2009,
ghal:

CT 245/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2428/2008.
Dokumentazzjoni (recording u mapping three-dimensional
u two-dimensional) tal-Fortifikazzjonijiet tac¢-Cittadella,
Ghawdex CTD 01 - Tagsima tax-Xoghlijiet. Irid jithallas dritt
ta’ €350.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp

Union, and is part financed under the Cohesion Fund -
Technical Assistance 2004-2006 and the CBA Studies with
Technical Assistance Part and is being considered for part
financing under the European Regional Development Fund
2007-2013 - Investing in your future.

(Estimated Budget: €2,215,000.00 including V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 5th November
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th January, 2009,
for:

CT 219/2008. Contracts Ref. No. CT 2331/2008. Supply of
column agglutination for the Mater Dei Hospital Blood Bank
with equipment on loan — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th October
2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 22nd January, 2009,
for:

CT 253/2008, Contracts Ref. No. CT 2150/2008. Supply
of insulin glargine 100IU/ml cartridges - Department of
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

CT 254/2008, Contracts Ref. No. CT 2152/2008. Supply
of insulin aspart 100IU/ml cartridges - Department of Health.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

CT 255/2008, Contracts Ref. No. CT 2204/2008. Supply
of lamotrigine 25mg tablets - Department of Health. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 256/2008, Contracts Ref. No. CT 2209/2008. Supply
of ispaghula husk granules / powder - Department of Health.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

CT 257/2008, Contracts Ref. No. CT 2467/2008. Supply
of fish (Malta) - Department of Health. A fee of €20.00 will
be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th January, 2009,
for:

CT 245/2008, Contracts Ref. No. CT 2428/2008.
Documentation (three-dimensional and two-dimensional
recording and mapping) of the Citadel Fortifications, Gozo
CTD 01 - Works Division. A fee of €350.00 will be charged
for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
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Regjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-futur tieghek.
(Budget stimat: €180,000.00 minghajr il-V.A.T.).
IlI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-27 ta’ Novembru
2008.

CT 251/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2608/2008.
Zviluppar ta’ leaders ghat-tibdil u innovazzjoni fit-Turizmu:
Zviluppar tan-negozju u Zvilupp Kontinwu Professjonali
(CPD) ghat-Tourism Senior Management - Awtorita tat-
Turizmu ta’ Malta. Irid jithallas dritt ta’ €150.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Socjali Ewropew - Ninvestu
fil-futur tieghek.

(Budget stimat: €3,407,925.00 minghajr il-V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-3 ta’ Dicembru
2008.

CT 252/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2791/2007.
Provvediment ta’ project manager biex jipprovdi servizzi ta’
mmaniggjar ta’ progetti bzonnjuzi ghall-implimentazzjoni
u mmaniggjar ghall-Progett ta’ Rijabilitazzjoni ta’ Mizbliet
- WasteServ Malta Ltd. Irid jithallas dritt ta’ €150.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta hija parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 - Ninvestu fil-Kompetittivita ghal
Kwalita ta’ Hajja Ahjar.

(Budget stimat: €699,000.00 minghajr il-V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-3 ta’ Dicembru
2008.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, id-29 ta’ Jannar, 2009,
ghal:

CT 265/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2355/2008.
Provvista ta’ preparazzjoni ta’ ikel — elemental 028 extra
unflavoured — Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’
€5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 241/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2434/2008.
Provvista ta’ sodod ghall-isptar 1i jahdmu bl-elettriku u
accessorji — Welfare Committee. Irid jithallas dritt ta’ €200.00
ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta’ Novembru
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Frar, 2009, ghal:

CT 258/2008, Nru ta’Ref. tal-Kuntratti CT 2109/2008.Kiri
ta’ mobile plant - WasteServ Malta Ltd. Irid jithallas dritt ta’
€120.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fl-10 ta’ Dicembru
2008.

Fund 2007-2013 - Investing in your future.

(Estimated Budget: €180,000.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 27th November
2008.

CT 251/2008, Contracts Ref. No. CT 2608/2008.
Developing leaders for change and innovation in Tourism:
Business development and Continuous Professional
development (CPD) for Tourism Senior Management - Malta
Tourism Authority. A fee of €150.00 will be charged for each
copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Social Fund - Investing
in your future.

(Estimated Budget: €3,407,925.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd December
2008.

CT 252/2008, Contracts Ref. No. CT 2791/2007. Provision
of a project manager to provide project management services
required for the implementation and management for the
Landfills Rehabilitation Project - WasteServ Malta Ltd.
A fee of €150.00 will be charged for each copy of tender
document.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financed by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 - Investing in Competitiveness for a Better
Quality of Life.

(Estimated Budget: €699,000.00 excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd December
2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 29th January, 2009,
for:

CT 265/2008, Contracts Ref. No. CT 2355/2008. Supply
of food preparation — elemental 028 extra unflavoured
— Department of Health. A fee of €5.00 will be charged for
each copy of tender document.

CT 241/2008, Contracts Ref No. CT 2434/2008. Supply of
electrically operated hospital beds and accessories — Welfare
Committee. A fee of €200.00 will be charged for each copy
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th November
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd February, 2009, for:

CT 258/2008, Contracts Ref. No. CT 2109/2008. Hire of
mobile plant - WasteServ Malta Ltd. A fee of €120.00 will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 10th December
2008.
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Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-12 ta’ Frar, 2009, ghal:

CT 260/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2365/2008.
Provvista ta’ testosterone 250mg oily injections - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-12 ta’ Dicembru
2008.

CT 261/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2366/2008.
Provvista ta’ pilloli cabergoline 0.5mg - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-12 ta’ Dicembru
2008.

CT 262/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2443/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet erythropoietin 20001U/30001U/
40001U - Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00
ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-12 ta’ Di¢cembru
2008.

CT 263/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2258/2008.
Servizzi ta’ trasport fil-municipal solid waste (MSW) u
recyclables minn Ghawdex ghal Malta — WasteServ Malta Ltd.
Irid jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-15 ta’ Dicembru
2008.

CT 264/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2282/2008.
Gbir ta’ skart minn diversi siti ta’ gbir ta’ skart riciklat
— WasteServ Malta Ltd. Irid jithallas dritt ta’ €100.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[lI-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-16 ta’ Dicembru
2008.

CT 266/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2154/2008.
Provvista ta’ pilloli leflunomide 20mg — Dipartiment tas-
Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-16 ta’ Dicembru
2008.

CT 267/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2497/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet paclitaxel 30mg u 100mg
— Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-16 ta’ Dicembru
2008.

CT 268/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2584/2007.
Provvistata’ ciprofloxacin 200mg/100ml IV vials — Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th February, 2009,
for:

CT 260/2008, Contracts Ref. No. CT 2365/2008. Supply
of testosterone 250mg oily injections - Department of Health.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th December
2008.

CT 261/2008, Contracts Ref. No. CT 2366/2008. Supply
of cabergoline 0.5mg tablets - Department of Health. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th December
2008.

CT 262/2008, Contracts Ref. No. CT 2443/2008. Supply
of erythropoietin 2000I1U/3000IU/4000IU injections -
Department of Health. A fee of €5.00 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th December
2008.

CT 263/2008, Contracts Ref No. CT 2258/2008. Transport
services at municipal solid waste (MSW) and recyclables from
Gozo to Malta — WasteServ Malta Ltd. A fee of €100.00 will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th December
2008.

CT 264/2008, Contracts Ref No. CT 2282/2008. Collection
of waste from various recyclable waste collection sites
— WasteServ Malta Ltd. A fee of €100.00 will be charged
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th December
2008.

CT 266/2008, Contracts Ref. No. CT 2154/2008. Supply
of leflunomide 20mg tablets — Department of Health. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th December
2008.

CT 267/2008, Contracts Ref. No. CT 2497/2008. Supply
of paclitaxel 30mg and 100mg injections — Department of
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th December
2008.

CT 268/2008, Contracts Ref. No. CT 2584/2007. Supply
of ciprofloxacin 200mg/100ml IV vials — Department of
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.
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CT 269/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2153/2008.
Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 250mcg — Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 270/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2206/2008.
Provvista ta’ amplatzer devices — Dipartiment tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

CT 271/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2512/2008.
Provvista ta’ injezzjonijiet ifosfamide 2000mg — Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ Frar, 2009, ghal:

CT 273/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2145/2008.
Provvista ta’ pilloli/kapsoli efavirenz 600mg - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-22 ta’ Dicembru
2008.

CT 274/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2183/2008.
Provvista ta’ 0.9% sodium chloride X 50ml infusion -
Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-22 ta’ Dicembru
2008.

CT 275/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2199/2008.
Provvistata’ injezzjonijiet C1 esterase inhibitor - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-22 ta’ Dicembru
2008.

CT 276/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2470/2008.
Provvista ta’ ox-beef - Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas
dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-23 ta’ Dicembru
2008.

CT 277/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2471/2008.
Provvista ta’ tigieg tat-tip broiler - Dipartiment tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-23 ta’ Dicembru
2008.

CT 001/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2472/2008.
Provvista ta’ mobile monitoring receiver - Awtorita Maltija
tal-Komunikazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 269/2008, Contracts Ref. No. CT 2153/2008. Supply of
alphacalcidol 250mcg capsules — Department of Health. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 270/2008, Contracts Ref. No. CT 2206/2008. Supply
of amplatzer devices — Department of Health. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.

CT 271/2008, Contracts Ref. No. CT 2512/2008. Supply of
ifosfamide 2000mg injections — Department of Health. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th February, 2009,
for:

CT 273/2008, Contracts Ref. No. CT 2145/2008. Supply
of efavirenz 600mg tablets/capsules - Department of Health.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd December
2008.

CT 274/2008, Contracts Ref. No. CT 2183/2008. Supply
of 0.9% sodium chloride X 50ml IV infusion - Department
of Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd December
2008.

CT 275/2008, Contracts Ref. No. CT 2199/2008. Supply of
C1 esterase inhibitor injections - Department of Health. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd December
2008.

CT 276/2008, Contracts Ref. No. CT 2470/2008. Supply
of ox-beef - Department of Health. A fee of €20.00 will be
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd December
2008.

CT 277/2008, Contracts Ref. No. CT 2471/2008. Supply
of broiler chickens - Department of Health. A fee of €20.00
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd December
2008.

CT 001/2009, Contracts Ref. No. CT 2472/2008. Supply
of a mobile monitoring receiver - Malta Communications
Authority. A fee of €100.00 will be charged for each copy
of tender document.
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CT 002/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2139/2008.
Provvista ta’ triple lumen sphincterotome kits - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 003/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2140/2008.
Provvista ta’ Viggo arterial lines - Dipartiment tas-Sahha.
Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

CT 004/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2141/2008.
Provvista ta’ profore four layer bandage kit - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 005/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2151/2008.
Provvista ta’ sterile drape - Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas
dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, id-19 ta’ Frar, 2009, ghal:

CT 006/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2202/2008.
Provvista ta’ high flux hollow fibre dialysers - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

CT 007/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2205/2008.
Provvista ta’ drip sets IV adult - Dipartiment tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

CT 008/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2496/2008.
Provvista ta’ posaconazole 200mg/5ml suspension -
Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 009/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2499/2008.
Provvista ta’ vaccin ta’ difterite/tetnu/soghla konvulsiva -
Dipartiment tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 010/2009, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2091/2008.
Stallazzjoni ta’ lifts fi Blokki 1-6, Tal-Qortin, il-Qawra
— Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti tal-offerta jistghu jingabru
mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar, wara li jithallas dritt ta’ €25.00 ghal
kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Marzu, 2009,
ghal:

CT 011/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2501/2008.
Provvistata’kapsoli zivudine 100mg — Dipartiment tas-Sahha. Irid
jithallas dritt ta” €5.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[1-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-7 ta’ Jannar 2009.

CT 002/2009, Contracts Ref. No. CT 2139/2008. Supply of
triple lumen sphincterotome kits - Department of Health. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 003/2009, Contracts Ref. No. CT 2140/2008. Supply
of Viggo arterial lines - Department of Health. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.

CT 004/2009, Contracts Ref. No. CT 2141/2008. Supply of
profore four layer bandage kit - Department of Health. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 005/2009, Contracts Ref. No. CT 2151/2008. Supply
of sterile drape - Department of Health. A fee of €5.00 will
be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th February, 2009,
for:

CT 006/2009, Contracts Ref. No. CT 2202/2008. Supply of
high flux hollow fibre dialysers - Department of Health. A fee
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 007/2009, Contracts Ref. No. CT 2205/2008. Supply
of drip sets IV adult - Department of Health. A fee of €5.00
will be charged for each copy of tender document.

CT 008/2009, Contracts Ref. No. CT 2496/2008. Supply
of posaconazole 200mg/5ml suspension - Department of
Health. A fee of €5.00 will be charged for each copy of
tender document.

CT 009/2009, Contracts Ref. No. CT 2499/2008. Supply
of diphteria/tetanus/pertusis vaccine - Department of Health.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

CT 010/2009, Contracts Ref. No. CT 2091/2008.
Installation of lifts in Blocks 1-6, Tal-Qortin, Qawra — Housing
Authority. Tender documents may be collected from the
Housing Authority, Triq Pietro Floriani, Floriana between
8.30 a.m. and noon against a fee of €25.00 for each copy of
tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd March, 2009, for:

CT011/2009, Contracts Ref No. CT 2501/2008. Supply of
zivudine 100mg capsules — Department of Health. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th January
2009.
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CT 012/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2514/2008.
Provvista ta’ calcipotriol 50mcg cream — Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

[1-Contract Notice tal-UE ntbaghat fis-7 ta’ Jannar 2009.

CT 013/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2326/2008.
Xoghlijiet ¢ivili, tal-elettriku, mekkanic¢i u xoghlijiet ohra ta’
tlestija ghall-modernizzar tad-Dipartiment tar-Radjologija f-Isptar
Generali ta’ Ghawdex — Ministeru ghal Ghawdex. Irid jithallas
dritt ta’ €115.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa a Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din l-offerta gqieghda tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali 2007-2013 — Ninvestu
fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar.

(Budget stimat: €173,392.00 minghajr V.A.T.).

CT 014/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2429/2008.
Xoghlijiet ta’ restawr tal-fortifikazzjonijiet fil-Valletta
Landfront - VLT 03, VLT 04, VLT 05 and VLT 06 — Malta
Restoration Unit. Irid jithallas dritt ta’ €600.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa a Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta qieghda tigi parzjalment iffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 — Ninvestu fil-Kompetittivita ghal
Kwalita ta’ Hajja Ahjar.

(Budget Stimat: €4,090,934.33 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-10 ta’ Marzu, 2009,
ghal:

*CT 015/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2555/2008.
Provvista ta’ breakfast, lunch u dinner ghall-individwi tat-tielet
dinja (immigranti irregolari) — Forzi Armati ta’ Malta. Irid jithallas
dritt ta’ €250.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[l-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-8 ta’ Jannar 2009.

*CT 016/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2283/2008.
Provvista ta’ roll on / roll off containers, press containers u self
dumping hoppers — WasteServ Malta Ltd. Irid jithallas dritt ta’
€50.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[l-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-8 ta’ Jannar 2009.

*CT 017/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2641/2008. Kiri
ta’ karozzi bix-xufier ghal uzu uffi¢jali — Ministeru tal-Affarijiet
Barranin. Irid jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja ta’ dokument
tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-12 ta’ Jannar
2009.

*CT 018/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2400/2008.

CT 012/2009, Contracts Ref No. CT 2514/2008. Supply of
calcipotriol S0mcg cream — Department of Health. A fee of
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th January
2009.

CT 013/2009, Contracts Ref No. CT 2326/2008. Civil,
electrical, mechanical and related finishing works for the
refurbishment of the Radiology Department at the Gozo
General Hospital — Ministry for Gozo. A fee of €115.00 will
be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is being considered for part-financing
by the European Union under the European Regional
Development Fund 2007-2013 — Investing in Competitiveness
for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €173,392.00 excluding V.A.T.).

CT 014/2009, Contracts Ref No. CT 2429/2008.
Restoration works to Valletta Landfront Fortifications - VLT
03, VLT 04, VLT 05 and VLT 06 — Malta Restoration Unit.
A fee of €600.00 will be charged for each copy of tender
document.

This is a Works Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is part-financing by the
European Union under the European Regional Development
Fund 2007-2013 — Investing in Competitiveness for a Better
Quality of Life.

(Estimated Budget: €4,090,934.33 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th March, 2009,
for:

*CT 015/2009, Contracts Ref No. CT 2555/2008. Supply of
breakfast, lunch and dinner to third country nationals (irregular
immigrants) — Armed Forces of Malta. A fee of €250.00 will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th January
2009.

*CT 016/2009, Contracts Ref No. CT 2283/2008. Supply
and delivery of roll on / roll off containers, press containers
and self dumping hoppers — WasteServ Malta Ltd. A fee of
€50.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th January
2009.

*CT 017/2009, Contracts Ref No. CT 2641/2008. Hire of
chauffeur driven cars for official duties — Ministry for Foreign
Affairs. A fee of €20.00 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January
2009.

*CT 018/2009, Contracts Ref No. CT 2400/2008. Provision
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Provvista ta’ servizzi ta’ sigurta interna fit-Tagsima tas-Sahha
— Tagsima tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull
kopja ta’ dokument tal-offerta.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-12 ta’ Jannar
20009.

*CT 019/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti CT 2579/2008. Servizzi
ta’ mmaniggjar ta’ bini fi Triq il-Belt Valletta u Triq I-Industrija,
Hal Kirkop/iz-Zurrieq — Direttorat tat-Toroq. Irid jithallas dritt
ta’ €115.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ April, 2009, ghal:

CT 272/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2350/2008.
Provvistata’ blood cardioplegia delivery system - Dipartiment
tas-Sahha. Irid jithallas dritt ta’ €5.00 ghal kull kopja ta’
dokument tal-offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Dawk li jaghmlu offerta huma avzati li jzura l-website
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt
minn fejn jistghu jnizzlu previzjoni tad-dokumenti, jixtru
dokumenti tal-offerta online 24 siegha kuljum, u jirregistraw
ghall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi ukoll
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu wkoll jinkisbu fuq
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame
Ravelin, il-Furjana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212,
Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.
Id-dokumenti tal-offerta jistghu wkoll jithallsu permezz ta’
sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-Bank of Valletta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-13 ta’ Jannar, 2009

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha illi
skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti
Pubblici 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-Kumitat
Generali ghar-rigward tal-ghoti ta’ kuntratti pubbli¢i se jkunu
ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar
ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar. L-offerenti jistghu
jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-polling facilities fuq
in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerentli jkollu xi oggezzjoni ghal xi rakkomandazzjoni
jrid iressaq l-ilment uffi¢jali tieghu lid-Direttur Generali
(Kuntratti) skond parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li
tistabbilixxi fid-dettall il-procedura li trid tkun segwita f’kaz
bhal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent 1i jkun jaf sewwa
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-13 ta’ Jannar, 2009

of internal security services within the Health Division
— Health Division. A fee of €100.00 will be charged for each
copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January
2009.

*CT 019/2009, Contracts Ref No. CT 2579/2008.
Construction management services for the reconstruction of
Triq il-Belt Valletta and Industry Avenue, Kirkop/Zurrieq -
Roads Directorate. A fee of €115.00 will be charged for each
copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st April, 2009, for:

CT 272/2008, Contracts Ref. No. CT 2350/2008. Supply
of blood cardioplegia delivery system - Department of Health.
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender
document.

*Advertisements appearing for the first time

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they
can download preview documents, purchase tender
documents online 24 hours a day, and register for additional
functionalities. The website also provides updated information
concerning calls for tenders and General Contracts Committee
recommendations.

Tender documents are also obtainable on application from
the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana
VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 128 on any
working day between 8.30 a.m. and noon. A Bank of Valletta
point-of-sale system (EPOS) is also available for the payment
of tender documents.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

13th January, 2009

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts Committee for the award of public contracts will be
given publicity in the Department of Contracts’ notice-board
every Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers
may also obtain this information by utilizing the polling
facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

13th January, 2009
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AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT237/2008. Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2510/2008.
Servizzi ta’ konsulenza biex isiru studji tal-EIA u CBA
b’Assistenza Teknika fuq in-National Flood Relief Project
(NFRP) - Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali. Irid
jithallas dritt ta’ €150.00 ghal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Dan huwa Service Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta hi ko-finanzjata mill-Unjoni
Ewropea, u hi parzjalment iffinanzjata taht il-Cohesion Fund
- Assistenza Teknika 2004-2006 u I-Istudji tas-CBA bil-parti
tal-Assistenza Teknika u gieghda tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment ffinanzjata taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali 2007-2013 Ninvestu fil-futur tieghek.

(Budget stimat: €2,215,000.00 inkluza 1-V.A.T.).

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fil-5 ta’ Novembru
2008.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jigi mtawwal sal-10.00 a.m. tal-HAMIS,
il-15 ta’ Jannar, 2009.

It-13 ta’ Jannar, 2009
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 219/2008. Nru. ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2331/2008.
Provvista ta’ taghmir b’self ta’ column agglutination ghall-
Blood Bank tal-Isptar Mater Dei - Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice tal-UE ntbaghat fl-14 ta’ Ottubru
2008.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jerga’ jigi mtawwal sal-10.00 a.m. tat-
TLIETA, 1-20 ta’ Jannar, 2009.

It-13 ta’ Jannar, 2009
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 241/2008, Nru ta’ Ref. tal-Kuntratti CT 2434/2008.
Provvista ta’ sodod ghall-isptar 1i jahdmu bl-elettriku u
accessorji — Welfare Committee. Irid jithallas dritt ta’ €200.00
ghal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

[I-Contract Notice tal-UE ntbaghat fit-18 ta’ Novembru
2008.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ged jigi mtawwal sal-10.00 a.m. tal-HAMIS,
1d-29 ta’ Jannar, 2009.

It-13 ta’ Jannar, 2009

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 237/2008, Contracts Ref. No. CT 2510/2008.
Consultancy services for the carrying out of EIA and CBA
studies with Technical Assistance on the National Flood
Relief Project (NFRP) - Ministry for Resources and Rural
Affairs. A fee of €150.00 will be charged for each copy of
tender document.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is co-financed by the European
Union, and is part financed under the Cohesion Fund -
Technical Assistance 2004-2006 and the CBA Studies with
Technical Assistance Part and is being considered for part
financing under the European Regional Development Fund
2007-2013 - Investing in your future.

(Estimated Budget: €2,215,000.00 including V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 5th November
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 15th January 2009.

13th January, 2009
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 219/2008. Contracts Ref. No. CT 2331/2008. Supply of
column agglutination for the Mater Dei Hospital Blood Bank
with equipment on loan — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th October
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is again being extended up to
10.00 a.m. on TUESDAY, 20th January 2009.

13th January, 2009
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 241/2008, Contracts Ref No. CT 2434/2008. Supply of
electrically operated hospital beds and accessories — Welfare
Committee. A fee of €200.00 will be charged for each copy
of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th November
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 29th January 2009.

13th January, 2009
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DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET
[I-Kummissarju tal-Artijiet jgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’
filghodu tal-Hamis, 15 ta’ Jannar, 2009.

Avviz Nru. 194. Bejgh ta’ sit f’Ghajnsielem, Ghawdex,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_50_2008. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 195. Bejgh ta’ sit fi Triq il-Qasab, Birkirkara,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D. 2008_499. L-offerti ghandhom
ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €2,000
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 196. Bejgh ta’ sit, inkluzi l-istrutturi mibnija
fuqu, fi Triq Bice Mizzi Vassallo kantuniera ma’ Triq Maria
De Domenicis, Santa Luc¢ija, muri bl-ahmar fuq pjanta
PD. 11_82_112. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta’ €2,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 197. Bejgh ta’ Garaxx minghajr numru, fi Triq
San Gwann 1-Ghammied, ir-Rabat, bl-arja tieghu ta’ fuqu,
muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_54_2007_A. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 198. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju
u ¢-Cens relattiv ta’ hames ewro u tnejn u tmenin ¢entezmu
(€5.82) fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li
jintemm fl-14 ta’ Awwissu, 2054, regolat skont kuntratt
fl-atti tan-Nutar Giuseppe Trapani tal-14 ta’ Mejju, 1904, u
s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
¢ens temporanju, tal-Proprjeta fi Triq it-Torri, Msida, muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_1_2008. Din il-proprjeta hija
soggetta ghal dritt ta’ passagg a favur ta’ terzi, u kif muri
bl-ahdar fuq pjanta P.D.JO_1_2008. L-offerti ghandhom
ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €20,000
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 15th January, 2009.

Advt. No. 194. Sale of a site in Ghajnsielem, Gozo,
shown edged in red on plan P.D.JO_50_2008. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as
stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 195. Sale of a site in Triq il-Qasab, Birkirkara,
shown edged in red on plan P.D. 2008_499. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of €2,000 as
stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 196. Sale of a site, including the structures
erected thereon, in Triq Bice Mizzi Vassallo corner with Triq
Maria De Domenicis, Santa Lucija, shown edged in red on
plan PD. 11_82_112. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of €2,000 as stipulated in the tender
conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 197. Sale of a Garage, without number, in Triq
San Gwann 1-Ghammied, Rabat, with its overlying airspace,
as shown edged in red on plan P.D.JO_54_2007_A. Tenders
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000
as stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 198. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of five Euro and eighty two cents
(€5.82) per annum, for the remaining period which expires
on the 14th August, 2054, as per deed in the acts of Notary
Giuseppe Trapani dated 14th May, 1904, and the absolute
ownership after the expiration of the said temporary
emphyteusis, of the Property in Triq it-Torri, Msida, shown
edged in red on plan P.D.JO_1_2008. This property is subject
to a right of way in favour of third parties, which is shown
hatched in green on same plan P.D.JO_1_2008. Tenders are
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €20,000
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject
to a right of first refusal.
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Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 199. Kiri, minn sena ghal sena, ghal skop
ta’ agrikoltura, ta’ sit fl-Ghasri, Ghawdex, muri bl-ahmar
fuq pjanta P.D.JO_56_2008. Bdiewa full-time jinghataw
preferenza. Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig (E.T.C.), li tikkonferma li ghall-anqas f’dawn l-ahhar
tlett (3) snin kien/et bidwi full-time, trid tigi annessa ma’ kull
offerta. F’kaz li I-ebda bidwi full-time ma jaghmel offerta,
il-Gvern izomm id-dritt 1li jaghti l-offerta lil kwalunkwe
offerent iehor.

Irid jithallas dritt ta’ €12 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 200. Kiri tal-Hanut vojt Nru. 5, Kumpless ta’
Bieb il-Belt, Valletta, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.2006_
549_3. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 201. Kiri tal-Fond kummerc¢jali vojt Nru.30,
Flat 1, Xatt Lascaris, Valletta, muri bl-ahmar u mmarkat
Tenement Nru. 61268 fuq pjanta P.D.2008_575. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 202. Kiri tal-fond kummer¢jali vojt Nru.30,
Flat 2, Xatt Lascaris, Valletta, muri bl-ahmar u mmarkat
Tenement Nru. 61269 fuq pjanta P.D.2008_575. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’
filghodu tal-Hamis, 29 ta’ Jannar, 2009.

Avviz Nru. 1. Bejgh ta’ sit fi Triq San Publju, in-Naxxar,
muri bl-ahmar u mmarkat ‘Site A’ fuq pjanta P.D. 2008_
139. Dan is-sit hu soggett ghal dritt ta’ access a favur ta’
proprjeta adjacenti. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta’ €2,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 2. Bejgh ta’ sit fi Triq San Publju, in-Naxxar,
muri bl-ahmar u mmarkat ‘Site B’ fuq pjanta P.D. 2008_

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 199. Lease, on a year to year basis, for agricultural
purposes, of a site in Ghasri, Gozo, shown edged in red on
plan P.D.JO_56_2008. Preference will be given to full-time
farmers, who are to submit a declaration by the Employment
and Training Corporation (E.T.C.) confirming that he/she has
been a full-time farmer for at least the last three (3) years.
Government reserves the right to award tender to any other
bidder if no full time farmer submits an offer.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 200. Lease of the bare Shop No. 5, City Gate
Complex, Valletta, shown edged in red on plan P.D.2006_549_
3. This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 201. Lease of the bare commercial Premises No.
30, Flat 1, Lascaris Wharf, Valletta, shown edged in red and
marked Tenement No. 61268 on plan P.D.2008_575. This
tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 202. Lease of the bare commercial Premises
No. 30, Flat 2, Lascaris Wharf, Valletta, shown edged in red
and marked Tenement No. 61269 on plan P.D.2008_575. This
tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 29th January, 2009.

Advt. No. 1. Sale of a site in Triq San Publju, Naxxar,
shown edged in red and marked ‘Site A’ on plan P.D.
2008_139. This site is subject to access servitude in favour
of adjacent property. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of €2,000 as stipulated in the tender
conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 2. Sale of a site in Triq San Publju, Naxxar, shown
edged in red and marked ‘Site B’ on plan P.D. 2008_139. This
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139. Dan is-sit hu soggett ghal dritt ta’ access a favur ta’
garaxx adjacenti. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta’ €400 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €12 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 3. Bejgh ta’ sit bejn Trig Emmanuele Decelis
u Triq 1-Imhallef William Harding, Pembroke, muri bl-
ahmar u mmarkat Nru. 2 fuq pjanta P.D.2007_915. L-offerti
ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 4. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-Cens relattiv ta’ zewg ewro u hamsa u erbghin ¢entezmu
(€2.45) fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm
fl-1 ta’ Settembru, 2041, regolat skont kuntratt fl-atti
tan-Nutar Giuseppe Rossi tat-2 ta’ Settembru, 1891, u s-
sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
¢ens temporanju, tal-Fond imsemmi ‘Primrose Flats’, Nru.
58 (gabel Nru. 58/59) Triq Gafar, Tas-Sliema, muri bl-ahmar
fuq pjanta P.D.JO_44_2007. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €5,000 skont kif
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hi soggetta
ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 5. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-Cens relattiv ta’ tlieta u ghoxrin ewro ¢entezmu (€0.23)
fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm fil-
31 ta’ Mejju, 2025, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar
Vincenzo Paolo Frendo tal-28 ta’ Lulju, 1876, u kuntratt fl-
atti tan-Nutar Giovanni Calleja Schembri tal-5 ta’ Dicembru,
1882, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm
I-imsemmi ¢ens temporanju, tal-Garaxx Nru. 82, Triq San
Gwann Battista, Sliema, taht proprjeta ta’ terzi, kif muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_31_2008. L-offerti ghandhom
ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €500 skont
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hija
soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 6. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-cens relattiv ta’ ewro u erba’ ¢entezmi (€1.04) fis-sena,
ghaz-zmien li fadal mill-perjodu li jintemm fil-5 ta’ Gunju,
2083, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar Calcedonio Gatt

site is subject to access servitude in favour of adjacent garage.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of €400 as stipulated in the tender conditions.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 3. Sale of a site between Triq Emmanuele
Decelis and Triq 1-Imhallef William Harding, Pembroke,
shown edged in red and marked No. 2 on plan P.D. 2007_915.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of €1,000 as stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 4. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of two Euro and forty five cents
(€2.45) per annum, for the remaining period which expires
on the 1st September, 2041, as per deed in the acts of
Notary Giuseppe Rossi dated 2nd September, 1891, and the
absolute ownership after the expiration of the said temporary
emphyteusis, of the Premises named ‘Primrose Flats’ No.58
(previously No0.58/59) Gafar Street, Sliema, shown edged in
red on plan P.D.JO_44_2007. Tenders are to be accompanied
by a bid-bond for an amount of €5,000 as stipulated in the
tender conditions. This tender is subject to a right of first
refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 5. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of twenty three Euro cents (€0.23)
per annum, for the remaining period which expires on the
31st May, 2025, as per deed in the acts of Notary Vincenzo
Paolo Frendo dated 28th July, 1876, and deed in the acts
of Notary Giovanni Calleja Schembri dated 5th December,
1882, and the absolute ownership after the expiration of the
said temporary emphyteusis, of Garage No. 82, Triq San
Gwann Battista, Sliema, underlying third party property, as
shown edged in red on plan P.D.JO_31_2008. Tenders are
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €500 as
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to
a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 6. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of one Euro and four cents (€1.04)
per annum, for the remaining period which expires on the
5th June, 2083, as per deed in the acts of Notary Calcedonio
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tas-6 ta’ Gunju, 1933, u s-sussegwenti assoluta proprjeti wara
li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, ta’ sit fil-Mellieha,
muri bl-ahmar u mmarkat ‘F’ fuq pjanta P.D. 2007_610_A.
L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 7. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-cens relattiv ta’ mija u sitta u erbghin ewro u hamsa u
sebghin centezmu (€146.75) fis-sena, ghaz-zmien li fadal
mill-perjodu li jintemm fit-13 ta’ Dicembru, 2032, regolat
skont kuntratt fl-atti tan-Nutar John Busuttil tal-14 ta’
Dic¢embru, 1982, u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara
li jintemm l-imsemmi ¢ens temporanju, tal-proprjeta fi Triq
ix-Xaghra, Marsalforn, limiti taz-Zebbug, Ghawdex, muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.62_82_A. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ €1,000 skont kif
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hi soggetta
ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Il-hlasijiet jigu accettati biss b’cekk jew money
order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha maghha t-timbru
uffi¢jali tad-Dipartiment.

It-13 ta’ Jannar, 2009

TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima
tas-Servizzi, jgharrfu illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Jannar 2009,
fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Tagsima tax-Xoghlijiet
u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 01/09. Provvista u konsenja ta’ fittings tad-dawl
ghal mas-suffetti ghall-Blokk ‘B’, Ministeru ghar-RizZorsi u
Affarijiet Rurali, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Gatt dated 6th June, 1933, and the absolute ownership after
the expiration of the said temporary emphyteusis, of a site
in Mellieha, shown edged in red and marked ‘F’ on plan
P.D.2007_610_A. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €1,000 as stipulated in the tender
conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 7. Sale of the Temporary Directum Dominium
and relative groundrent of one hundred and forty six Euro and
seventy five cents (€146.75) per annum, for the remaining
period which expires on the 13th December, 2032, as per deed
in the acts of Notary John Busuttil dated 14th December, 1982,
and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the property in Triq ix-Xaghra,
Marsalforn, limits of Zebbug, Gozo, shown edged in red
on plan P.D.62_82_A. Tenders are to be accompanied by a
bid-bond for an amount of €1,000 as stipulated in the tender
conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Tenders should be made only on the prescribed form which,
together with the relevant conditions and other documents are
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45
a.m. Payments are to be made only by cheque or money
order. Tenders are only valid if they bear the official stamp
of the Department.

13th January, 2009

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services
Division notify that:-

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works and Services Division,
Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th January 2009
for:

Advt. No. 01/09. Supply and delivery of soffit type light
fittings for Block ‘B’, Ministry for Resources and Rural
Affairs, Floriana.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
tender document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23 ta’ Jannar
2009, fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Tagsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 01/09. Provvista u stallazzjoni ta’ air
conditioning unit fil-Kamra tal-Konsulent, 1-Ewwel Sular,
Project House, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Jannar 2009,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xoghlijiet
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 02/09. Provvista u stallazzjoni ta’ air-
conditioning systems fit-tieni sular tal-Meusac Building {280,
Triq ir-Repubblika, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €70 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avviz Nru. 03/09. Xoghlijiet ta’ tlestija fl-Ufficcji tal-
Meusac £°280, Triq ir-Repubblika, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avviz Nru. 04/09. Xoghlijiet tal-elettriku fl-Ufficcji tal-
Meusac £°280, Triq ir-Repubblika, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avviz Nru. 05/09. Alterazzjonijiet fuq gewwa fl-Uffic¢ji
tal-Meusac 280, Triq ir-Repubblika, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avviz Nru. 06/09. Bdil ta’ ¢angaturi tas-saqaf fil-livell
tal-hames sular, 156, Triq San Nikola, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba.

I1-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu fuq il-
hlas rispettiv taghhom mit-Taqsima tax-Xoghlijiet u Tagsima
tas-Servizzi, Cash Office, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-
Servizzi, Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri.

It-13 ta’ Jannar, 2009

Sealed quotations will be received at the Contracts
and Procurement Section, Works and Services Division,
Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 23rd January 2009
for:

Quot. No. 01/09. Supply and installation of an air
conditioning unit in the Consultant Room, First Floor, Project
House, Floriana.

A fee of €10 is to be charged for the procurement of each
quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works and Services Division,
Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th January 2009
for:

*Advt. No. 02/09. Supply and installation of air conditioning
systems for the second floor of the Meusac Building at 280,
Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of €70 is to be charged for the procurement of each
tender document.

*Advt. No. 03/09. Finishing works at the Meusac Offices,
280, Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

*Advt. No. 04/09. Electrical works at the Meusac Offices,
280, Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

*Advt. No. 05/09. Internal alterations at the Meusac
Offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each
tender document.

*Advt. No. 06/09. Replacement of roof slab at fifth floor
level, 156, Triq San Nikola, Valletta.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each
tender document.

*Advertisements appearing for the first time.

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block ‘A’, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information may
be obtained from the Works Division and Services Division,
Contracts and Procurement Section.

13th January, 2009
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija A - Stmati bejn €6,001 - €12,000
- Jaghlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Jannar,
2009, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

GN/DPS/T/3/2008. Provvista ta’ batteriji 6V - 155
Ah.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 - €47,000
- Jaghlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Jannar,
2009, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:-

TD/T/89/2008. Provvista ta’ fused insulation
plercing connectors.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija D - Stmati bejn EU Threshold
€412,001 - €599,999
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Frar, 2009,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

TD/T/PC3/73/2008. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ shielded
distribution boards.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’l fuq minn
€600,000
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- 3 Envelope Procedure

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Jannar, 2009,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/PC3/48/2008. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ distribution
transformers.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category A - Estimated between €6,001 - €12,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender
box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th January, 2009,
for:—

GN/DPS/T/3/2008. Supply of 6V - 155 Ah
batteries.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Category B - Estimated between €12,001 - <€47,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s tender
box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 14th January, 2009,
for:—

TD/T/89/2008. Supply of fused insulation
piercing connectors.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender
document.

Category D - Estimated between EU Threshold
€412,001 - €599,999
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th
February, 2009, for:—

TD/T/PC3/73/2008. Period contract for the supply of
shielded distribution boards.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

Category E - Estimated above
€600,000
- Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 20th
January, 2009, for:—

TD/T/PC3/48/2008. Period contract for the supply
of distribution transformers.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €5,000 mal-offerti ghall-
avviz imsemmi hawn fuq.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Frar, 2009, fid-
Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

TD/T/PC3/69/2008. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista ta’ overhead line
conductors.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull dokument ta’ din
l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €12,000 mal-offerti ghall-
avviz imsemmi hawn fuq.

L-offerti 1i ma jkollhomx maghhom il-ktejjeb teknici
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispecifikazzjoni, jistghu ma jigux ikkunsidrati.

II-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti
rrelevanti kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini Centrali tal-Amministrazzjoni Generali,
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Min jibghat offerta ghandu jiftakar li I-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jithallas dritt on-line tal-ammont
relattiv.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-30 ta’ Jannar, 2009,
fl-Uffi¢¢ju Prinéipali tal-Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luga LQA 9043, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/63/2008. Provvista u konsenja ta’ 37k W
muturi ghal taht l-ilma biex jintuzaw fl-Impjanti tar-Reverse
Osmosis tal-Ilma tal-Bahar.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €5,000 is to be submitted with offers for
the above tender.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd
February, 2009, for:—

TD/T/PC3/69/2008. Period contract for the supply
of overhead line conductors.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

A bid-bond of €12,000 is to be submitted with offers for
the above tender.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification may not
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

13th January, 2009

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 30th January,
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/63/2008. Supply and delivery of 37kW
submersible motors for use in Seawater Reverse Osmosis
Plants.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviz Nru. WSC/T/66/2008. Provvista, stallazzjoni u
kummissjonar ta’ commercial grade LCD video wall display.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ Frar, 2009,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/64/2008. Provvista u konsenja ta’
plastic stopcock surface boxes.

Ghandu jithallas dritt ta’ €34.94 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviz Nru. CT/WSC/T/65/2008. Provvista u konsenja ta’
spare parts for flygt pumps.

Ghandu jithallas dritt ta’ €34.94 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-6 ta’ Frar, 2009,
fl-Uffi¢éju Prinéipali tal-Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luga LQA 9043, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/1/2009. Provvista u konsenja ta’ kanen
ufittings tal-istainless steel ghall-Impjanti tar-Reverse Osmosis
ta’ Pembroke.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’ Frar, 2009,
fl-Uffi¢éju Prinéipali tal-Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-
Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luga LQA 9043, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/2/2009. Provvista, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ air-conditioning unit fil-Computer Room,
Korporazzjoni ghas-Servizzi tal-Ilma.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

IlI-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma, Hal Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 9043, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSC/T/66/2008. Supply, installation and
commissioning of commercial grade LCD video wall display.

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 3rd February, 2009 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/64/2008. Supply and delivery of
plastic stopcock surface boxes.

A fee of €34.94 will be charged for each tender
document.

Advt. No. CT/WSC/T/65/2008. Supply and delivery of
spare parts for flygt pumps.

A fee of €34.94 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 6th February,
2009 for:-

Advt. No. WSC/T/1/2008. Supply and delivery of stainless
steel pipes and fittings to Pembroke Reverse Osmosis Plant.

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Monday, 9th
February, 2009 for:-

Advt. No. WSC/T/2/2009. Supply, installation and
commissioning of air-conditioning unit in Computer Room,
Water Services Corporation.

A fee of €23.29 will be charged for each tender
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luqa and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained
from the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi,
Luga LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.
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Taghrif rigward decizjonijiet mehuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Ghoti/sejhiet godda/Thassir ta’ offerti
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 ghal tlett ijiem ta’ xoghol
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati 1-ewwel darba fuq in-
notice-board fl-Uffic¢ju Principali tal-KSI, Hal Luqga.

It-13 ta’ Jannar, 2009

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-22 ta’ Jannar, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Agius
de Soldanis, Sta Venera, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. RD32. Investigazzjoni geoteknika fit-Triq li
taghti Access ghas-Sea Passenger Terminal, il-Furjana - il-
Marsa, Malta.

Din l-offerta ged tigi kkunsidrata bhala parti ffinanzjata
mill-Unjoni Ewropea - Fond ta’ Koezjoni.

(Programm Operattiv 1 - Politika ta’ Koezjoni 2007 -
2013)

Ninvestu fil-Kompetittivita ghall-Kwalita ta’ Hajja Ahjar

Il-formoli tad-dokumenti tal-offerta jista’ jinkiseb mid-
Direttorat tat-Toroq f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofsinhar ghall-hlas ta’ €115.00.

It-13 ta’ Jannar, 2009

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Jannar, 2009,
fil-kaxxa tal-offerti fin-Network Infrastructure Directorate
(Direttorat tat-Toroq), Triq Agius De Soldanis, Sta Venera,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

*Kwot Nru. RD 1. Estensjoni ta’ moghdija pedonali fi
Triq Raddet ir-Roti, San Pawl il-Bahar.

*Kwot Nru. RD 2. Bdil tal-post tal-pelican crossing fi
Triq Valletta, il-Mosta.

*Kwotazzjonijiet li ged jidhry ghall ewwel darba.
[l-formoli tad-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu mid-
Network Infrastructure Directorate, f’kull gurnata tax-xoghol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-13 ta’ Jannar, 2009

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive
working days after their first publication on the notice-board
at WSC Head Office, Luqa.

13th January, 2009

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at
the Network Infrastructure Directorate, Triq Agius de
Soldanis, St Venera, up to 10.00 a.m. of Thursday, 22nd
January, 2009, for:-

Advt. No. RD32. Geotechnical investigation at Sea
Passenger Terminal Access Road, Floriana - Marsa, Malta.

This tender is being considered for European Union part-
financing - Cohesion Fund.

(Operational Programme 1 - Cohesion Policy 2007 -
2013)

Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Forms of tender document may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate on any working day

between 8.30 a.m. and noon at a fee of €115.00.

13th January, 2009

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that:-

Sealed quotations will be received in the tender box
at the Network Infrastructure Directorate (Direttorat tat-
Toroq), Triq Agius De Soldanis, Sta Venera, up to 10.00
a.m. of Tuesday, 20th January, 2009, for:-

*Quot No. RD 1. Extension to pedestrian footpath at Triq
Raddet ir-Roti, St Paul’s Bay.

*Quot No. RD 2. Relocation of pelican crossing at Triq
Valletta, Mosta.

*Quotatons appearing for the first time.
Forms of quotation document may be obtained from
the Network Infrastructure Directorate on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

13th January, 2009
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DIPARTIMENT TAL-INFORMAZZJONI
Id-Direttur Generali (ILGPC) jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Jannar, 2009,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. DOI/75/2008. Provvista u konsenja ta’ taghmir
tal-fotografija lid-Dipartiment tal-Informazzjoni

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Il-formoli tal-offerta u aktar taghrif jistghu jinkisbu mid-
DOI Sales Office, Dipartiment tal-Informazzjoni, 3, Pjazza
Kastilja, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet
tal-uffi¢éju.

It-13 ta’ Jannar, 2009

FORZI ARMATI TA’ MALTA
[I-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-29 ta’ Jannar 2009,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 34/08. Provvista ta’ PT vests lewn iz-
Zebbuga — Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 35/08. Provvista ta’ shorts tal-bahar -
Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-5 ta’ Frar 2009,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 36/08. Provvista ta’ headwear — Forzi
Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 37/08. Provvista ta’ ¢inturini — Forzi
Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 41/08. Provvista ta’ oggetti tal-istationery
— Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 42/08. Provvista ta’ materjal ghat-tindif
— Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-12 ta’ Frar 2009, fl-
Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks,
Hal Lugqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

AFM Avviz Nru. 38/08. Provvista ta’ brieret militari
— Forzi Armati ta’ Malta.

DEPARTMENT OF INFORMATION
The Director General (ILGPC) notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Friday, 16th January, 2009, for:—

Advt. No. DOI/75/2008. Supply and delivery of
photographic equipment to the Department of Information.

A fee of €25 is to be charged for each copy of tender
document.

Forms of tender and further information may be obtained
from the DOI Sales Office, Department of Information, 3,
Castille Place, Valletta, on any working day during office
hours.

13th January, 2009

ARMED FORCES OF MALTA
The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00
a.m. of Thursday, 29th January 2009, for:—

AFM Advt. No. 34/08. Supply of PT vests olive green
— Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 35/08. Supply of shorts nautical — Armed
Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00
a.m. of Thursday, Sth February 2009, for:—

AFM Advt. No. 36/08. Supply of headwear — Armed
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 37/08. Supply of belts — Armed Forces
of Malta.

AFM Advt. No. 41/08. Supply of stationery items — Armed
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 42/08. Supply of cleaning materials
— Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00
a.m. of Thursday, 12th February 2009, for:—

AFM Advt. No. 38/08. Supply of military caps — Armed
Forces of Malta.
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AFM Avviz Nru. 39/08. Provvista ta’ xugamani kbar
— Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 44/08. Provvista ta’ Rucksack v PLCE
— Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 47/08. Provvista ta’ tined militari — Forzi
Armati ta’ Malta.

*AFM Avviz Nru. 1/09. Kiri ta’ closed skips — Forzi Armati
ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Frar 2009, fl-
Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks,
Hal Lugqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

AFM Avviz Nru. 40/08. Provvista ta’ chevrons, armlets,
titles u badges— Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 43/08. Provvista ta’ buttons regimental
— Forzi Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-19 ta’ Frar 2009,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 45/08. Provvista ta’ Respirators S10
— Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 46/08. Provvista ta’ helmets anti riot
— Forzi Armati ta’ Malta.

*AFM Avviz Nru. 2/09. Provvista ta’ combat suits — Forzi
Armati ta’ Malta.

*Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Uffic¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m. u 1-4.00 p.m.

It-13 ta’ Jannar, 2009

AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairman, Awtorita tad-Djar tgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorita tad-Djar, 22,
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 30 ta’ Jannar 2009.

Avviz Nru. 1/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 6,
Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett

AFM Advt. No. 39/08. Supply of bath towels — Armed
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 44/08. Supply of Rucksack and PLCE
— Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 47/08. Supply of military tents — Armed
Forces of Malta.

*AFM Advt. No. 1/09. Hiring of closed skips — Armed
Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00
a.m. of Tuesday, 17th February 2009, for:—

AFM Advt. No. 40/08. Supply of chevrons, armlets, titles
and badges — Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 43/08. Supply of buttons regimental
— Armed Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00
a.m. of Thursday, 19th February 2009, for:—

AFM Advt. No. 45/08. Supply of Respirators S10 — Armed
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 46/08. Supply of helmets anti riot — Armed
Forces of Malta.

*AFM Advt. No. 2/09. Supply of combat suits — Armed
Forces of Malta.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqga
Barracks, Luqga, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

13th January, 2009

HOUSING AUTHORITY
The Chairman, Housing Authority notifies that: -

Sealed tenders in respect of the following adverts have
to be deposited in the tender box at the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 30th
January 2009.

Advt. No. 1/2009. Sale tale quale of Garage No. 6, Triq San
Gwann, Cospicua. This transfer is subject to the rent of €2.33
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ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €11,600.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 2/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 8§,
Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €11,600.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 3/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 9,
Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €11,600.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 4/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 11,
Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €11,600.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 5/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 12,
Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €11,600.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 6/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 14,
Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €11,600.0 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 7/2009. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 40,
Bormla,Triq San Frangisk. Dan it-trasferiment huwa soggett
ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €26,800.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 8/2009. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 42,
Bormla, Triq San Frangisk. Dan it-trasferiment huwa soggett

per annum as per conditions laid down with the attached tender
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to
all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by
law. Offers below €11,600.00 will not be considered.

Advt. No. 2/2009. Sale tale quale of Garage No. 8, Triq San
Gwann, Cospicua. This transfer is subject to the rent of €2.33
per annum as per conditions laid down with the attached tender
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to
all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by
law. Offers below €11,600.00 will not be considered.

Advt. No. 3/2009. Sale tale quale of Garage No. 9, Triq San
Gwann, Cospicua. This transfer is subject to the rent of €2.33
per annum as per conditions laid down with the attached tender
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to
all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided by
law. Offers below €11,600.00 will not be considered.

Advt. No. 4/2009. Sale tale quale of Garage No. 11, Triq
San Gwann, Cospicua. This transfer is subject to the rent
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below €11,600.00 will not be
considered.

Advt. No. 5/2009. Sale tale quale of Garage No. 12, Triq
San Gwann, Cospicua. This transfer is subject to the rent
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below €11,600.00 will not be
considered.

Advt. No. 6/2009. Sale tale quale of Garage No. 14, Triq
San Gwann, Cospicua. This transfer is subject to the rent
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below €11,600.00 will not be
considered.

Advt. No. 7/2009. Sale tale quale of Premises No. 40, Triq
San Frangisk, Cospicua. This transfer is subject to the rent
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below €26,800.00 will not be
considered.

Advt. No. 8/20009. Sale tale quale of Premises No. 42, Triq
San Frangisk, Cospicua. This transfer is subject to the rent
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ghall-kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €46,500.00 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 9/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 2, taht
Binja Menhir Blokk 1, Hal Kirkop, Triq San Pietru. Offerti
taht €13,000.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 10/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
3, fuq plot 4, Hal Lija, Triq Salvu Misfud. Offerti taht €
42,500.00 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 11/2009. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 1,
il-Mosta, (Tal-Blata I-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€29,117.17 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 12/2009. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 2,
il-Mosta, (Tal-Blata I-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€21,430.24 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 13/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 15,
il-Mosta (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€15,140.93 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 14/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 25,
il-Mosta, (Tal-Blata I-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€15,373.86 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 15/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 27,
il-Mosta, (Tal-Blata I-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€14,476.05 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 16/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 28,
il-Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€14,476.05 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 17/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 41,
il-Mosta, (Tal-Blata I-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€14,476.05 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 18/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 42,
il-Mosta, (Tal-Blata I-Gholja), Triq ir-Rifugjati. Offerti taht
€13,743.30 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 19/2009. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 18, 1-
Isla, Triq San Filippu. Dan it-trasferiment huwa soggett ghall-
kera ta’ €2.33 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin
f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa
soggett ghas-servitujiet a favur tal-appartamenti/maisonettes
sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht €20,032.61 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 20/2009. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 7, taht
Binja tal-Qortin, il-Qawra, Triq il-Gdida fi Triq il-Konventwali.
Offerti taht €13,510.00 ma jigux ikkunsidrati.

of €2.33 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below €46,500.00 will not be
considered.

Advt. No. 9/2009. Sale tale quale of Garage No. 2,
underlying Binja Menhir Block 1, Kirkop, Triq San Pietru.
Offers below €13,000.00 will not be considered.

Advt. No. 10/2009. Sale tale quale of Garage No. 2, on
plot 4, Lija, Triq Salvu Mifsud. Offers below €42,500.00
will not be considered.

Advt. No. 11/2009. Sale tale quale of Premises No. 1,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€29,117.17 will not be considered.

Advt. No. 12/2009. Sale tale quale of Premises No. 2,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€21,430.24 will not be considered.

Advt. No. 13/2009. Sale tale quale of Garage No. 15,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€15,140.93 will not be considered.

Advt. No. 14/2009. Sale tale quale of Garage No. 25,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€15,373.86 will not be considered.

Advt. No. 15/2009. Sale tale quale of Garage No. 27,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€14,675.05 will not be considered.

Advt. No. 16/2009. Sale tale quale of Garage No. 28,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€14,675.05 will not be considered.

Advt. No. 17/2009. Sale tale quale of Garage No. 41,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€14,675.05 will not be considered.

Advt. No. 18/2009. Sale tale quale of Garage No. 42,
Mosta, (Tal-Blata 1-Gholja), Triq ir-Refugjati. Offers below
€13,743.30 will not be considered.

Advt. No. 19/2009. Sale tale quale of Premises No. 18,
Senglea, Triq San Filippu. This transfer is subject to the rent
of €2.33 per annum as per conditions laid down with the
attached tender document, which is marked with letter ‘A’.
Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes/flats
as provided by law. Offers below €20,032.61 will not be
considered.

Advt. No. 20/2009. Sale tale quale of Garage No. 7, underlying
Binja tal-Qortin, Qawra, Triq il-Gdida fi Triq il-Konventwali.
Offers below €13,510.00 will not be considered.
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Formoli tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-hinijiet
tal-ufficéju.

It-13 ta’ Jannar, 2009

HERITAGE MALTA

I¢-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar 1-Erbgha, it-28 ta’ Jannar, 2009,
fl-Uffi¢¢ju tal-Progetti, Uffi¢éju tal-Heritage Malta, Bini
tal-ex-Sptar Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi,
Kalkara, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. HM.25.08. Provvista u stallazzjoni ta’ biometric
readers u time/attendance software.

Ghandu jithallas dritt ta’ €30.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Il-formoli tal-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Uffic¢ju tal-Progetti Heritage Malta, Bini tal-ex Sptar
Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, {’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KUMMISSJONI NAZZJONALI PERSUNI
B’DIZABILITA (KNPD)

[I-Kummissjoni Nazzjonali Persuni b’Dizabilita (KNPD)
tinhtieg dawn b’kuntratt:

Servizzi professjonali ta’ Perit/i. KNPD/DT/0209.
Servizzi professjonali legali. KNPD/DT/0309.
Servizzi professjonali medici. KNPD/DT/0409.

Dokumenti relatati ma’ din l-offerta jistghu jinkisbu mill-
website tal-KNPD, www.knpd.org jew mis-segretarjat tal-
KNPD f’dan l-indirizz:

Kummissjoni Nazzjonali Persuni b’Dizabilita
Istituto Vincenzo Bugeja, Centru Hidma Socjali,
Triq Braille, Sta. Venera.

Applikazzjonijiet ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-
offerti fl-indirizz imsemmi hawn fuq sa nhar 1-Erbgha, il-11

ta’ Frar 2009 f’nofsinhar.

1t-13 ta’ Jannar, 2009

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

13th January, 2009

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Projects Office,
Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of
Wednesday, 28th January 2009, for:-

Advt. No. HM.25.08. Provision and setup of biometric
readers and time/attendance software.
A fee of €30.00 is to be paid for each tender document.

Forms of tender and other information may be obtained
from the Projects Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital,
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

13th January, 2009

NATIONAL COMMISSION PERSONS
WITH DISABILITY (KNPD)

The National Commission Persons with Disability
(KNPD) requires the following by contract:

Professional architectural services. KNPD/DT/0209.
Professional legal services. KNPD/DT/0309.
Professional medical services. KNPD/DT/04009.

Tender documents can be obtained from the KNPD’s
website www.knpd.org or from the KNPD’s secretariat at
this address:

Kummissjoni Nazzjonali Persuni b’Dizabilita

Istituto Vincenzo Bugeja, Centru Hidma Sodjali,

Triq Braille, St. Venera.

Applications should be posted in the tender box at the

same address by Tuesday, 11th February 2009 at noon.

13th January, 2009
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DIPARTIMENT GHAS-SERVIZZI KORPORATTIVI
UFFICCJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejha ghall-Offerti
Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-2 ta’ Frar 2009,
f’dan 1-Uffi¢cju jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. OPM 1/2009. Sejha ghall-offerti dipartimentali
ghad-disinn tat-tqassim, provvista u stallazzjoni ta’ ghamara
fl-Uffic¢ju tal-Prim Ministru.

L-offerti jistghu jinkisbu mid-Dipartiment ghas-Servizzi
Korporattivi, Uffi¢¢ju tal-Prim Ministru, Valletta VLT 1210,
matul il-hinijiet tal-uffi¢cju jew billi tintbaghat talba permezz
tal-posta elettronika fuq dan l-indirizz: david.mansfield@
gov.mt

Id-Dipartiment izomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew
l-offerta shiha, jew parti minn jew l-offerti kollha mitfugha,
inkluz l-aktar vantagguza/i.

Proposti li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

It-13 ta’ Jannar, 2009

s

Programmi Operattivi I u II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghall-Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Insahhu Hilitna ghall-Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR) u 1-Fond Socjali Ewropew (FSE)

DEPARTMENT OF CORPORATE SERVICES
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Tenders
The Director, Corporate Services, notifies that:-

Sealed tenders will be received at this Office until 11.00
a.m. of Monday, 2nd February 2009, for:-

Advt. No. OPM 1/2009. Departmental call for tenders for
the design of layout, supply and installation of furniture at the
Office of the Prime Minister.

Tenders are to be collected either by hand from the
Department of Corporate Services, Office of the Prime
Minister, Valletta, VLT 1210, during working hours or by
sending an email request to the following email address:
david.mansfield@gov.mt

The Department reserves the right to refuse in part or in
whole any or all of the tenders submitted, including the most
advantageous.

Late submissions will not be considered.

13th January, 2009

Rata ta’ Ko-finanzjament: 85% Fondi UE (70% FEZR, 30% FSE); 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme I and Il — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
Tender part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF) and European Social Fund (ESF)
Co-financing rate: 85% EU Funds (70% ERDF, 30% ESF); 15% National Funds
Investing in your future

FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA
I1-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-28 ta’ Jannar, 2009,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 04-09. Provvista u stallazzjoni ta’
dwal ghall-palk fl-Iskola Primarja Guzeppina Deguara
Marsaxlokk.

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Wednesday, 28th January, 2009, for:-

Advt. No FTS 04-09. Supply and installation of stage
lighting for the new hall at Guzeppina Deguara Primary
School, Marsaxlokk.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €23.00 ma’ kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Wiehed jista’ jara ukoll id-dokumenti tal-offerta fuq il-
website tal-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada: www.fts.
com.mt

Kopji tad-dokumenti relevanti jistghu jinkisbu mill-uffi¢éji
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-granet tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti ghandhom jigu depozitati fil-kaxxa tal-offerti fl-
uffi¢éji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fugq.

I1-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi I-
pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u l-iskedar tal-offerti fil-hin
u d-dati specifikati hawn fugq.

Dawk li jaghmlu l-offerta ghandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti tal-2005
(A.L. 177 tal-2005) dwar Kuntratti Pubblici, 1-ghoti tal-Offerti
Dipartimentali maghmula mill-Fondazzjoni ghandhom jigu
ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ Ghoti
ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jaghmel offerta u jista’ jhossu urtat
b’rakkomandazzjoni bhal din ghandu jissottometti ilment
uffi¢jali fi Zmien tlett ijiem tax-xoghol (sa nofsinhar), skond il-
klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinzamm id-dritt i tigi rifjutata 1-ahjar jew 1-offerti kollha,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

It-13 ta’ Jannar, 2009

MINISTERU GHAL GHAWDEX

II-Kumitat Celebrazzjonijiet Nazzjonali u Regjonali fi
hdan il-Ministeru ghal Ghawdex jgharraf illi:

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, 19 ta’ Jannar 20009, fil-
kaxxatal-offertiindirizzatilit-Taqsimatal-Kultura, Ghawdex,
fl-Uffi¢¢ju tat-Tezor (Tagsima tal-Accounts), Ministeru ghal
Ghawdex, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Karru Trijonfali
Re tal-Karnival
(Karnival ta’ Ghawdex — Frar 2009)

Il-formoli tal-offerti u aktar taghrif u specifikazzjonijiet ohra
jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Kultura, Pjazza Indipendenza,

ir-Rabat, Ghawdex, matul il-hinijiet tal-uffic¢ju.

It-13 ta’ Jannar, 2009

A fee of €23.00 is to be effected on collection of every
tender document.

Tender documents are available for review only on the
Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.com.
mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N. 177
of 2005), the award of the Departmental Tenders made by the
Foundation will be published in the notice-board (Notice of
Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint within
three working days (till noon), as per the relevant clause
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

13th January, 2009

MINISTRY FOR GOZO

The Gozo National and Regional Celebrations Committee
within the Ministry for Gozo notifies that:-

Sealed tenders are being accepted and should be deposited
in the tender box and addressed to the Culture Section at the
Treasury Section (Accounts Section), Ministry for Gozo,
St.Francis Square, Victoria by not later than 2.00 p.m. of
Monday, 19th January 2009, for:-

Triumphant Float
King Carnival
(Gozo Carnival — February 2009)

Tender forms and further information and other specifications
may be obtained from the Culture Section, Independence

Square, Victoria, Gozo, during normal office hours.

13th January, 2009
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SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAHHA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern
(Tagsima tas-Sahha), Guardamangia, jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-20 ta’ Jannar, 2009 fil-
Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern, Guardamangia, 1-Imsida, Malta, jintlaqghu
kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. PFI Nru. 28. Testosterone undecanoate 250mg
injections.

Kwot. PFI Nru. 29. Temozolamide 5mg, 20mg and 100mg
capsules.

Kwot. PFI Nru. 30. Fluvoxamine 100mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 31. Ethosuximide 250mg capsules.

Kwot. PFI Nru. 32. Cinacalcet 30mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 33. Nimodipine 10mg injections.

Kwot. PFI Nru. 34. Dipyridamole 100mg tabs.

Kwot. PFI Nru. 35. Amlodipine 5mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 36. Atropine 600mcg tablets.

Kwot. PFI Nru. 37. Phentolamine Mesylate 10mg/ml
injections.

Kwot. PFI Nru. 38. Propranolol 1mg/ml injections.

Kwot. PFI Nru. 39. Enalapril 5mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 40. Hydralazine HCI 20mg injections.

Kwot. PFI Nru. 41. Phenindione 50mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 42. Hollister urostomy bags.

Kwot. PFI Nru. 43. Cuffs for blood pressure monitor
Delwa Star.

Kwot. PFI Nru. 44. Isoniazid 50mg injections.

Kwot. PFI Nru. 45. Rifabutin 150mg capsules.

Kwot. PFI Nru. 46. Beta Interferon 1A Avonex
injections.

Kwot. PFI Nru. 47. Beta Interferon 1A Avonex
injections.

Kwot. PFI Nru. 48. Sulpiride oral suspension.

Kwot. PFI Nru. 49. Stilboestrol 1mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 50. Stilboestrol 1mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 51. Intramuscular immunoglobulin
injections.

Kwot. PFI Nru. 52. Lamivudine Oral Solution 50mg/
Sml.

Kwot. PFI Nru. 53. Lopinavir with Ritonavir Oral Solution
(400mg,100mg/5mi).

Kwot. PFI Nru. 54. Adrenaline auto injectors adult.

Kwot. PFI Nru. 55. Hydroxyzine tablets.

Kwot. PFI Nru. 56. Laxative Microenema solution.

Kwot. PFI Nru. 57. Sulphasalazine 500mg supp.

Kwot. PFI Nru. 58. Acidophilus caps.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx 7page=240.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-13 ta’ Jannar, 2009

GOVERNMENT HEALTH
PROCUREMENT SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services,
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 20th January, 2009, for:-

Quot. PFI No. 28. Testosterone undecanoate 250mg
injections.

Quot. PFI No. 29. Temozolamide 5Smg, 20mg and 100mg
capsules.

Quot. PFI No. 30. Fluvoxamine 100mg tablets.

Quot. PFI No. 31. Ethosuximide 250mg capsules.

Quot. PFI No. 32. Cinacalcet 30mg tablets.

Quot. PFI No. 33. Nimodipine 10mg injections.

Quot. PFI No. 34. Dipyridamole 100mg tabs.

Quot. PFI No. 35. Amlodipine Smg tablets.

Quot. PFI No. 36. Atropine 600mcg tablets.

Quot. PFI No. 37. Phentolamine Mesylate 10mg/ml
injections.

Quot. PFI No. 38. Propranolol Img/ml injections.

Quot. PFI No. 39. Enalapril 5mg tablets.

Quot. PFI No. 40. Hydralazine HCI 20mg injections.

Quot. PFI No. 41. Phenindione 50mg tablets.

Quot. PFI No. 42. Hollister urostomy bags.

Quot. PFI No. 43. Cuffs for blood pressure monitor Delwa
Star.

Quot. PFI No. 44. Isoniazid 50mg injections.

Quot. PFI No. 45. Rifabutin 150mg capsules.

Quot. PFI No. 46. Beta Interferon 1A Avonex injections.

Quot. PFI No. 47. Beta Interferon 1A Avonex injections.

Quot. PFI No. 48. Sulpiride oral suspension.

Quot. PFI No. 49. Stilboestrol 1mg tablets.

Quot. PFI No. 50. Stilboestrol 1mg tablets.

Quot. PFI No. 51. Intramuscular immunoglobulin
injections.

Quot. PFI No. 52. Lamivudine Oral Solution 50mg/5ml.

Quot. PFI No. 53. Lopinavir with Ritonavir Oral Solution
(400mg,100mg/5ml).

Quot. PFI No. 54. Adrenaline auto injectors adult.

Quot. PFI No. 55. Hydroxyzine tablets.

Quot. PFI No. 56. Laxative Microenema solution.

Quot. PFI No. 57. Sulphasalazine 500mg supp.

Quot. PFI No. 58. Acidophilus caps.

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

13th January, 2009
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MINISTERU GHALL-INFRASTRUTTURA,
TRASPORT U KOMUNIKAZZJONI

Id-Direttur Generali, MITK, jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha t-23 ta’ Jannar 2009,
fil-kaxxa tal-offerti fit-Taqsima tal-Procurement, Ministeru
tal-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni, Palazzo
Verdelin, 111, Triq 1-Ar¢isqof, Valletta, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Sejha ghal agenziji biex ifasslu kampanji ta’ reklamar
mahruga mill-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u
Komunikazzjoni.

Kopja tal-offerta tista’ titnizzel minhajr hlas mill-website
www.mitc.gov.mt

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jigux kunsidrati.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KUNSILL LOKALI SIGGIEWI
I1-Kunsill Lokali Siggiewi jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-6 ta’ Frar 2009,
fl-Uffi¢éju Amministrattiv tal-Kunsill jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. LCS38/08. Provvista ta’ cold asphalt.

Ghandu jithallas dritt ta’ €45.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

[I-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta kull offerta, anke
l-aktar wahda vantaggjuza. Offerti kkonsenjati wara 1-hin
stipulat ma jigux ikkunsidrati.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KUNSILL LOKALI KIRKOP
[I-Kunsill Lokali Kirkop jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha, it-13 ta’ Frar 2009,
fl-Uffi¢¢ju tal-Kunsill jintlaqghu offerti maghluqin ghal
Servizz ta’ Mmanigjar ta’ Progetti.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu mill-Uffi¢cju
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Kirkop, Triq il-Barrieri, Hal

Kirkop, mit-Tnejn sal-Gimgha mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

It-13 ta’ Jannar, 2009

MINISTRY FOR INFRASTRUCTURE,
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS

The Director General, MITC, notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box located
at the Procurement Section, Ministry for Infrastructure,
Transport and Communications, Palazzo Verdelin, 111,
Triq 1-Aréisqof, Valletta up to noon on Friday, 23rd
January 2009 for:

Call for agencies to design advertising campaigns
issued by the Ministry for Infrastructure, Transport and

Communications.

A copy of the tender can be downloaded (free of charge)
from the website www.mitc.gov.mt

Late submissions will not be considered.

13th January, 2009

SIGGIEWI LOCAL COUNCIL

The Siggiewi Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received in the Council’s
Administrative Offices up to noon of Friday, 6th February
2009, for:-

Advt. No. LCS38/08. Supply of cold asphalt.

A fee of €45.00 is to be paid for each copy of tender
document.

The Council reserves the right to refuse even the most

advantageous tender. Late tenders will not be accepted.

13th January, 2009

KIRKOP LOCAL COUNCIL
The Kirkop Local Council notifies that:-
Sealed tenders will be received at the Council’s Office
up to noon of Friday, 13th February 2009, for Project

Management Services.

A fee of €50.00 is to be paid for each copy of tender
document.

Tender documents can be collected from the Kirkop Local
Council’s Administrative Office, Triq il-Barrieri, Kirkop,

from Monday to Friday from 8.00 a.m. till noon.

13th January, 2009
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KUNSILL LOKALI FLORIANA
[I-Kunsill Lokali Floriana jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Frar 2009
fil-kaxxa tal-offerti apposta jintlagghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. KLF/T/01/09. Stallazzjoni u kummissjunar

ta’ platform lift ghall-persuni b’dizabilita ghall-Uffi¢¢ju tal-
Kunsill Lokali.

Ghandu jithallas dritt ta’ €75 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta

Avviz Nru. KLF/T/02/09. Drittijiet esklussivi ghat-tqeghid
ta’ gabbani li jbieghu ikel u xorb matul il-Festival Nazzjonali
tal-Loghob tan-Nar tal-Art Mekkanizzat.

M’hemmx hlas ghad-dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju
tal-Kunsill, 15, Pjazza E.S. Tonna, il-Furjana, mit-8.30 a.m.
sa nofsinhar u mis-1.30 p.m. sal 4.30 p.m. (mit-Tnejn sal-

Gimgha).

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta kull-offerta, anke I-
aktar wahda vantagguza.

It-13 ta’ Jannar, 2009
KUNSILL LOKALI SANTA VENERA
I1-Kunsill Lokali Santa Venera jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar 1-Erbgha, il-11 ta’ Frar, 2009,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 2/08. Ftuh, gheluq u tindif tal-latrina
pubblika.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Avviz Nru. 3/08. Gbir ta’ skart goff.

Ghandu jithallas dritt ta’ €60.00 ghal kull dokument tal-
offerta.

Avviz Nru. 4/08. Manutenzjoni ta’ tabelli u sinjali tat-
traffiku.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100.00 ghal kull dokument
tal-offerta.

FLORIANA LOCAL COUNCIL
The Floriana Local Council notifies that:-
Sealed tenders will be received in the appropriate tender

box up to noon of Friday, 13th February 2009, for:-

Advt. No. KLF/T/01/09. Installation and commissioning
of platform lift for disabled persons at the Local Council’s
Administrative Offices.

A fee of €75 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. KLF/T/02/09. Exclusive rights for the placement
of food and beverages kiosks during the National Festival of

Mechanised Ground Fireworks.

Every copy of tender document is provided free of
charge.

Tender documents can be collected from the Council’s

Offices, 15, Pjazza E.S. Tonna, Floriana, from 8.30 a.m. till
noon and 1.30 p.m. till 4.30 p.m. (Monday to Friday).

The Council reserves the right to refuse any tender, even
the most advantageous.

13th January, 2009
SANTA VENERA LOCAL COUNCIL
The Santa Venera Local Council notifies that:-

Sealed tenders/quotations will be received up to noon
of Wednesday, 11th February 2009, for:-

Advt. No. 2/08. Opening, closing and cleaning of public
convenience.

A fee of €50.00 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 3/08. Collection of bulky refuse.

A fee of €60.00 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 4/08. Maintenance of traffic signs and road
markings.

A fee of €100.00 is to be paid for each copy of tender
document.
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Kwot. Nru. Q1/08. Trasport.

Kwot. Nru. Q2/08. Ftuh u gheluq tal-Gnien Romeo
Romano u playground Guzgé Flores.

Kwot. Nru. Q3/08. Servizz ta’ Accountant.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu
mill-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-Kunsill, Kumpless Umberto
Calosso, Triq il-Kbira San Guzepp, Santa Venera, fil-granet u
I-hinijiet tal-uffic¢ju ghall-hlas kif indikat hawn fuq.

[I-Kunsill jirrizerva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke
l-aktar wahda vantagguza.

It-13 ta’ Jannar, 2009

KUNSILL LOKALI SLIEMA
I1-Kunsill Lokali Sliema jgharraf illi:-
Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Frar 2009,
fl-Uffi¢¢ju tal-Kunsill Lokali Sliema jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. SLC/551T.Manutenzjoni ta’ toroq f’Tas-
Sliema.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kopja tad-dokument
tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerta jinkisbu mill-Uffic¢ju tal-
Kunsill Lokali, Triq Depiro, Tas-Sliema, matul il-hinijiet
tal-ufficcju.

[I-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta kull offerta, anke
l-aktar wahda vantaggjuza.

It-13 ta’ Jannar, 2009
KUNSILL LOKALI PEMBROKE

[I-Kunsill Lokali Pembroke jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-4 ta’ Frar 2009,
fl-Uffi¢éju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 01/2009. Tnehhija ta’ sigar tal-palm infettat.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument

tal-offerta.

Kwot. Nru. 01/2009. Provvista u stallazzjoni ta’ finger
u/jew palm punch clock reader.

Quot. No. 1/08. Transport.

Quot. No. 2/08. Opening and closing of Romeo Romano
Gardens and playground Guzé Flores.

Quot. No. 3/08. Service of Accountant.

Tender/quotation documents may be obtained from the
Local Council’s Administrative Office, Umberto Calosso
Complex, Triq il-Kbira San Guzepp, Santa Venera, during

office hours against a fee as indicated above.

The Council reserves the right to reject even the most
advantageous offer and quotation.

13th January, 2009

SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Sliema Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s
Administrative Office up to noon of Friday, 13th February
2009, for:-

Advt. No. SLC/551T. Maintenance works in Sliema.

A fee of €50 will to be charged for every copy of tender
document.

Tender documents may be obtained from the Local
Council’s Office, Triq Depiro, Sliema, during office hours.

Tel: 21 337 633.

The Council reserves the right to refuse any offer, even the
most advantageous one.

13th January, 2009

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that:-
Sealed tenders/quotations will be received at the
Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of

Wednesday, 4th February 2009, for:-

Advt. No. 01/2009. Removal and cart away of infected
palm trees.

A fee of €50 should be paid for each copy of this tender
document.

Quot. No. 01/2009. Supply and installation finger and/or
palm punch clock reader.
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Kwot. Nru. 02/2009. Provvista ta’ festun tad-dawl u dawl
dekorattiv ta’ zmien il-Milied.

L-offerti/kwotazzjonijiet ghandhom jigu sottomessi
f’envelop maghluq. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-
Uffic¢ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke, Triq
Alamein, Pembroke, wagqt il-hinijiet tal-uffi¢¢ju.L-offerti/
kwotazzjonijiet jinfethu fil-pubbliku wara l-hin stipulat
tal-gheluq. I1-Kunsill Lokali Pembroke jirrizerva d-dritt li
jirrifjuta kull offerta/kwotazzjoni jew parti minnha, anke I-
aktar wahda vantagguza.

It-13 ta’ Jannar, 2009

Quot. No. 02/2009. Supply of festoon and Christmas Street
light decorations.

All offers/quotations are to be submitted in sealed envelopes.
Further information may be obtained from the Administrative
Office of Pembroke Local Council, Triqg Alamein, Pembroke,
during office hours. Tenders/quotations will be opened in
public after the closing time stipulated. The Pembroke Local
Council reserves the right to reject any tender/quotation or
part there of, even the most advantageous.

13th January, 2009

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqoghdu u li ghandhom
iservu bhala Primi Gurati u Gurati Ordinarji fil-Qorti Krimi-
nali matul ix-xahar ta’ Frar, 2009, skond I-artikolu 606 tal-
Kodici Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.)

PRIMI GURATI

Ambrogio John, General Manager, San Gwann
Attard Martin, Asst. Bk., Luqa

Brockdorff Achille Michael, Factory Manager, Pieta
Bugeja Alexander, Manager, Marsaxlokk
Caruana Paul George, Manager, San Gwann
Cassar Joseph, Asst. Tech. Off., Rabat (Ghawdex)
Dandria David, Agric. Off., Sliema

De Conti Manduca Michael, Impjegat Civili, Iklin
Duca Victor, Negozjant, Marsaskala

Falzon Lawrence, Impjegat Civili, Paola

Falzon Nicholas, Accountant, Marsaskala

Galea Victor David, Mech. Fitter, Mellieha
Grima Brian, Skrivan, Paola

Mamo Godwin, Manager BOV, Birkirkara
Mifsud Edmund, Asst. Tech. Officer, Zabbar
Muscat Keith, Clerk, St. Paul’s Bay

Navarro Joseph, Subject Coordinator, Paola

Pace Ivan, Drydocks Employee, Marsaxlokk
Scerri Emanuel, Impjegat Civili, Paola

Scerri Francis, Senior Messenger, Marsaskala
Scerri Stephen, Clerk BOV, Attard

Seychell Carmel, Dip. Youth, Qormi

Spiteri Edmund, Messenger, Birkirkara

Spiteri Guido, Unemployed, San Giljan

Vella Paulino, Dentist, Marsaskala

GURATI ORDINARJI

Agius Carlo, Clerk, Qormi

Agius Doreen, Clerk BOV, Mtarfa

Agius Jeremy James, Skrivan, Pieta

Agius Mario, Engineer, Zebbug

Agius Nazzareno, Senior Printer, Hamrun

Agius Silvana, B Ed (Hons), Ghajnsielem (Ghawdex)
Agius Tonio Anthony, Senior Physiotherapist, Attard
Aquilina Daniel Karl, B.Accty (Hons), Attard

Arpa Claire, BA (Hons) Accounts, Pembroke
Asciak Dennis, BA (Rel Stud), Mtarfa

List of persons duly qualified and subject to serve as
Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month
of February, 2009, in terms of section 606 of the Criminal
Code (Cap. 9, Rev. Ed.)

Attard Charles, Clerk BOV, Zejtun

Attard Christine, Student, Attard

Attard Emanuel, Technical Officer, Pembroke

Attard Emanuel, Senior Supervisor, Marsa

Attard Francis, Impjegat Civili, Birkirkara

Attard Gillian, Company Director, Zejtun

Attard Hilary, Skrivan, Zebbug

Attard Sandro, Dip. Eng., Balzan

Azzopardi ne¢ Abela Josette, Clerk BOV, Qormi
Barbara Julius, Foreman, Mgabba

Bianchi Michael John Philip, Company Director, St. Paul’s
Bay

Bonett Maria, Signatory BOV, Birkirkara

Bonnici Joseph, Impjegat Civili, San Gwann

Borg Cardona Etienne, Company Director, Swieqi
Borg Clint, University Student, Birkirkara

Borg Denise Vicky, BA (Hons) Accounts, Ghajnsielem
(Ghawdex)

Borg Egidio, Printer, Paola

Borg Joseph, Printer, Fgura

Borg Maria, Mara tad-dar, Zejtun

Borg Mario, B Ed (Hons), Rabat (Ghawdex)

Borg Muscat David, BA (Hons), Pembroke

Borg ne¢ Muscat Josephine, Part time Clerk, Mosta
Bray Victor, Messenger, Attard

Buhagiar George, Senior Architect & Civil Engineer,
Zabbar

Buhagiar Ruben, Mechanical Engineer, St. Paul’s Bay
Busuttil Angelo, Pilot, Iklin

Busuttil Charles, Negozjant, Swieqi

Busuttil Denis, Manager BOV, San Giljan

Buttigieg Joseph M, Mechanical Engineer, St. Venera
Cachia Lauren, BA, Zurrieq

Cachia Marianne, Dip EA & M, Rabat

Cachia ne¢ Camilleri Catherine Ann, Clerk, Pembroke
Calleja Gaetano, MA Euro Stud, Dingli

Calleja ne¢ Debono Arlene, Impjegat Civili, Kirkop
Camilleri Austin, Negozjant, Swieqi
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Camilleri Ian, Company Director, Sliema

Camilleri Kenneth Albert, B Com, St. Paul’s Bay
Camilleri Maria Dolores sive Doriette, Skrivana, St. Venera
Camilleri Mario, Impjegat Civili, Rabat (Ghawdex)
Camilleri nee Attard Daniela, PGCE, Tarxien

Cassar Bruno, Manager BOV, Mosta

Catania Saviour, Supervisor, Birkirkara

Cauchi Marie Claire, Clerk BOV, St. Paul’s Bay
Chetcuti Bonavita Monica, Impjegat Civili, Sliema
Coleiro Edward, Chief Economics Officer, Luqa
Cremona ne¢ Schembri Claire, Impjegat Civili, Sliema
Cremona Victor, Impjegat Civili, Mosta

De Gabriele Mireille Louise, University Student, St. Lucia
Drago Jesmond, Mech. Engineer, Attard

Ellul Domenic, Clerk BOV, Ghaxaq

Fabri Caroline, BA, Qormi

Falzon Marion, BA, Zejtun

Farrugia Catherine, Manager BOV, Qrendi

Farrugia Christine, Clerk, St. Lucia

Farrugia Granville, Clerk, Mosta

Farrugia Raymond, Subject Coordinator, Gudja
Farrugia Silvio, Clerk, St. Venera

Fino Audrey, Company Director, St. Lucia

Fiorini John G, Impjegat Civili, Zabbar

Fiott Katya, Clerk, Fgura

Flynn Natalie Ann, MA, San Giljan

Galea Anna Maria, Clerk, St. Venera

Galea Joanne, Clerk, Msida

Gellel Adrian Mario, Asst. Lecturer, Tarxien
Giordano Lawrence, Impjegat Civili, Naxxar

Grech Helen, Dip. Soc. Work, Sliema

Grech Jason, Clerk, Rabat (Ghawdex)

Grima Bartolomeo, Company Director, St. Paul’s Bay
Grima neé¢ Camilleri Rita, Nursing Officer, Zurrieq
Jacono Joseph, Impjegat Civili, Luga

Jacono Victor Emmanuel, BA, Luqa

Karlsson Maria, Company Director, Zebbug

La Bella Rona, B Sc. Birkirkara

Magri John, Negozjant, Mosta

Mallia Paul, Officer, St. Paul’s Bay

McCarthy Roger, Self Employed, Paola

Meli Edwina Marie, B.Com, Naxxar

Meli Mario, Impjegat Civili, Mosta

Mercieca nee Vella Claire, Sales Administrator, Marsaskala
Mifsud Aaron, Skrivan, Zebbug

Mifsud Ian, Pharmacist, Zurrieq

Mifsud Rueben, Company Director, Zebbug

Mizzi Ruth, B Sc IT (Hons), Naxxar

Paris Graziella, Clerk, Xghajra

Parnis Doreen, Skrivana, Mellieha

Pavia Joseph, Penzjonant, Birkirkara

Pirotta ne¢ Enriquez Mary Rose, Part time Typist, Naxxar
Pisani Carmel, Asst. Tech. Officer, Zabbar

Registru tal-Qrati Superijuri, Valletta, illum, il-Gimgha,
it-2 ta’ Jannar, 2009.

(Ft.) CHRISTOPHER CAMILLERI
Ghar-Registratur Qrati u Tribunali Kriminali

Portelli Francesco, Dep. Nursing Officer, Kercem
(Ghawdex)

Portelli Monica, Nursing Officer, Paola

Psaila ne¢ Grech Melenie, B.Com, Birzebbuga
Sammut Charles Raymond, Executive, Attard
Sammut George, Asst. Foreman, Zurrieq
Sammut John, Print Supervisor, Zebbug

Sammut John F, Impjegat Civili, Balzan

Sammut Jonathan, BA, Birkirkara

Sammut Joseph, Impjegat Civili, Birkirkara
Sammut Loreta Anne, Mara tad-dar, St. Pauls’ Bay
Sapiano Rachel, Second Secretary, Sliema

Scerri Matthew, BA (Hons), Birkirkara

Schembri Alan, B Com, Zurrieq

Schembri Alexander, Skrivan, Zurrieq

Schembri Alexis, Negozjant, Luqa

Schembri Alison, PGCE, Gharghur

Schembri Amanda, B Ed (Hons), Zurrieq
Schembri Anthony, Bank Official, Naxxar
Schembri Anthony S, Bank Officer, Sliema
Schembri Carmel G, Impjegat Civili, Birkirkara
Schembri Carmelo, Impjegat Civili, Siggiewi
Schembri Clifford, Impjegat Civili, St. Lucia
Schembri Damian, Impjegat Civili, Valletta
Scicluna Bridget, Impjegat Civili, Tarxien
Scicluna Carmel, Snr. Tech. Officer, Rabat (Ghawdex)
Scicluna Christine, Clerk, Siggiewi

Scicluna Concetta, Mara tad-dar, Dingli

Scicluna Etienne, Clerk, Fgura

Scicluna Giuseppa, Company Director, Naxxar
Scicluna Gordon, Skrivan, Mtarfa

Scicluna Joseph, Self employed, Zabbar

Scicluna Joseph, Company Director, Naxxar
Scicluna Keith, BA (Hons), Ghaxaq

Scicluna Louis, florist, Zurrieq

Scorfna Saviour, Asst. Tech. Officer, St. Paul’s Bay
Spiteri Louise, Clerk, Mosta

Stafrace ne¢ Cassar Amanda, B Sc, St. Paul’s Bay
Stevens Hugh, Dip EA & M, Birkirkara

Tabone Denise, Clerk, Naxxar

Tabone Marika, Clerk BOV, Tarxien

Tanti Doreen, Clerk BOV, Birkirkara

Vella Mario, Statistics & Research Officer, Attard
Xuereb Claire, Impjegat Civili, Fgura

Xuereb Yvonne, Impjegat Civili, Rabat (Ghawdex)
Zahra Albert, Negozjant, Rabat

Zammit Albert, Impjegat Civili, Mosta

Zammit Carmela, Impjegat Civili, Safi

Zammit Marika, Signatory BOV, Zurrieq
Zammit neé Briffa Dorianne, Student, Zurrieq
Zarb David, Clerk BOV, Fgura

Zarb Josiette, BA (Hons), Naxxar

Zarb Michael, Signatory BOV, Birkirkara

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Friday,
2nd day of January, 2009.

(Sgd.) CHRISTOPHER CAMILLERI
f/Registrar Courts and Criminal Tribunals
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Permezz ta’ digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati
(Malta) fit-28 ta’ Novembru 2008, fl-atti tal-ittra uffi¢jali
numru 2551/08, fl-ismijiet Charles Darmanin & Company
Limited vs Innocenza El Gazi et, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra ufficjali pprezentata fil-Qorti tal-
Magistrati (Malta) lil Innocenza El Gazi u Zaied Abdusellem
El Gazi ta’ 4, Triq Sidtna tal-Angli, Hai—Zebbug, fil-25 ta’
Gunju 2008, Charles Darmanin & Company Limited ta’ Luret,
Cutajar Street, Haz-Zebbug, tinterpellakom sabiex fi Zzmien
tlett ijiem minn notifika lilkom tal-prezenti thallsu s-somma
ta’ €4,832.68 u dana bhala bilan¢ ta’ somma akbar dovut
minnkom ghar-rigward ta’ diversi mer¢i lilkom mibjugha u
konsenjati lilkom fl-istabbiliment gestit minnkom Savemart
Supermarket, bl-imghaxijiet kummerc¢jali sal-hlas effettiv.

Fin-nuqqas, tavzak is-so¢jeta mittenti illi jittiehdu
proceduri legali ulterjuri kontra taghkom.

Bl-ispejjez.

Registru tal-Qrati tal-Magistrati (Malta), illum 8 ta’
Jannar 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-11 ta’
Novembru 2008, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond 1-Artikolu
187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili
(Kap. 12).

Go plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ipprezentaw
Talba, fit-18 ta’ Awwissu 2008, fejn talbu lit-Tribunal sabiex
jikkundanna lil Joseph Camilleri (ID497653M) ta’ 93, Triq
il-Kbira San Guzepp, Hamrun, sabiex ihallas lis-soc¢jeta
attri¢i s-somma ta’ €955.69 liema ammont huwa dovut lis-
socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet legali.

Il-kawza (611/08RFA) hija differita ghat-22 ta’ Jannar
2009 fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 9 ta’ Jannar
2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali
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By means of a decree given by the Court of Magistrates
(Malta) on the 28th November 2008, in the records of
the judicial letter number 2551/08, in the names Charles
Darmanin & Company Limited vs Innocenza El Gazi et,
ordered the following publication for the purpose of service
of the respondent in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of
Magistrates (Malta) against Innocenza El Gazi and Zaied
Abdusellem El Gasi of 4, Triq Sidtna tal-Angli, Zebbug, on
the 25th June 2008, Charles Darmanin & Company Limited
of Luret Cutajar Street, Zebbug, calls upon you so that
within three days from the date of service of this judicial act
you pay the amount of €4,832.68 and this as a balance from
a bigger amount due by you regarding various mechandise
sold and delivered to you in the Savemart Supermarket run
by you with legal interest till the effective payment.

In default the interpellant company informs you that
further legal procedures will be taken against you.

With costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 8th
January 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal of 11th
November 2008, the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill Marsa, filed a Claim
on the 18th August 2008 whereby they asked the Tribunal
to condemn Joseph Camilleri (ID 497653M) of 93, Triq il-
Kbira San Guzepp, Hamrun, to pay the plaintiff company
the sum of €955.69 which amount is due to the plaintiff
company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 611/08RFA) is put off on the
22nd January 2009 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 9th
January 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati fil-
20 ta’ Ottubru 2008, fl-atti tal-ittra uffi¢jali numru 4045/08,
fl-ismijiet Micallef & Zammit Limited vs Zaid El Gasi et,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra ufficjali pprezentata fil-Qorti tal-
Magistrati (Malta) lil Zaid El Gasi (ID 760701L) u Innocenza
El Gasi (ID 483559M) mart Zaid El Gasi ta’ 4 Triq Sidtna
tal-Angli, Haz-Zebbug, fid-29 ta’ Settembru 2008, Micallef
& Zammit Limited (C 84) ta’ 31, Old Bakery Street, Valletta,
filwaqt li taghmel riferenza ghall-kuntratt datat 27 ta’ Awissu
2007 fl-atti tan-Nutar Maria Spiteri fejn intom iddikjarajtu
ruhkom bhala debituri tal-mittenti fis-somma certa, likwida
u dovuta ta’ €2,718.96 tinterpellakom ghall-hlas fi Zmien
jumejn mid-data tan-notifika lilkom ta’ dan l-att gudizzjarju,
tal-istess somma llum €2,718.96.

Dan l-att ghandu jservi sabiex jigi rez ezegwibbli t-
titolu ezekuttiv tal-mittenti fil-konfront taghkom ai termini
tal-artikolu 256(2) tal-Kap. 12 tal-Edizzjoni Riveduta tal-
Ligijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet
effettiv.

sad-data tal-pagament

Registru tal-Qrati tal-Magistrati (Malta), illum 9 ta’
January 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti, fil-21 ta’ Novembru 2008, fl-atti tar-
Rikors Guramentat numru 489/08 GV, fl-ismijiet Micallef
Carmel sive Charles vs Micallef Joseph Frederick, il-
Prim’ Awla tal-Qorti Civili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili fl-ismijiet Carmel sive Charles Micallef (Karta
tal-identita. Numru 129745M) vs Joseph Frederick Micallef
(Karta tal-identitd numru 529041M) fit-13 ta’ Mejju 2008, ir-
rikorrenti Carmel sive Charles Micallef talab lil din 1-onorabbli
Qorti ghar-ragunijiet premessi:

1. tiddikjara lil-konvenut responsabbli ta’ agir abbuziv
u illegali, negligenti, u imprudenti, skorrett u qarrieq fl-
aministrazzjoni tal-assi ereditarji tal-genituri tieghu omissis. ..

44

45

By means of a decree given by the Court of Magistrates
(Malta) on the 20th October 2008, in the records of the
judicial letter number 4045/08, in the names Micallef &
Zammit Limited vs Zaid El Gasi et, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of
Magistrates (Malta) against Zaid El Gasi (ID 760701L) and
Innocenza El Gasi (ID483559M) wife of Zaid El Gasi of 4
Triq Sidtna tal-Angli, Zebbug, on the 29th September 2008,
Micallef & Zammit Limited (C 84) of 31 Old Bakery Street,
Valletta, refers to the deed dated 27th August 2007 in the
acts of Notary Maria Spiteri wereby you delared that you are
debtors of the interpellant in a certain, liquid and due sum
of €2,718.96, calls upon you that within two days from the
date of service of this judicial act, you pay the same amount
of money of €2,718.96.

This act is to serve in order to render executable the
executive title of the interpellant against you in terms of
article 256(2) Cap. 12 of the Revised Edition of the Laws
of Malta.

With costs and interests till the date of effective
payment.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 9th
January 2009.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given, on the 21st November 2008, in the
records of the Sworn Application number 489/08 GV, in
the names Micallef Carmel sive Charles vs Micallef Joseph
Frederick, the Civil Court First Hall, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent, in
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Carmel sive Charles Micallef
(Identity Card Number 129745M) vs Joseph Frederick
Micallef (Identity Card Number 529041M) on the 13th May
2008, the applicant Carmel sive Charles Micallef asked this
Honourable Court for the reasons premised:

1. to declare that the defendant is responsible of abusive,
illegal, negligent, imprudent, uncorrect and deceitful
behaviour, in the administration of the hereditary assets of
his parents....omissis...
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2. tillikwida t-telf u d-danni kollha kkawzati u li geghdin
jigu kkawzati b’rizultat tal-agir abbuziv u illegali, negligenti,
..omissis... da parti tal-intimat fil-konfront tal-esponent
rikorrent ...omissis...

3. tikkundanna lill-konvenut intimat sabiex ihallas id-
danni kollha hekk likwidati.

Bl-imghaxijiet legali ...omissis... bl-ispejjez, kontra 1-
konvenut intimat li minn issa huwa ingunt ghas-subizzjoni.

Xhieda.

Intimat; 44, Triq ir-Rand,
Attard.

Ir-Rikors Guramentat numru 489/2008 GV, fl-ismijiet
Micallef Carmel sive Charles vs Micallef Joseph Frederick
jinsab differit ghad-19 ta’ Jannar 2009, fid-9.15 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 8 ta’ Jannar 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA
fis-6 ta’ Jannar, 2009 fuq rikors ta” MALTA INDUSTRIAL
PARKS LTD gie ffissat il-jum ta’ il-Hamis, 22 ta’ Jannar,
2009 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT
li ghandu jsir 3, TRIQ IL-BAHRIJA, MARSASKALA u
BT921, INDUSTRIAL ESTATE, BULEBEL tal-oggetti
hawn taht deskritti magbudin minghand REGENERA
(MALTA) LTD.

Pultruni, fitted kitchens, xkaffar, skrivaniji, DVD

players, televisions, sufanijiet u hafna ghamara u

makkinarju iehor

Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Hamis, 8 ta’ Jannar,
2009.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

2. liquidate all the loss and damages caused and which
are being caused as a result of the abusive, illegal, negligent
behaviour..omissis.. on the part of the respondent towards
the applicant...omissis...

3. condemn the respondent defendant to pay all the
damages so liquidated.

With legal interests ...omissis...with costs, against
the defendant respondent from now summoned so that a
reference to his evidence be made.

Witnesses.

Respondent: 44, Triq ir-Rand,
Attard.

The Sworn Application number 489/2008 GV, in the
names Micallef Carmel sive Charles vs Micallef Joseph
Frederick, has been put off to the 19th January 2009, at 9.15
a.m.

Registry of the Superior Courts, today 8th January
20009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 6th January, 2009 on the application of MALTA
INDUSTRIAL PARKS LTD, Thursday, 22nd January,
2009 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the
SALE BY AUCTION to be held at 3, TRIQ IL-BAHRIJA,
MARSASKALA and BT921, INDUSTRIAL ESTATE,
BULEBEL of the following items seized from the property
of REGENERA (MALTA) LTD.

Armchairs, fitted kitchens, shelving, desks, DVD
players, televisions, sofas and many other furniture and
machinery

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 8th
January, 2009.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti fid-19 ta’ Di¢cembru 2008, fl-atti tar-
Rikors Guramentat numru 517/08 JRM, fl-ismijiet Vincent
Curmi vs Fairs & Exhibitions Ltd, il-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront tas-socjeta intimata, a tenur tal-Artikolu
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili fl-ismijiet Vincent Curmi (ID 182942M)
bhala amministratur tal-wirt tal-mejjet Marquis John
Scicluna, Cristiane Ramsay Pergola (Numru tal-Passaport
Ingliz 703205723) u Mignon Marshall (ID 536624M) vs
Fair and Exhibitions Limited (C 2599) Malta Trade Fairs
Corporation, fil-21 ta’ Mejju 2008, talbu I-konvenuti,
jghidu ghaliex din il-Qorti, prevja kawlsjasi dikjarazzjoni
necessarja u opportuna u ghar-ragunijiet premessi tiddeciedi
din il-kawza billi:

1.Tidikjara I-intimati jew min minnhom responsabbli ghal
ksur tal-obbligi imposti fil-koncessjoni enfitewtika datata 12
ta’ Ottubru 1984, fl-atti tan-Nutar Dott. Tonio Spiteri;

2. Tiddikjara l-intimati jew min minnhom responsabbli
ghad-danni fil-konfront tar-rikorrenti u tillikwida dawn id-
danni okkorrendo bl-ghajnuna ta’ perit nominandi;

3. Tiddikjara 1-korporazzjoni intimata Malta Trade Fairs
Corporation, bhala garanti ta’ Fairs and Exhibitions Limited,
responsabbli in solidum mal-istess socjeta intimata ghal
kwalsjasi danni li talvolta jistghu jigu likwidati;

4. Tikkundanna l-intimati jew min minnhom sabiex
ihallsu l-ammont tad-danni likwidati minn dina 1-Onorabbli
Qorti, bl-imghax skond il-ligi.

Bl-ispejjez...omissis....
tal-intimati.

u bl-ingunzjoni in subizzjoni

Lista ta’ Dokumenti.
Lista ta’ xhieda.

Atturi: Sciclunas’ Estates, 229, Republic Street, Valletta,
VLT 05.

Konvenuti; Fairs and Exhibitions Limited, Millenium
Stand, Level 1, National Stadium, Ta’ Qali.

Malta Trade Fairs & Exhibitions, Fairs & Exhibitions
Complex, Naxxar, NXR, 03.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 9 ta’ Jannar 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

47

By a decree given on the 19th December 2008, in the
records of the Sworn Application number 517/08 JRM, in
the names Vincent Curmi vs Fairs & Exhibtions Ltd, the
First Hall Civil Court, ordered the following publication for
the purpose of the respondent company, in terms of Article
187 (3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Vincent Curmi (ID 182942M) as
administrator of the estate of the deceased Marquis John
Scicluna, Cristiane Ramsay Pergola (English Passport
number 703205723) and Mignon Marshall (ID 536624M)
vs Fair and Exhibitions Limited (C 2599) Malta Trade Fairs
Corporation, on the 21st May 2008, asked the defendants to
state why this Court, saving any necessary and opportune
declaration and for the reasons premised decide the cause
by:

1. Declaring the respondents or either of whom
responsible for the violation of the obligations imposed in
the emphyteutical concession dated 12th October 1984, in
the records of Notary Dr Tonio Spiteri;

2. Declare the respondents or either of whom responsible
for damages in regard to the applicant and liquidate these
damages, if necessary by the appointment of a referee;

3. Declare that the respondent Corporation Malta Trade
Fairs Corporation,as surety of Fairs and Exhibitions Limited,
responsible in solidum with the same respondent company
for any damages that may eventually be liquidated;

4. Condemn the respondents or either of whom to pay the
amount of damages so liquidated by this Honourable Court,
with interest according to law.

With costs ...omissis... and the respondents are
summoned so that a reference to their oath be made.

List of Documents.
List of witnesses.

Plaintiffs: Sciclunas’ Estates, 229, Republic Street,
Valletta, VLT 05.

Defendants: Fairs and Exhibitions Limited, Millenium
Stand, Level 1, National Stadium, Ta’ Qali.

Malta Trade Fairs & Exhibitions, Fairs & Exhibitions
Complex, Naxxar, NXR 03.

Registry of the Superior Courts, today 9th January 2009.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
fis-6 ta’ Jannar, 2009 fuq rikors ta’ MALTA ENTERPRISE on 6th January, 2009 on the application of MALTA
CORPORATION gie ffissat il-jum tat-Tnejn, 26 ta’ Jannar, ENTERPRISE CORPORATION, Monday, 26th January,
2009 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT 2009 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the
li ghandu jsir f’KRW 400D, QASAM INDUSTRIJALI SALE BY AUCTION to be held at KRW 400D, QASAM
KORDIN, PAOLA tal-oggetti hawn taht deskritti magbudin INDUSTRIJALI KORDIN, PAOLA of the following items

minghand M.B. SELL SYSTEM LTD. seized from the property of M.B. SELL SYSTEM LTD.
Kompressuri, vertical press u hafna makkinarju iehor Compressors, vertical press and many other machinery
Registru tal-Qrati Superjuri, illum il-Gimgha, 9 ta’ Registry of the Superior Courts, this Friday, 9th January,
Jannar, 2009. 2009.
MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA MICHAEL PORTELLI BA (HONS), MA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
49
B’digriet moghti fis-7 ta’ Jannar 2009, in segwitu ghar- By a decree given on the 7th January2009, following

rikors ta’ Giuseppe sive Joseph Grech, rikors numru 824/2008  an application of Giuseppe sive Joseph Grech, application
il-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja) ordnat number 824/2008, the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
il-ftuh u l-pubblikazzjoni tat-testment sigriet ta’ Maria Section) ordered the opening and publication of the secret
Concetta Grech, mart Joseph Grech, bint il-mejtin Federico will of Maria Concetta Grech, wife of Joseph Grech,
Bugeja u Maria Assunta ne¢ Vella, imwielda Haz-Zabbar u  daughter of the late Federico Bugeja and Maria Assunta ne¢
mietet tal-Qroqq, limiti tal-Msida, fl-14 ta’ Awissu 2008, ta’  Vella, born in Zabbar and died in tal-Qroqq, limits of Msida,

76 sena u li kellha karta tal-identita numru 0744031(M). on the 14th August 2008, aged 76 and who had identity card
number 0744031(M).
Dan il-ftuh u 1-pubblikazzjoni ta’ dan it-testment ghandu The opening and publication of this will shall be held on

jsir nhar il-Gimgha tletin (30) ta’ Jannar 2009, fin-12.30 p.m.,  Friday thirteeth (30) of January 2009, at noon, at the Court
fl-Annexe tal-Qorti, fi 22, Triq id-Dejqa, il-Belt, Valletta, Annexe, at 22, Strait Street, Valletta, where the Court shall
fejn din il-Qorti toqghod b’att tan-Nutar Dott. Patricia Hall.  hold its sitting, by deed of Notary Dr Patricia Hall.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Volontarja) illum 9 ta’ Jannar 2009. Section) today 9th January 2009.
AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D. ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
50
B’digriet moghti fit-18 ta’ Dicembru 2008, in segwitu By adecree given on the 18th December 2008, following

ghar-rikors ta’ Domenic Farrugia, rikors numru 631/2008, an application of Domenic Farrugia, application number
il-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja) Maria  631/2008, the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section)
Farrugia, armla minn Alberto, bint il-mejtin Desiderio Maria Farrugia, widow of Alberto, daughter of the late
Farrugia u Lorenza ne¢ Galea, imwielda Haz-Zabbar u Desiderio Farrugia and Lorenza ne¢ Galea, born in Zabbar
residenti Haz-Zabbar, detentrici tal-karta tal-identita numru  and residing in Zabbar, holder of identity card number

188937(M) giet inabilitata. 188937(MO was incapacitated.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Volontarja) illum 9 ta’ Jannar 2009. Section) today 9th January 2009.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D. ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA
fit-23 ta’ Dicembru 2008, fuq rikors ta’ Philip Axiaq gie
ffissat il-jum tal-Hamis, 12 ta’ Frar, 2009 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li ghandu jsir fil-
kurituri tal-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta
tal-fond hawn taht deskritt.

[I-fond numru disgha u tletin (39) u erbghin (40), Triq
it-Torri Qrendi, li jikkonsisti f’terran u 1-parti tal-fond bin-
numru erbghin tinsab mikrija lil terzi, libera u franka, stmat
li jiswa €104,822.

L-imsemmi fond huwa proprjeta tal-eredi ta’ Matteo
Camilleri.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Godwin P. Abela fir-relazzjoni tieghu mahlufa fit-12 ta’
Frar 2007.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 30 ta’ Dic¢embru,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA
fid-29 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ Bank of Valletta
Plc gie ffissat il-jum tal-Hamis, 5 ta’ Frar, 2009 mid-9.00
a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie
ordnat b’digriet moghti fl-24 ta’ Frar, 2006 li ghandu jsir
fl-ewwel sular ta’ dawn il-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-
Repubblika, Valletta tal-fond hawn taht deskritt.

Flat numru 1, Clover Flats, Triq il-Bandli, Birzebbuga,
kif soggett gha¢-cens annwu u perpetwu ta’ €46.59, stmat
li jiswa €104,822.

L-imsemmi proprjeta tappartjeni lil Raymond (KI
426969M) u Silvana (KI 204774M) konjugi Abdilla.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt
mill-AIC Mario Cassar fir-relazzjoni tieghu mahlufa fid-
9 ta’ Mejju, 2006.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 30 ta’ Di¢cembru,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS.), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

51
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By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on the 23rd of December 2008, on the application of Philip
Axiaq, Thursday 12th February, 2009 from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
to be held on the first floor of these Law Courts, Republic
Street, Valletta, of the following property.

Tenement numbered thirty nine (39) and forty (40), Torri
Street, Qrendi, consisting of a ground floor building and the
part numbered forty (40) is leased to third parties, free and
unencumbered valued at €104,822.

The said tenement is the property of heirs of Matteo
Camilleri.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Godwin P. Abela on the 12th February
2007.

Registry of the Superior Courts, this 30th December,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 29th October, 2008 on the application of Bank of
Valletta Plc, Thursday Sth February, 2009 from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 24th February, 2006 to
be held in the first floor of these Law Courts, Republic
Street, Valletta of the following property.

Flat number 1, Clover Flats, Triq il-Bandli,
Birzebbugia, subject to an annual and perpetual ground
rent of €46.59, valued at €104,822.

The said tenement is the property of Raymond (ID
426969M) and Silvana (ID 204774M) spouses Abdilla.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Mario Cassar on 9th May, 2006.
Registry of the Superior Courts, this 30th December,

2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS.), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals



246

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 18,364

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA
fil-11 ta’ Novembru, 2008 fuq rikors ta’ George Galea, gie
ffissat il-jum tal-Hamis, 26 ta’ Frar, 2009 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tad-19 ta’ April, 2007 1i ghandu jsir fl-ewwel sular
ta’ dawn il-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta
tal-fond hawn taht deskritt.

Id-dar numru 145 u bl-isem “Aida House” fi Triq Anici,
Qormi soggett ghac-cens annwu u perpetwu ta’ €5.82,
valutata €93.175.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Annunziata sive
Nancy Muscat (I.D. 829950M), Marisa Muscat (I.D.
516473M) u Audrey Ann Muscat (1.D.23984M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieghu mahlufa fil-
25 ta’ Gunju 2007.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 5 ta’ Jannar, 2009.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM” AWLA
fis-17 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ Victor u Carmen
Aquilina gie ffissat il-jum tat-Tlieta, 17 ta’ Frar 2009 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien
gie ordnat b’digriet tat-22 ta’ Marzu, 2006 li ghandu jsir
FIL-KURITURI TAL-QRATI TAL-GUSTIZZJA, TRIQ IR-
REPUBBLIKA, VALLETTA tal-fond hawn taht deskritt.

II-flat internament immarkat bin-numru sbatax (17)
li jinsab fis-sitt (6) sular formanti parti mill-blokk ta’
appartamenti bla numru bl-isem La Vallette Court li jinsab
f’Ras il-Qawra, Qawra San Pawl il-Bahar, flimkien ma’
sehem wiehed minn ghoxrin (1/20) sehem indiviz tal-
partijiet komuni tal-flats fosthom l-art tal-entratura, I-
entratura stess fil-pjan terran, il-lift, it-tarag bil-pjanijiet
tieghu u l-uzu tal-bejt, soggett ghac-¢ens annwu u perpetwu
ta’ €104.82 rivedibbli kull hamsin sena, mis-17 ta’ Mejju,
1961 bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tieghu, stmata li
tiswa €430,934.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Saviour (KI
208862M) u Paola (KI 17761A) konjugi Casha.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Joseph Sapienza fir-relazzjoni tieghu mahlufa -4 ta’
Lulju, 2006.

53
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By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
11th November, 2008 on the application of George Galea,
Thursday 26th February, 2009 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 19th April, 2007 to be held in the in
the first floor of these Law Courts, Republic Street, Valletta
of the following property.

The property numbered one hundred forty-five (145)
named “Aida House”, Anici Street, Qormi, subject to annual
and ground rent of €5.82, valued at€93.175.

The said tenement is the property of Annunziata sive
Nancy Muscat (I.D. 829950M), Marisa Muscat (I.D.
516473M) and Audrey Ann Muscat (I.D.23984M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Joseph Ellul Vincenti on 25th June,
2007.

Registry of the Superior Courts, this 5th January, 2009.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
17th October, 2008 on the application of Victor and Carmen
Aquilina, Tuesday, 17th February, 2009 from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 22nd March, 2006 to be
held in the corridor of these Law Courts, Republic Street,
Valletta of the following property.

Flat internally numbered seventeen (17) on the sixth
(6th) floor in a block of apartments without number, named
La Vallette Court, situated at Qawra Point, Qawra, St. Paul’s
Bay, with a 1/20 undivided share of the common parts of the
flats including the land of the entrance, the entrance on the
ground floor, the lift, the stairway and landings and the use
of roof, subject to an annual and perpetual ground rent of
€104.82 revisable every fifty years from the 17th May, 1961
with all its rights and appurtenances valued at €430,934.

The said tenement is the property of Saviour (ID208862M)
and Paola (ID 17761A) spouses Casha.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Joseph Sapienza on 4th July, 2006.
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N.B. Il-proprjeta li se tinbiegh f’dan l-irkant tkun liberata
b’kull offerta.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 30 ta’ Dic¢embru,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA fl-
14 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta PLC
gie ffissat il-jum tal-Hamis, 5 ta’ Frar 2009 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tat-30 ta’ Lulju, 2008 li ghandu jsir FIL-KURITURI
TAL-QRATI TAL-GUSTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA,
VALLETTA tal-fond hawn taht deskritt.

Fond bin-numru erbgha (4), bl-isem ‘Ghar il-Friefet’,
fi Triq il-Fdalijiet Preistori¢i, Qasam ta’ Santa Margerita,
Mosta, libera u franka, stmat li jiswa €360,000

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Joseph (KI 194663M)
u Marie Louise (KI 444081M) konjugi Galea.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Kevin Bencini fir-relazzjoni tieghu mahlufa fid-9 ta’
Ottubru, 2008.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 30 ta’ Dic¢embru,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA
fil-21 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ Bank of Valletta Plc
gie ffissat il-jum tat-Tlieta, 3 ta’ Frar, 2009 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet moghti fil-25 ta’ Lulju, 2006 li ghandu jsir fl-ewwel
sular ta’ dawn il-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika,
Valletta tal-fond hawn taht deskritt.

L-Utile dominium temporanju ghal perjodu rimanenti
mill-koncessjoni emfitetwa ta’ 200 sena b’effett mill-15
ta’ Awwissu 1905, tal-fond 1i jismu ‘Winnie’, numru 27, fi
Triq San Valentino, Hal Balzan, kif soggett ghac¢-¢ens annwu
u temporanju ta’ €2.33 stmat li jiswa €139,762.

L-imsemmi proprjeta tappartjeni lil Joseph Debono (KI
105264M).

N.B. The property sold in this auction will be adjudicated
for any offer.

Registry of the Superior Courts, this 30th December,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
14th October, 2008 on the application of HSBC Bank Malta
PLC, Thursday, 5th February, 2009 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 30th July, 2008 to be held in the
corridor of these Law Courts, Republic Street, Valletta of the
following property.

Tenement numbered four (4), named ‘Ghar il-Friefet’, in
Triq il-Fdalijiet Preistoric¢i, Santa Margerita Estate, Mosta
free and unencumbered, valued at €360,000.

The said tenement is the property of Joseph (ID 194663M)
and Marie Louise (ID 444081M) spouses Galea.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Kevin Bencini on 9th October, 2008.

Registry of the Superior Courts, this 30th December,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 21st October, 2008 on the application of Bank of Valletta
Plc, Tuesday 3rd February, 2009 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 25th July, 2006 to be held in the
first floor of these Law Courts, Republic Street, Valletta of
the following property.

The temporary utile dominium for the remaining period
of the original emphyteusis of 200 years commencing on
15th August 1905, of tenement named ‘Winnie’, number 27,
in Triq San Valentino, Balzan as subject to the annual and
temporary rent of €2.33 valued at €139,762.

The said tenement is the property of Joseph Debono (ID
105264M).
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N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Andrew Ellul fir-relazzjoni tieghu mahlufa fid-29 ta’
Mejju, 2007.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 30 ta’ Dicembru,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS.), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’
AWLA fis-17 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ Mikelina
Cachia (KI 809755M) ¢gie ffissat il-jum tal-Hamis, 12
ta’ Frar, 2009 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH
B’LICITAZZJONI 1li kien gie ordnat b’sentenza tat-
Tnejn, 7 ta’ Mejju, 2007 li ghandu jsir fl-ewwel sular ta’
dawn il-Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Valletta
tal-fondi hawn taht deskritt.

1.1I-fondi numru tmienjau ghoxrin (28), Trig Marsaxlokk,
Zejtun, liberu u frank, stmat li jiswa €74,540.

2.Nofsindiviztal-fond bil-garaxx adjacenti, prezentament
formanti parti ntegrali mill-fondi numru tmienja u ghoxrin
(28), Triq Marsaxlokk, Zejtun, inkluza l-arja u I1-bini
sovrappost ghall-istess garaxx, stmat li jiswa €58,234.

3. Plot bin-numru sitta (6), mill-art maghrufa ‘Tal-
Qajjenza’ limiti ta’ Birzebbuga, libera u franka, tal-kejl
superfic¢jali ta’ ¢irka mitejn u tmienja u ghoxrin metru kwadru
(228m.k.), stmata li tiswa €41,929.

L-imsemmi fond huwa proprjeta tal-werrieta ta’ Lorenzo
u Lorenza Caruana.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
AIC Jos.M.Jaccarini fir-relazzjoni tieghu mahlufa fil-11 ta’
Novembru 2004.

N.B. Il-proprjeta li ser tinbiegh f’dan l-irkant tkun
liberata b’kull offerta.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 30 ta’ Dic¢embru,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Andrew Ellul on 29th May, 2007.

Registry of the Superior Courts, this 30th December,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS.), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 17th October, 2008 on the application of Mikelina
Cachia (ID 809755M), Thursday 12th February, 2009
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the
SALE BY LICITATION ordered by a sentence given
on the 7th May, 2007 to be held in the in the first floor
of these Law Courts, Republic Street, Valletta of the
following property.

1. Tenement numbered twenty eight (28), Marsaxlokk
street, Zejtun, free and unencumbered, valued at €74,540.

2. Half undivided share of the tenement having the
adjacent garage, presently forming an integral part of
tenement numbered twenty eight (28), Marsaxlokk street,
Zejtun, including the airspace and the building overlying the
same garage, valued at €58,234.

3. Plot numbered six (6), from the land known as ‘Tal-
Qajjenza’, limits of Birzebbugia, free and unencumbered,
measuring approximately two hundred twenty eight meters
squared (228m.s.), valued at €41,929.

The said tenement is the property of the inheritors
Lorenzo and Lorenza Caruana.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn by AIC Jos.M.Jaccarini on 11th November,
2004.

N.B. The property sold in this auction will be adjudicated
for any offer.

Registry of the Superior Courts, this 30th December,
2008.

ALAN K. ZERAFA B.A. (HONS), M.A.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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